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பபொதுஜனங்கள்‌ மிகவும்‌ வ 
துத்‌. எங்களேக்‌ கரணையில்‌ 4 
மல்‌ வலிய வரிகள்‌ போட்டு Ba 
கக்கூடாது. ஏன்‌ என்றல்‌. எழ% 


Ga ல்ரகந்தான்‌ AUN. 


நாஞ்சில்‌ வீரம்‌ 





- 


போகி கீ சுத்தாளந்த a 


His: காலம்‌ ne ‘bai a ee ற்‌. 

"தது, இந்தியச்‌ சரித்திரத்தில்‌ நாஞ்சில்‌ காட்‌ 
டாரைப்‌ போலக்‌ கஷ்டப்பட்டவர்கள்‌ . இல்லை என்‌. 
னலாம்‌, இடீரென்று, sweet சேனை um QUAS 
கும்‌, pari, கொள்ளையாகும்‌, பிணம்‌ குவியும்‌. மாடு 
கன்றுகள்‌ போய்விடும்‌. பணம்‌ காசெல்லாம்‌ பகைவர்‌ 
வழித்துக்கொண்டு போய்விடுவார்கள்‌. முதிர்ந்த நெற 
கதிர்களைக்கூட விடமாட்டார்கள்‌. ,பொதுஜனங்கள்‌ 
இரத்தக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுக்க தறுவார்கள்‌, எந்தப்‌ பகை 
வந்தாலும்‌ இந்த - நாட்டைப்‌ பொட்டலடிக்காமற்‌ 
போவதில்லை, இந்த நிலையில்‌ வரிகள்‌ சாத்தியமா 
Gs sor. நாஞ்சில்‌ வேளாளர்‌ அடிக்கடி பொதுக்‌ 
கூட்டங்கூடி கேளா திபதிக்கு மகஜா அனுப்பினர்‌, 
ஆத்திரத்தில்‌ புரட்சியும்‌ பண்ணினர்‌...... ஒன்றும்‌ 
பலிக்கவில்லை. 


. நாஞ்சில்‌ வீரம்‌ 


இராமவர்மனுக்குச்‌ சரியாக  எடுத்துரைப்பா 
ரில்லை, ஏன்‌? வலிய சர்வா இகாரி சங்கரனார்‌ பயங்கர 
னார்‌. அவர்‌ தாம்‌ பிடித்த முயலுக்கு மூன்றே கால்‌ 
என்பவர்‌. சுய ஜனங்களைக்‌ தாண்டி அவர்‌ திருப்‌ 
பார்வை செல்வதில்லை. அவர்‌ இவானாய்‌ விட்டால்‌ 
சொல்லவேண்டுமா? திவான்‌ இராமவாமாவை க்தி 
திராடனங்களுக்கும்‌, குமரி முழுக்கிற்கும்‌, முறை 
ஜபங்களுக்கும்‌ அனுப்பி விட்டுத்‌ தாம்‌ சர்வா திகாமம்‌ 
செலுத்தத்‌ தொடங்கினார்‌, அவர்‌ இட்டமே சட்டம்‌. 
யாராவது மூச்சுவிட்டால்‌ சிறை, 


 காஞ்சில்காட்டின்மேல்‌ அவருடைய திருவுளம்‌ 
பலமாகச்‌ சென்று வலுவரி விதித்து விட்டது. பஞ்‌ 
அழும்‌, ல orina A ஜனங்கள்‌ குய்யோ 
முறையோ என்று அலறினார்கள்‌, இராமவர்மருக்கு 
ஒலை எழுதினார்கள்‌, ஒலை போய்ச்‌ சேர்ர்தால்தானே! 
எம்மைக்‌ காக்க யாருமில்லையோ?? என்‌ ௯. பொது 
ஜனங்கள்‌ கூட்டங்கூடிக்‌ கூக்குரலிட்டனர்‌.. a கூட்டத்‌ 


தில்‌ ஒருவன்‌ எழுந்து நின்றான்‌, 


வேலுத்தம்பி-வாட்ட சாட்டமான ஆள்‌. இரும்‌ 
புத்‌ தசைகளும்‌, நெருப்புப்‌ பார்வையும்‌, உருக்கு 
 கெஞ்சமும்‌ முறுக்கு மீசையும்‌ கொண்ட நாஞ்சில்‌ 
நாட்டுத்‌ திருமேனி, “சகோதரர்களே! ı நான்‌ உங்களைக்‌ 
காக்கிறேன்‌” என்றான்‌ வேலு. | 


“aún?” 


வழியுள்ளது”' 


1:31 11 “ நாஞ்சில்‌ "வீரம்‌ 


அடன்‌ வணக்கமாக வரி செலுத்துறோர்கள்‌. இந்தப்‌ 
்‌ பயல்‌ ஒருவனே. திமிர்சொண்டு. வரி மறுக்கிறான்‌?? 
என்று எங்கப்பன்‌ குதிருக்குள்‌ கரக E முறை 
யில்‌ ப்‌ பதிலளித்தார்‌, 


அடம்‌ "சென்றபிறகு ~ வேலுவை கோக்கு 
“மூவாயிரம்‌ ரூபாய்‌ அபராதத்துடன்‌ வரவேண்டுக்‌ 
காணும்‌. இன்றேல்‌ தூக்கு. மேடைதான்‌'” என்று 
ren அவன்‌ சலையெழுத்திக்கு ஓலை சிவி விட்டார்‌ 


வேலு பயப்பட்டானா? சமூகம்‌ தண்‌ தாள்‌ 
தவணை . தரவேண்டும்‌. Sands ஐயாயிரம்‌ 
கொண்டு ages pe” என்றான்‌. : 


“சரி, வாக்குத்‌ தவறினால்‌ தலை போய்லிடம்‌. 
போம்‌?” என்று eg o அனுப்பினார்‌ 
a ல்‌ 
| மூன்று நாள்‌ அன து, Bare விழுந்தது, 
“அவன்‌ இன்னும்‌ வரவில்லையா?” என்று திவான்‌ 
உருமினார்‌, | | 

கோபம்‌ வேண்டாம்‌ றைவ! இதோ வந்து 
விட்டேன்‌” என்று வேலு முன்‌ வந்தான்‌, 

een வந்தீரா மூவாயிரப்‌?”? 

“ஆமாம்‌, துரையே! ம்‌ ஐயாயிசம்‌ 
கொண்டு ui Amia; par?” 


எங்கே??? 


“தாங்கள்‌ பிடத்தைவிட்டிறங்‌க. வ௩தாலப்‌ பார்க 
கலாம்‌. இதோ ` தங்கள்‌ பார்வைக்குக்‌ கலகலவென்று . 


$ 


சுத்தானந்த பாரதியார்‌ 


ஐயாயிரம்‌. தயார்‌ செய்கேன்‌?” | ள்ன்‌.று. வேலு l 
வெளியே சென்றன, 
| „Baar எட்டிப்‌ பார்‌ த்தார்‌; i; கத்தியும்‌, கம்புமாக 


ரு பெரிய சேனை சுற்றிலும்‌ நின்றது. 


வேலுத்தம்பி. . ee படியே. dro 
கொண்டு வந்தான்‌, எனன பணமா? இல்லை, ஓயாயி 
சம்‌ காஞ்சில்நாட்டு வேளாளர்‌ படை தான்‌, 


வேலு. “தைரியம்‌, இதோ. சுதந்தரம்‌" என்று 
ஆட்களை, ER | 


= , ஆட்கள்‌ “அரசே! எங்கள்‌ குறை. இர்க்கவேண்‌ 
“டும்‌” என்று. அலறினார்கள்‌. காவலர்‌ திவானிடம்‌ 
அலறி ஓடினார்‌. திவான்‌ இராமவர்மாவிடம்‌ ஓடினார்‌, 
அதற்குமுன்பே வேலுத்தம்பி ஜனவுரிமைப்‌ பத்தி 
ரத்தை அங்கே நேராக அனுப்பிவிட்டான்‌. இராம 
வாமா பத்திரத்தைப்‌ படித்தார்‌. A m சுருக்கம்‌ 
இதுவே. =. வு்‌ தய ESEE, வின்‌. uaa 
“பொது ஜனங்கள்‌ மிகவும்‌ agi BEG opi. எங்‌ 
| நால்‌ கருணையில்லா. மல்‌ வலிய வரிகள்‌ . போட்டு நகுக 
கக்கூடாது. ஏன்‌ என்றால்‌ எமலோகர்தான்‌ க தியாயி 
cies. இந்‌ தத்திவானை.' உடனே வீட்டி ற்கனுப்பி 
“விடவேண்டும்‌. எங்கள்‌ வரியைக்‌ குறைக்கவேண்டும்‌. 
... என்னைப்‌ பொ தஜனப்‌ பிரதிநிதியாக ஏற்கவேண்டும்‌... 
| இல்லாவிட்டால்‌ . கலகம்‌ நடக்கும்‌, உயிருக்கு நாங்கள 
பயப்படவில்லை!” ்‌ 


நாஞ்சில்‌ வீரம்‌ 


இசாமவாமா மிகவும்‌ கருணையுள்ள அரசர்‌. 
நிரம்பப்‌ படித்த வேதாந்தி, தம்மைப்போல, மன்னு 
Hor மதிப்பவர்‌, ஜனங்கள்‌ துயரை அவர்‌ இன்றே 
அறிரந்தார்‌, உடனே Yar உரிமைப்பச்திரத்தில்‌ 
கையெழுத்திட்டார்‌. புரட்சிக்கார வேலுவை கேச 
மூடன்‌ அழைத்தார்‌, 

“ஐய! நீ கேட்பது நியாயமான ௮. உங்கள்‌ துய 
ரத்தை எனக்கு அறிவிக்காமல்‌ மூடு மர்திஞ்‌ செய்த 
வரை இதோ நீக்கிவிட்டேன்‌. வரி குறையும்‌, உன. 
னைப்போன்ற தைரியசாலி எனக்கு வேண்டும்‌. நீ 
தமது மந்திரி சபையிலிரு£௮...... உனத of rf & en 
எனது சேனாபலமாயிருக்கட்டும்‌!! என்றார்‌ 

வேலுத்தம்பிக்கு உச்சி குளிர்ந்து போயிற்று. 
“மகாராஜா, மகாராஜாதான்‌, வாம்திதுங்கள்‌ நமது 
மனனமை” என்றான்‌, . | 

ஐய கேரள வர்மா வாழ்கவே! எனறு பொது 
ஜனங்கள்‌ அவேசமாகப்‌ பாடினார்கள்‌, வேலுத்தம்பி 
வியாபார மக்திரியாப்‌ படிப்படியாகச்‌ சாவாதிகாரி 
யாகச்‌ செய்த லீலைகள்‌ Gams s. 

ஆங்கிலச்‌ சரித்திரத்தில்‌ இற்ஜான்‌ ஜன வுரிமைப்‌ 
பத்திரத்தை (மாக்னாகார்டா) அவமதித்து நாடி மந 
_ ததை காம்‌ அறிவோம்‌. ஜனவுரிமையை நன்குமதித்து 
சாடாண்ட இராமவர்மனைப்‌ பற்றி நாம்‌ பெருமை 
கொள்ள வேண்டும்‌.௮ த அடன்காஞ்சில்காட்டா ர்நெஞ்‌ 
சுரததையும்‌ மெச்சவேண்டும்‌. காஞ்சில்‌ வீரம்‌ வாழ்க! 
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அ சழயம்‌ ஒந தாரகை 
258 OMI maT OOS தாவியது. 
அந்த வெள்ளியும்‌ தன்னிடத்தை 
விட்டு உழ்கிப்பாய்ந்தது. என்ன 
இதில்‌ து தத்து வட்‌ உண்‌ 
ion? 


உருகிய வென்னி 


“திலகம்‌” 


(்ரஈசேசன்‌ அந்தப்‌ பலசரக்குக்‌ கடையில்‌ கணக்‌ 
குப்பிளளையாக இருந்தான்‌, அவனஅ சிரித்த 
முகமும்‌, தேவியும்‌ அந்தக்‌ கடைக்கே ஒரு தனிய 
pass கொடுத்தன, யாரிடமும்‌ அவன . இனிமை 
ee பேசுவான்‌. கலகலவென்று அவன பேசும்‌ 
வார்த்தைகளில்‌ ஈகைச்சுவை கிசம்பியிருக்கும்‌. இயற்‌ 
கையரகவே கணக்கிலும்‌ அவன்‌ கெட்டிக்காரனாக . 
இருந்தான்‌, சிக்கலான கணச்குகளெல்லாம்‌ இவனி 
டம்‌ Aspi ஒழுங்கு பட்டுவிடும்‌; முத்துப்‌ 
போன்ற இவனது எழுத்துகள்‌ எத்தனை? யா பேர்‌ 

. களின்‌ கவனத்தை எஈர்த்துள்ளன. 


அவனிருக்த கடையில்‌ ட Gatos 
காராகள்‌ உண்டு. ஆயினம்‌ காலையில்‌ கடைதிறக்கும்‌ 
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உருகிய வெள்ளி 


பொறுப்பு குமசேசனையே” ‘Fre ROG ௧௮, குமரே | 


சன்‌ கடை திறப்பதில்‌ panda: er 
திருப்தி. 

காலையில்‌ கடை திறந்கதும்‌ குமரேசன்‌ சாமான்‌ 
களை எல்லாம்‌ ஒழுங்குபடுத்தி வைப்பான்‌, கடையைச்‌ 
சுத்தம்‌ செய்து, வாசலில்‌ தண்ணீர்‌ தெளித்த 
அழகு ; செய்வான்‌. பிறகு Das தரம்‌ வாசம்‌ 
வீசும்‌ ஜவ்வாது பத்தியை முதலாளியின்‌ பட்டறைப்‌ 
பக்கத்தில்‌ பற்றி வைப்பான்‌, இதன்‌ பிறகுதான்‌ 
அவன, தன அ ஆசனத்தில்‌ அமராவது. 


Qos சமயத்தில்‌ பக்கத்துக்‌. சொடித்திலுள்ள. 
en அர்தப்பாதையின்‌ வழியாகப்‌ bar’ 
ளிக்கூடம்‌ போகத்‌. தொடங்குவார்கள்‌, . - இவர்களின்‌ 
வேடிக்கைப்‌. பேச்சுகளும்‌. விளையாட்டுச்‌ செய்கை. 
களும்‌ GuC seer கருத்தைக்‌. கவரும்‌. அவைகளில்‌ | 
மனம்‌ ப.றிகொ௫ுக்கும்‌ அவன்‌ தனது பிள்ளைப்பிரா 
யப்‌. பள்ளிக்கூட. வாழ்வினைப்பற்றி எண்ணுவான்‌, 
கழிந்த அக்காட்களின்‌ _ பழமையில்‌. அவன்‌ மனம்‌ 
புதைந்த டெக்கும்‌, அந்த. ஆனந்த த்தை | 
எண்ணி அவன அ மனம்‌ மழ்ச்சியை அடையும்‌, 
இதனிடையே கடை வேலை களையும்‌. கவனித்துக்‌ 
கொள்வான்‌. இவ்வாறாகக்‌ கொஞ்சம்‌ பொழுது செல்‌ 


அம்‌, இதற்குள்‌ முதலாளியும்‌, Er Roa gas 
ரூம்‌ வந்து சேர்வார்கள்‌, = dls 
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லகம்‌! 


2 

ஒரு ஈாட்காலையில்‌ குமசேசன்‌ தனது வேலைகளை 
எல்லாம்‌ முடிச்துக்கொண்டு தனிமையாகத்‌ தனது 
. ஆசனத்தில்‌ அமர்ந்திருந்தான்‌. அப்போது பள்ளிக்‌ 
கூட த்தில்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ கமலம்‌ என்‌ 
னும்‌ ஒர்‌ இளங்கன்னிகை சில சாமான்கள்‌ வாங்க 
அங்கு வந்தாள்‌, தான்‌ குறித்‌. அக்சொண்டு வந்திருந்த 
அண்டுப்படி. எல்லாம்‌ வாங்கினாள்‌, பின்‌ ௮வைகளை 
அங்கேயே வைத்து விட்டு, பள்ளிக்கூட AA 
- சாயுங்காலம்‌ திரும்பும்போது எடுத்‌ அச்செல்வதாகச்‌ 
சொல்லி பள்ளிக்கூடம்‌ போனாள்‌. ப | 

்‌ பதினான்கு வய.துக்கு மேற்படாத அர்த இளங்‌ | 
கன்னியின்‌ அழல்‌ குமரேசன்‌ மூழ்‌ விட்டான்‌: 
அடக்கத்தின்‌ அடித்தளத்தினின்றும்‌ பிறந்த அவள்‌ 
வார்த்தைகள்‌, குமசேசனின்‌ காதுகளுக்கு காதல்‌ 
தத த்தின்‌ இனிமையைக்‌ கொடுத ser. அவளின்‌ 
இதழ்களில்‌ உதித்த புன்முறுவல்‌ என்னும்‌ கதிரவன்‌ 
குமரேசனின்‌ இளமை உள்ளத்தில்‌ காதல்க்‌ க திரைப்‌ 
பரப்பியது, அவன அவளைத்‌ தேவதையின்‌ சாயல்‌ 
உருவம்‌ எனக்கருதினான்‌, ஏதோ இயற்கையாக 
அவன்‌ உள்ளத்தடத்தில்‌, அவளைப்பத்திய பாசம்‌ 
என்‌ அம்‌ மலர்‌ மலர்ந்து, மணங்கமழ்‌ ஆரம்பித்து, 

* . ச 

O கமலம்‌ பணக்காசக்‌ குடும்பத்தில்‌ பிறந்தவள்‌. 
குமரேசன்‌ குலத்தைவிட சமூகம்‌ utis குலம்‌ 
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என்றுகூறிக்கொள்ளும்‌ ஒரு குலத்‌ தில்தோ ன்‌ றிவயள்‌. 
இளமைப்பருவத்‌ லேயே அவளிடம்‌ அறிவுத்தேவி 
நடனம்‌ செய்தாள்‌, சந்தடியற்ற காட்டில்‌ மலர்ந்த 
ரோஜாமலர்போல்‌, அவள்‌ அந்தக்‌ ரொமத்தின்‌ காயக . 
மாய்‌ விளங்கினாள்‌, அவள்‌, உயர்ந்த குணங்களால்‌ 
அந்தக்‌ கிராமத்தாரின்‌ அன்பிற்கு உரியவளாக 
இருந்தாள்‌. 


சாயும்காலம்‌ வரும்‌ வரை குமரேசன்‌ மனது 
நிம்மதி அடைய வில்லை. அந்தக்குமரி மறுபடியும்‌ 
எப்போத கடைக்கு வருவாள்‌ என்று அவள்‌ வரவை 
er Dr பார்த்‌ திருந்தான்‌, பாதையில்‌ கேட்கப்படும்‌ ' 
்‌ குரல்கள்‌ அவள்‌ குரலென்று அவன்‌ எத்தனையோ 
தடவை திரும்பிப்பார்‌ தஅப்பார்த்து, அவளல்ல என 
பதை அறிந்து ஏமாற்றம்‌ அடைந்தான்‌. 


கமலம்‌ கடைசியாக வந்து சேர்ந்தாள்‌, 
தன்‌ சாமான்களை எல்லாம்‌ எடுத்துக்‌ Qara 
டாள்‌, குமரேசனே பக்கத்தில்‌ வந்து எல்லாவற்றை 
யும்‌ எடுத்துக்கொடுத்தது, அவள்‌ போகும்போது 
குமமேசனுக்கு ஈன்றி செலுத்துமுறையில்‌ அவனை 
ஒரு பார்வை பார்த்தாள்‌. அந்தப்‌ பார்வை அவள்‌ 
அவன்‌ அழகையெல்லாம்‌ ௮ள்ளிப்பருகுவது (போலி 
DIE. உ ஒரு நொடிப்பொழுது தன்னை 
மறந்தான்‌. அவன்‌ உடலெங்கும்‌ ஒரு இன்ப 
உணர்ச்சி, இதுவரையிலும்‌ பெறாத ஓர்‌ அனுபவத்தை 
அவன . அன்று பெற்றான்‌, 
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*திலகம்‌” 


2 

ஒவ்வொரு நாளும்‌ கடையில்‌ கமலம்‌ குமரே 
சனைக்‌ கவனித்‌ தே செல்வாள்‌. குமரேசன்‌ yera 
வனுக்கு அவள்‌ புன்முறுவலும்‌ பதில்‌ கொடுக்கும்‌... 
இவர்களின்‌ இப்பழக்கம்‌ இருவரிடையும்‌ செருங்யெ 
தொடர்பை உண்டுபண்ணிவிட்ட y. Darse 
ளும்‌ ஒருகாள்‌ தரிசனம்‌ கிடையாவிடில்‌ ௮.௮ அவர்‌ 
களால்‌ சகிக்க இயலாததாய்‌ இருந்தது, இவ்வாறு 
எவ்வளவோ நாட்கள்‌ கழிந்தன, ° 


சந்திரிகை உலகத்தை அமர இன்பத்தில்‌ ஈடு 
படச்‌ செய்யும்‌ வேளையிலும்‌, அர்திப்பொழமுதிலும்‌ 
குமரேச னுக்கு கமலத்‌ தின்‌ கற்பனை உருவமே மனத்‌ 
திரையில்‌ தோன்றும்‌, Gere suru அவன. சோலை. 
யிலும்‌, iCar aran era இரியும்போ து 
அவன அவனைப்பற்றிச்‌ சந்திப்பான்‌, அவன இந்தச்‌ 
சிந்தனை ஒரு எல்லையின்றி நீண்டு செல்லும்‌, > 


கமலம்‌ வேறுபட்ட குலததினள்‌ என்பதை . 
அவன்‌ நன்றாக அறிந்திருந்தான்‌. எதிர்கால வாழ்க்‌. 
கைச்‌ சிற்பத்தை தாமிருவரும்‌ சோந்து அழ்குபடுத்‌ 
அவதற்கு சமூகம்‌ குறுக்கிட்டுள்ள த என்பதையும்‌ 
அவன்‌ அறியாமலில்ல்‌, ஆயினும்‌ பாசத்தை AD E 
அத்தள்ள அவனால்‌ இயலவில்லை. தனது இதய ஆ௪ 
னத்தில்‌ ஊழின்‌ வன்மையாலோ வேறு எதனாலோ 
அமர்ந்‌ அவிட்ட அத்த இளங்குமரியை ௮ திலிருந்து 
மாற்றுவதற்கு அவன்‌ எவ்வளவோ PA அவ 
னால்‌ முடியவில்லை. | | 

ப i x 
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வீட்டு வெளித்‌ திண்ணையில்‌ ஒரு ஈாளிரவு, 
குமரேசன்‌ நித்திரை செய்துகொண்டிருந்தான்‌. அப்‌ 
போது அவன or இ.ரக்கமான கனவு கண்டான்‌ * 
கமலம்‌ எக்கோ ஓர்‌ பாதையில்‌ மிகவும்‌ வேகமரகப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. குமசேசனும்‌ அவளைப்‌ 
பின்தொடர்ந்து சென்றுகொண்டிருக்கிறான்‌, கமலம்‌ 
குமசேசனை 5 திரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌, அவளது முகம்‌ ' 
அன்பத்தால்‌ Lotina. கண்கள்‌ சிவந்திரும்‌ 
தன. அவைகள்‌ கண்ணீரைக்‌ கொட்டிய நிலையில்‌ 
Quise, இவள்‌ குமமேசனை இரக்கமான தோற்‌ 
றத்தோடு பார்த்தாள்‌. ஆனால்‌ அவளின்‌ வாயினின்‌ 
அம்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ வெளிக்ளெம்பவில்லை Qa 
தக கோலத்தைக்‌ கண்டதும்‌ சொல்ல முடியாத 
சோகம்‌ குமசேசனின்‌ இதயத்தில்ப்‌ பொங்க craps 
sa. இடீசென, அவன்‌ விழித்‌. அவிட்டான்‌, தலையணை 
சாவும்‌ கண்ணீரால்‌ நனைந்திருக்க. எதிரே 
வானம்‌ .மிசவும்‌ விளக்கமாக அவன்‌ சண்களுக்குத்‌ 
தென்பட்ட அ. கணக்கற்ற தாரகை மலர்கள்‌ அங்கே 
சிதறிக்‌ Birger, அதே சமயம்‌ ஒரு தாரகை 
உரு மற்றொன்றைத்‌ தாவியது. ' அந்த வெள்ளியும்‌ 
தன்னிடத்தைவிட்டு உருகிப்‌ பாய்ந்தது, என்ன, 
இதில்‌ Isra தத்துவம்‌ உண்டுமா? 

இக்காட்சி குமரேசனுக்குப்‌ பெரிய மனக்‌: கலக்‌. 
கத்தைக்‌ கொடுத்தது. இதன்‌ இரகசியத்தை அவ: 
னால்‌ அதிச்துகொள்ள இயலவில்லை, அன்றைய இர 
வுப்பொழுதை இந்த எண்ணம்‌ கலந்த உறக்கத்தில்‌: 
கழித்தான்‌, இந்த நிகழ்ச்சிசளெல்லாம்‌ LD Jone rem 
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அவன்‌ RRA விட்டு காலை சிலனவப்போல்‌ : 
மெள்ள மெள்ள மறைந்துவிட்டன. 


4 


கொஞ்ச சாட்களாகக்‌ கமலம்‌ பள்ளிக்கூடத்‌ 
இற்கு வரவில்லை, இதன்‌ ars என்னவென்று 
குமரேசன்‌ தனக்குள்ளேயே சந்தித்தான்‌, சான்‌. 
இனிப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ வருவதில்லை என்றுகூட அவள்‌ 
அவனுக்கு அறிவிக்கவில்லை, எனவே அவள்‌ கோயால்‌ 
படுத்திருக்கலாமோ என அவன்‌ எண்ணினான்‌. இல்‌ 
 லாவிட்டால்‌ ஒருவேளை அவள்‌ படிப்பைத்தான்‌ 
கிறுத்தியிருக்கலாமோ என நினை த்தான்‌. தவ்வொரு 
நாளும்‌ கமலத்தின்‌. வர்வை எதிர்பார்த்து எதிர்‌ 
பார்த்து அவன்‌ DUES போனான்‌. ` 


கமலத்திற்கு கலியாண Jod Osan செய்‌ 
இயை எவ்வளவோ நாட்களுக்குப்‌ பிறகு குமரேசன்‌ 
அறிந்தான்‌. அவள்‌ கணவர்‌ ரெடுக்தொலையி௮ள்ள 
ஒரு பட்டண வாசியென்றும்‌, அவர்‌ ஒர்‌ அரசாங்க 
உத்தியோகஸ்தர்‌ என்றும்‌ கேள்விப்‌ பட்டான்‌. 
அதோடு அவனுக்கு; கமலம்‌: இப்போது புக்கக தீதில்‌ 
இருக்கிறாள்‌. என்பதையும்‌ அறிய முடிந்தது. 


இச செய்திகள்‌ கும்ரேசனுக்கு ஒரு பெரிய 
எமாற்றத்தைக்‌ கொடுத்தது, கனவில்‌ சிறிதளவும்‌ 
ஈம்பிக்கை கொள்ளாத அவன்‌; அன்று தான்‌ கண்ட 
கனவைப்பற்றி மிசவும்‌ இந்தித்தான்‌. வானத்தில: 
ளெள்ளி Qis முடிவைக்‌ காட்டுவசற்குத்தான்‌ அன்‌ று” 


ST p 


உருகிய வெள்ளி 


உருப்‌ பாய்ந்த தோவென DUDA. அந்தக்காட்சி 
இந்த முடிவின்‌ அறிகுறியாக அவனுக்குத்‌ தோன்‌ 
dus. 

அவன்‌ நெடு நாட்களாகக்‌ கட்டிய சிந்தனைக்‌ 
கோபுரம்‌ இப்போது சுக்குச்‌ சுக்காய்த்‌ தகர்க்த அ. 
ஆயினும்‌ கமலத்தின்‌ உருவப்படம்‌ மட்டும்‌ ௮வன்‌ 
செஞ்சக அறையை விட்டு மறையவில்லை, அவளிடம்‌ 
அவனுக்கு அன்பும்‌ பாசமும்‌ பெருகயே வந்தத. 
அவளுக்கு அவன gids தெய்வீக வணக்கக்தைச்‌ 
| செலுத்திக்கொண்டே இருந்தான்‌. மணமான அவளை 
ஒருமுறை. இன்னும காண்பதற்கு அவன்‌ நெஞ்சு 
அடிஅடித்துக்‌ கொண்டிருந்தது, அதில்‌ தனக்கு 
எல்லையற்ற சாந்தி கிடைக்குமென அவன்‌ ஈம்பினான்‌, 
அந்த நாளையும்‌ எதிர்கோக்இச்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

து. 

காலதேவனின்‌ வேகத்தால்‌ வருடங்கள்‌ ஈான்கு. 
ஓடி மறைந்தன, கமலம்‌ இப்போது தன தாய்‌ வீட்‌ 
டிற்கு வந்திருக்கிறாள்‌. அவளுக்கு இரண்டு வயது 
நிரம்பிய gt ger குழந்தையும்‌ உண்டு, 

அன்று பக்கத்துக்‌ ரொமத்தில்‌ க்கும்‌ தேர்த்‌ 
| திருவிழாப்‌ OTTE அவன்‌ தன கணவனுடன்‌ சென்‌... 
er. அந்தப்‌ பெரிய கூட்டத்தில்‌ கமலத்திற்கு எத்‌. 
தனையோ தன பள்ளிக்கூட சிநேகதிகளோடு சந்திப்பு 

எற்பட்டது, அவர்களோடு அவள்‌ என்னவெல்லா . 
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“திலகம்‌” 


மோ பேசிக்கொண்டாள்‌, அவர்கள்‌ அவள்‌ (Sun 
தைக்கு விளையாட்டுப்‌ பொருட்களும்‌, தின்பண்டம்‌ 
களும்‌ வாங்கக்கொடுச்து கமலத்திடம்‌ தமக்குள்ள 
அன்பின்‌ ஆழத்தை அந்தக்‌ குழந்தையின்‌ மூலமாகக்‌ 


காட்டினாகள்‌. 


கமலம்‌ தன்‌ கணவனுடன்‌ திரண்டுவரும்‌ கூட்‌ 
டத்தைக்கண்டு ஒர்‌ பக்கத்தில்‌ ஒதுங்க நின்றாள்‌. 
அப்போது கையில்‌ ஒரு மிட்டாய்ப்‌ பெட்டியுட 
னும்‌, ஒரு அழயெ பொம்மையுடனும்‌ GE rE 
அவ்விடம்‌ தோன்றினான்‌, 


கமலத்தின்‌ கையிலிருந்த குழர்தையிட்ம்‌ அவைகளை 
நீட்டினான்‌. அக்குழந்தை அவைகளைவாங்குவதநீகுக்‌ 
கைகளைத்‌ தாவி நீட்டிய த, கமலம்‌ தனனை மறந்த ஒரு 
வியப்புடன்‌ அவைகளை வாங்கிக்‌ குழந்தையின்‌ கையில்‌ 
கொடுத்தாள்‌. குழந்தை மஒழ்ச்சியினால்‌ சிரிப்புக்‌ 
கொண்டஅ, கமலத்திற்கு ஒன்றுமே தோன்ற 
வில்லை, i | 
கமலத்தின்‌ கணவர்‌ குமசேசனைப்‌ பார்த்தவண்‌ 
ணம்‌ புன்முறுவல்‌ வெளித்தோன்ற “இவர்கள்‌ யார்‌ 
கமலம்‌? எனக்குத்‌ தெரியவில்லையே" என்று கமலத்‌ 
திடம்‌ கேட்டார்‌. 


“இவர்கள்‌ எனக்கு அண்ணா. எங்கள்‌ விட்டின்‌ 
' அடுத்த விட்டில்‌ அதிகநாள்‌ தாமதித்திருர்தார்கள்‌. 
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Qis வசந்த நதுவின்‌ எழிற்‌ 
கொள்ளா, இசைந்த என்‌ இள 
oig முறுக்த ஏற்ற ஏற்ற என்‌ 
ணக கவ்விய இன்ப வெத 
சான்‌ நெற்சில்‌ அனல்‌ எழுப்‌ 
பிற்று, தனிமையின்‌ ஏக்கம்‌ 
அதை வளர்த்தது . . . 





டி சந்தாமரை” 


_ தன்னை மறந்தின்பமுற நான்‌ T விரும்பும்போதெல்லாம்‌ 
எனக்கு ௮வள்‌-— அந்த சரோஜினி-—தான்‌ வந்து 
உதவுவாள்‌: அவளை நான நினைத்‌ அவிட்டாலேபோஅும்‌* 
அப்புறம்‌ இந்த உலகத்‌ அன்பம்‌, உடல்‌ கோவு, இத 
யத்‌ தவிப்பு இவையெல்லாம்‌ என்‌ நினைவுக்குத்தான்‌ 
வருமாக்கும்‌?. 
* RN அதத # * 
OO E வருடஈகளுக்கு--இல்லை--- அ வருடங்‌ 
“களுக்குமுன்‌ கிறிஸ்‌ தமஸ்‌ விடுமுறைக்காக என்‌ வீட்‌ 
“டிற்கு வந்திருந்தேன்‌, அப்பொழுது வந்து கழிந்த 
- ஒருகாளை-என்‌ வாழ்க்கையின்‌ இன்பமெல்லாம்‌ தேங்கி 
நிற்கும்‌ அத்த நாளை-கான்‌ மறக்க முடியுமா? 
வழக்கம்போல்‌ அன்று காலையில்‌ படுக்கையிலி 
ருந்து சோம்பல்‌ ARTE TULA 
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அவள்‌ நினைவு 


மூகம்கமுவி விட்டு வந்து காற்காலியில்‌ இருந்தேன்‌. 
எ திரிலே இருந்த மேஜைமேல்‌ இரண்டு கால்களையும்‌ 
தூக்கிப்‌ போட்டுக்கொண்டு, கவிஞன்‌ போதமுற்ற 
பொழுது பொக்கிவர த ரக்‌. பருக அரம்‌ 
பித்தன்‌. 

ஒரு அழக, அழ என்றால்‌ இலேசான அழ 
கயா? கவிதைக்‌ கனிபிழிந்த சாற்றில்‌ பண்‌, கூத்து 
இவற்றின்‌ சாசமெல்லாம்‌ ஏற்றி அதனோடு இன்ன 
முதையும்‌ கலந்து காதல்‌ வெய்யிலில்‌ காயவைத்த 
கட்டியிலிருர்‌.அ செய்தெடுக்கப்பட்ட HYG, இப்ப 
டிப்பட்ட அழகியின்‌ உள்ளத்தை ஒரு மாயக்‌ கள்‌ 
ளன கவர்ந்து சென்றுவிட்டானாம்‌! திக்குத்‌ தெரியாத 
கொடிய காட்டில்‌, எங்கும்‌ முட்புதர்கள்‌ மண்டித்‌ 
அயர்கொடுக்க, yr விழுந்து எழுந்து ஓடி அக்‌ 
வ ச கேடி அலைறொள்‌ அவள்‌; இரத்தம்‌ கக்கும்‌ 
தன்‌ மலர்ப்பாதங்களையும்‌, குவிந்து விம்மும்‌ மார்‌ 
பினால்‌. வருந்தித்‌ தளரும்‌ OP பற்றிய 


்‌ எண்ணமே இல்லாமல்‌! ஏன்‌? 


| “ஏன்‌?” என்ற எண்ணத்தில்‌ மூழ்கி இருந்த 
என்‌ மனதைத்‌ தூரத்தில்‌ எங்கோ இருந்து காற்‌ 
றில்‌ மிதந்து வந்த: “டாங்‌ டாக்‌' என்ற மணியோசை 
| | கலைத்தது. காதைக்‌ குடைந்து கதை சொல்லும்‌ காற்று 
a வந்த திசைப்பக்காம்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தேன்‌, மாடியில்‌ 
"நானிருந்த அறையின்‌ ஜன்னல்வழியாக, தூரத்திலே 
வான வெளியை நோக்க மோன நிலையில்‌ நின்ற இறிஸ்‌ 


022 


செந்தாமரை? 


தவக்‌ கோயிலைக்‌ கண்டேன்‌. அப்பொழு அ தான்‌ 
எனக்கு ஞாபகம்‌ வந்தது அன்று கிறிஸ்துமஸ்‌ தினம்‌ 
என்றும்‌, அதற்காகத்தான்‌ விசேஷ முறையில்‌ மணி 
அடித்து காதம்‌ எழுப்புகிறார்கள்‌ என்றும்‌. இறிஸ து 
மஸ்‌-கோயில்‌- மணி இவை மின்‌ வெட்டும்‌ நேரத்தில்‌ 

என்‌ சிந்தையில்‌ அவள்‌ நினைவைத்‌ தாண்டிவிட்டன.... l 


என்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்த அக்கள்ளி-—என்‌ 
அள்ளு சுவைப்‌ பேரழட அந்த சரோஜினி கிறிஸ்‌ 
தம்ஸ்‌ பீரார்த்தனை நடக்கும்‌ அக்கோயிலிலே இப்‌ 
பொழுது இருப்பாள்‌, இயேசுநாதரிடம்‌ தன்‌ ak 
இரந்துகொண்டு. 


அவள்‌ அங்கே இருந்தால்‌ இங்கு என மனம்‌ 
சும்மா இருக்குமா? இன்ப லாரியில்‌ சிக்கி YY 
அமுத Es வலை பின்ன ஆரம்பித்தது, 


பின்னி முடிந்த சடைக்‌ கொண்டை; கொண்டை 
முழுதும்‌ மணம்‌ கொட்டும்‌ தயிலம்‌; அதன்மேல்‌ 
குந்தி இருந்து குலுங்க நகைக்கும்‌ மலர்க்கொத்‌த;. 
நிலவு a gu முகம்‌: ஆளை விமுங்கும்‌ எழிற்கண்கள்‌ 
தாண்டிப்‌ பதுங்கும்‌ கண்களுக்கு மை; வில்லை வளைத்த 
புருவம்‌; இரத்தம்‌ பாய்ந்து சுரக்கும்‌ செவ்விதழ்கள்‌; 
இதழ்‌ விளிம்பை விடுத்தூக்கொண்டு முளைக்கும்‌ மலர்ச்‌ 
சிரிப்பு; “கலகல” என்றொலிக்கும்‌. வளைகள்‌; கால்களைத்‌ 
தொட்டு முத்தமிடும்‌ . தண்டை; உடல்‌ வனப்பை 


மழைக்கும்‌ பட்டுடை வீசு கமழ்‌-- இவை எல்லாமாகச்‌ 


RƏ 


அவள்‌ நினைவு 


சோந்து என்னைத்‌ தாக்கின, மயங்க விட்டேன்‌, 


நல்ல மொந்தைப்‌ பழைய .கள்ளுண்டவனைப்‌ போல 


எனக்கு ஒருமா திரியாக.வந்தது, அவள்‌ நினைவு 
வந்ததின்‌ பின்‌ எனக்கு இருப்புக்‌ கொள்ளுமாக்கும்‌? 
கையிலிருந்த புத்தகத்தை மேஜைமீது விட்டெறிந்‌ 
தேன்‌. எழுந்து வந்து வீட்டு மாடியின்‌ முன்‌ நின்ற 
வண்ணம்‌ கோயிலிருக்த தூரக்‌ கீழ்த்திசையையும்‌ 
பரந்த இடைவெளியையும்‌ வெறித்து நோக்கனேன்‌, 


வசந்தத்தின்‌ ௮ழகை எல்லாம்‌ வடித்துக்‌ காட்‌. 
டும்‌ காலைப்போஅ. முகிலின்‌ முதுகைத்‌ அளைத்தூக்‌ 
கொண்டே முன்னேறும்‌ காலை இளம்பரிதி உருக்க 
விட்ட தங்கம்‌, தழல்‌ குறைந்து தேனாக எங்கும்‌ பர 
விய. பளபளப்பான நதி கெளிந்து நெளிந்து அந்தக்‌ 
கோயிலருகே ஓடிக்கொண்டிருந்த அ, பசிய புல்‌ தமை, 
அங்கொன்றும்‌ இங்கொன்றுமாகப்‌ பூத்து நிறம்‌ 
கக்கும்‌ மலர்கள்‌, எங்கும்‌ நீளக்‌டக்கும்‌ இலைக்கடல்‌. 
_ காய்ந்து கரிந்து பட்டுப்போன பூமியின்மேல்‌, வசந்த 
கன்னி பச்சை, மஞ்சள்‌, நீலம்‌, சிகப்பு, வெள்ளை 
முதலிய நிறங்களைக்கொட்டி, வர்ண ஜால வித்தை 
காட்டி கொழுக்க "வைத்திருந்தாள்‌, பழைய வீடுக 
ளுக்கு வெள்ளை அடித்துச்‌ சாயம்‌ தீட்டி. சொக்க வைப்‌ 
பதுபோல, வேறு என்றேனுமாய்‌ இருந்தால்‌ 'அந்த 
காலைப்பொழுது என்‌ கண்களுக்கும்‌ மனதுக்கும்‌ இப்‌ 
படித்தான்‌. பட்டிருக்கும்‌, 
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ஆனால்‌ அவள்‌" நினைவால்‌: உள்ளம்‌ - இள 
வீட்டின்‌ முன்‌. மாடியில்‌ நினற எனக்கு “௮௮ இப்‌ 
போது வேறுமாதிரியாகப்‌ பட்டது, பசிய புல்‌ இனி 
யினுக்கு முத்தம்‌ கொடுக்கும்‌ நீர்த்‌ அளி; we 
கவிழ்ந்து நாணிச்‌ Raid gs முஅவலிக்கும்‌ மலர்கள்‌; . 
மலா வாயை விடுத்துச்சென்று கள்‌ அலம்பும்‌ மதுக்‌ 
குடத்தில்‌ விழுந்து புரண்டு முரலும்‌ வண்டினங்கள்‌) 
மரக்கனையோடு கொஞ்சிக்‌ குலவும்‌ காற்று; மாங்களிலே 
காதல்‌ கீதம்‌ இசைக்கும்‌ Gulla; கடலில்‌ சென்று 
கலக்க ஓடும்‌ ஈத; ட ர்‌ ச 


இந்த வசந்த Kae wipe எல இசைந்த 
என்‌ இளமைக்கு முறுக்கு ஏற்ற ஏற்ற என்னைக்‌ 
கவ்விய இன்ப வேதனை என்‌ நெஞ்சில்‌ அனல்‌: எழுப்‌ 
Inn, தனிமையின்‌ ஏக்கம்‌: அதை வளர்த்ததா. 
இருப்புக்‌ கொள்ளவில்லை என்றா சொன்னேன்‌? நிலை. 
யும்‌ தான கொள்ளவில்லை. குனிக்கும்‌ நெடுக்குமாக 
மாடியின்மேல்‌ நடந்தேன்‌, உயிர்‌ அங்கும்‌ உயிர்நாடி. 
இங்கும்‌ என்ற நிலையில்‌ மனம்‌ அமைதி இழந்து 
தவித்தது, தூண்டிற்‌ புழுவினைப்போல்‌ சுடர்‌ விளக்‌ 
கனைப்போல்‌ . மீண்ட பொழுதாக என்‌ உள்ளம்‌ அடித்‌ 
தனு, ve கலு ப 

| . இதென்ன! Pe Ae a நினைவழிக் து நடந்து 
கொண்டு நிற்கும்‌ என்‌ உடல்‌ ஏன்‌ இப்படிச்‌ சுடுகிறது, 
கடற்கரை மணலில்‌ பரதவர்‌ மக்கள்‌ வெக்‌இக்‌ கொளுக் 


BE சுடுகற மீனின்‌ உடலைப்போல- உடல்‌ 'வெப்‌ 


அவள்‌ நீனைவு 


பத்தைத்‌ தணிக்க உடன்தானே Sip இறக்கி குளிர்ந்த 
நீரில்‌ குளித்தூவிட்டு Aia நேரத்தில்‌ மீண்டும்‌ 
மாடிக்கு வந்து நன்கு உடுத்திக்கொண்டு கண்ணாடி 
முன்‌ நின்று 


“giba நீரில்‌ குளிக்கையிலே - உடம்பு 
கொதித்தது gaps சொல்லேண்டி,!?” 


என்று பாடிக்‌ கொண்டே தலையைக்‌ கோதி விட்டு 
என்னை அழகுபெற அலங்கரித்தென்‌; புறப்பட்டேன்‌. 


வீட்டிலிருந்து புறப்படுகையில்‌ கெடுக தொலை 
வில்‌ பாதையோரத்தில்‌ sua தனியாக நிற்கும்‌ 
அவள்‌ வீட்டுப்‌ பக்கமாக வருவேன்‌ என்று நான்‌ 
எண்ணவே இல்லை. ஆள்‌ சஞ்சாரமற்று மெளன நிலை 
யில்‌ தூங்கும்‌ பாதை வழியாக நடந்தால்‌ அலைந்து 
ewig அசைந்த உள்ளம்‌ தேறிச்‌ சிறிது ஆசுவா 
சம்‌ அடையும்‌ என்று நினைத்தேன்‌. ஈடந்தேன்‌, மனம்‌ 
ஒன்றிலும்‌ பற்றுக்‌ கொள்ளா த நிலையில்‌, என்னையும்‌ 
அறியாமல்‌ என்‌ கால்கள்‌ “உயிர்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ நாடி 
என்னை இழுத்துக்கொண்டு வந்அவிட்டன....ஃ. 


அதோ! அவளும்‌ அவள்‌ பாட்டியும்‌ எங்கி 
ருக்தோ-இல்லை கோயிலில்‌ இரும்‌ அ-திரும்பி வீட்டை 
அணுகிக்‌ கொண்டிருக்றொர்கள்‌, அவள்‌ ஆகர்ஷண சக்‌ 
தியின்‌ வேகத்தைத்‌ தாங்கும்‌ வன்மை எனக்கில்லை, 
அவர்களை நான்‌ நெருங்கி விட்டேன்‌. அவர்களும்‌ 
என்னை நெருங்கவிட்டார்கள்‌, என்னைக்‌ கண்டுவிட்ட 
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அவள்‌ அசை வெறி அளும்ப, பல்லிற்‌ கனி இதழில்‌ 
நிலவு பாய “எமக்கே போகிறீர்கள்‌?!” என்று அன்பு 
சொட்டக்‌ கேட்டாள்‌. 


“சம்மா காலையிலே இப்படீ.......” என்று நான்‌. 
இழுத்தேன்‌, அதற்குள்‌ “பாட்டீ! என்னுடனே காலே 
ஜில்‌ என்‌ வகுப்பில்‌ ஒருவா படிக்கறா என்று உன்னி 
டம்‌ நான்‌ அடிக்கடி சொல்வதுண்டல்லவா? அவர்‌ 
தான்‌ இவர்‌, swept மேடை வீட்டுக்காரரின்‌ புதல்‌ 
an” என்று சொல்லி அவள்‌ என்னைத்‌ தன்‌ பாட்டிக்கு 
அறிமுகப்படுத்தி வைத்தாள்‌. 


அப்படியா” என்று கூறி, என்னை அன்போடு 
பார்த்த பாட்டி “வாயேன்‌அப்பா விட்டுக்கு. வந்து 
இற்றுண்டி அருந்தி விட்டுப்‌ போகலாம்‌”? என்றாள்‌. 


3) 


“என்னத்திற்கு விண்‌ சமம்‌” என்றேன்‌ ara 


வரும்‌ ஆசையை மறைத்துக்கொண்டு. 

“Brinn ஒன்றுமில்லை, இன்றைக்குக்‌ AAwa 
மஸ்‌, கட்டாயம்‌ வரத்தான்வேண்டும்‌'” என்று பாட்‌ 
டியின்‌ வேண்டுகோளைப்‌ பின்‌ தாங்குபவள்போல்‌ அவள்‌ 
தன அமுத வாய்‌ அசையக்‌ கட்டளை இட்டாள்‌. 


அவள்‌ மேனி நலம்‌, உடற்கட்டு, முகவெட்டு, 
னிலினிய திருத்தகிலை இவற்றால்‌ அடியுண்ட 
ரான்‌, நான்‌ முக்தியோ எனது அசை முந்தியோ 
என அவர்களுடன்‌ வீட்டுக்குள்‌ அழைகந்கேன்‌. சிற 
அண்டிக்கு வேண்டியதைச்‌ செய்ய உள்ளே சென்று 
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விட்டாள்‌ பாட்டி, மழ்ச்சி பொங்க வழிந்தோடும்‌ 
தன்‌. அறைக்கு அவள்‌ என்னை அழைத்துச்‌ சென்‌ 
am, ஒரு நாற்காலியை இழுத்அப்போட்டு ‘ar ar 
ரங்கள்‌” என்று கனிவுடனே கூறி “கொஞ்சம்‌ இருந்‌ 
அகொள்ளுங்கள்‌. இதோ வந்துவிடுகிறேன்‌" என்று 
Ear BOT 


| வ்‌ உடலில்‌ ஒரு சோபை, நடையில்‌ ஒரு 
'கெளிவு, பேச்சில்‌ ஒரு உணர்ச்சி. தொனியில்‌ ஒரு 
இளமை! மேகத்தைக்‌ கண்டாடும்‌ மயிலை இவள்‌ கண்‌ 
டிருக்கறாளா? 


சிறிது நேரத்தில்‌ பளிச்சென்று மின்னும்‌ ஒரு 
'பெரிய . வட்டிலில்‌ என்னவெல்லாமோ தின்பண்டங்‌ 
களை வைத்துச்‌ சுமர்‌ தகொண்டு மருங்கசைய்‌, இட்‌ 
ட்டி குழைய, எடுத்தடி கொப்புளிக்க நடந்து வந்தாள்‌. 
வட்டிலக்‌ ழே இறக) அதிலிருந்க பீங்கான்‌ தட்‌ 
டைகளை எடுத்து ஒவ்வொன்றாக மேஜைமீது பரப்பி 
னாள்‌. உண்ண உண்ண. தெவிட்டாத கனிகள்‌, கற்‌ 
கண்டுபோல்‌ இனிய “கேக்‌ வகைகள்‌, நாக்கில்‌ நீர்த்‌ 
அளிக்கும்‌ பண்டங்கள்‌! “Da னுங்கள்‌'? என்னு கூறி 
அவரும்‌ எதிரிலிருந்த நாற்காலியில்‌ அமர்ந்தாள்‌. 


“என்னவெவலாம்‌ : தரப்போநிறொய்‌'' என்றேன்‌, 

“கேட்டதெல்லாம்தான்‌”” என்றாள்‌. ' 

“நினை த்ததெல்லாம்‌ தருவாயோ!” என்றேன்‌, 

நீங்கள்‌ நினைத்ததெல்லாம்‌ என்ன என்று அறிய 
கான்‌ என்ன தெய்வப்பெண்ணா?'” என்றாள்‌, — 
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ட swear) பெண்தானே 6’ என்றேன்‌. 

நாணித்‌ BO Hone த அவள்‌ இவ்வாறு | புகழ்க்‌ 
அமைக்க எங்கே கற்றுக்கொண்டீர்கள்‌?”” என்றாள்‌. 

உண்மை, வெறும்‌ புகழ்ச்சி இல்லை” என்று 
கூறிச்‌ சிரித்தேன்‌, | 

இவ்வாறு Aisa கூறியும்‌ கேலிகள்‌ Guha 
இளறியும்‌” பண்டங்களைச்‌ சுவைத்‌ அக்கொண்டிருக்கை 
யிலே: . 

“sain சிவந்திருக்கும்‌ இந்த மாம்பழத்தைப்‌ 
பார்‌ த்தீர்களா?'” என்று எனனை கோக்க அவள்‌ கேட்‌ 
டாள்‌. 

உன்‌ கன்னத்தைப்‌ போல்‌ இருக்கிறது” என்று 
கூறிக்கொண்டே கான்‌ அதை எடுத்து ரம்மியமான 
அதன்‌ நறுமணத்தை முகருவதற்காக மூக்கின்‌ பக்கம்‌ 
கொண்டு சென்றேன்‌. 

“என்ன gos  முத்தமிடப்‌ போூறீர்களா? 
என்றாள்‌ அவள்‌ குறும்பாக, 

“இல்லை. Corra பார்க்கறேன்‌” என்றேன்‌, 

“இங்கே கொண்டாருக்கள்‌. தோலொதுக்க 
வெட்டித்‌ தருகிறேன்‌” என்றாள்‌. 

“நானே Qa OAG pa” என்றேன்‌. 

"gan நான்தான்‌ வெட்டுவேன்‌”” என்றாள்‌. 

நானா விட்டுக்கொடுப்பவன்‌! “நான்‌ கான்‌ வெட்டு 
வேன்‌” என்றேன்‌ பிடிவாதமாக, 
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அவள்‌ நினைவு 


வைத்துச்‌ சுகம்பெற எண்ணினேன்‌. அவ்வளவுதான்‌. 
அவள்‌ நினைவு வந்துவிட்டது, 

“நச்சுத்‌ தலைப்‌ பாம்புக்‌ குள்ளே - நல்ல 

நாக மணி யுள்ள தென்பார்‌. 

'துச்சப்‌ படு நெஞ்சினிலே - நின்றன்‌ 

சோதி வளரு தடி?” 
என்று புலவன்‌ சொன்னதுபோல நைந்து கொண் 
டிருந்த எந்தன்‌ கெஞ்சுக்குள்ளே அவள்‌ e 
துத்‌ துள்ள 7095 5067. 

அறு வருடங்களுக்கு முன எனக்கு இன்பம்‌ 
தந்து நின்ற அந்த சரோஜினி இன்று எங்கருக்‌க 
mar? எனக்குத்‌ தெரியாது, அவள்‌ bn 
தால்தான்‌ எனக்கென்ன? என்‌ நெஞ்ச வீட்டிலிருந்து 
அவள்‌ ஓடிவிடப்‌ போகிறாளா? அல்லத Y கிறிஸ்‌ 
sum தினத்தன்று நடந்த இன்ப நிகழ்ச்சிகள்‌ எல்‌ 
லாம்தான்‌ என்‌ மனக்‌ குகையிலிருந்து மறைக்துவிடப்‌ 
போடின்றனவா? 

அன்ற நடந்த அந்த மோகனக்‌ காட்சிகளை எல்‌ 
லாம்‌ மிக நுணுக்கமாகப்‌ படம்‌ பிடித்துக்கொண்ட 
என்‌ மனம்‌ இன்று நான நினை த்தபொழுஅ என்‌ அகக்‌ 
கண்முன்‌ அவற்றை அப்படியே விரித்தது, இன்பம்‌ 
தம்பி நின்ற அந்த இன த்தை நான்‌ மீண்டும்‌ அதுப 
விக்க ஆரம்பித்து விட்டேன்‌. அனந்தம்‌ பொங்கிப்‌ 
புரளும்‌ உணர்ச்சி வெள்ளத்தில்‌ அவள்‌ என்‌ 
(னாடு நீந்த வந்துவிட்டாள்‌! இன்ப மதிமயக்கில்‌ 
நினைவழிர்த ஈரான்‌ என்‌ உடலை மறந்தேன்‌. 


an 


செந்தாமரை” 


அயரை மறந்தேன்‌. இந்த உலகத்தையும்‌ மறர்‌ 2 தன்‌ ; 
எவ்வளவு நேரம்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரியாது!....... 


“அப்பா! அப்பா!” என்று என்‌ தோளே யாரோ 
தட்டி உணர்த்தினார்கள்‌, கண்களை விழித்தேனோ 
இல்லையோ என்‌ நினைவில்‌ மிதந்து கொண்டிருந்த 
அவள்‌: உருவம்‌ எங்கேயோ arras சென்று 
மங்கி மறைந்தது, சிக்தனே உலகில்‌. சுற்றி சுகத்தில்‌. 
மூழ்கியிருந்த என்னை, துயரமும்‌ ரோயும்‌ தொல்லையும்‌ 
நிறைந்த இந்த உலகத்‌ ஜக்கு இழுத்‌ அவிட்ட என்‌ 
பாட்டி மாத்திரம்‌ ஏன்‌ பக்கத்தில்‌ இருப்பது என்‌ 
கண்களுக்குத்‌ தெரிந்த, முட்கள்‌ நிறைந்த பாதை 
யில்‌ கடந்து . இரத்தம்‌ கக்குவதையே வாம்க்கையாகக்‌ 
கொண்டிருக்க நான்‌, இரண்டு இனங்களுக்கு Year 
இரவிலே. இருட்டில்‌ மழையில்‌ வந்தபொழுது கால்‌ 
சறுக்கி ஓடையில்‌ விழுந்தது, அப்புறம்‌ வைத்தியன்‌ 
வந்து எனது முறிந்த கானுக்கு! மட்டை வைத்து 
கட்டி “o ens உலைக்காதே, -சரிர்‌த படுக்காதே, 
காலை அசைக்காதே”? என்று கூறி எச்சரிக்‌ அ விட்டுப்‌ 
போன அ-ஆயெ இவை எல்லாம்‌ எனக்கு அப்பொ 
முஅதான்‌ ஞாபகத்திற்கு வந்தன. 

காலில்‌ ஏற்பட்ட குத்து, தரிப்பு, Caray— 
இவற்றை என்னால்‌ சூக்கமுடியவில்லை. வேதனை தாங்‌ 
கமாட்டாமல்‌ “அப்பா! அம்மா! ஜயோ! பாட்டி!” 


எனறு அலறினேன்‌. 
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அவள்‌ நினைவு 


வயது முப்பத்தஞ்சாகிறது, கலியாணம்‌ செய்‌ ஐ 
கொள்‌, கலியாணம்‌ செய்துகொள்‌ என்று அப்பொ 
முதே சொன்னேனே கேட்டாயா?” என்று சொல்லி 
யாட்டி என்னைக்‌ கடிர்ககொண்டாள்‌. 


“ஏன்‌?” என்றேன்‌. 


“இரவில்‌ ரீ உறக்கத்தில்‌ சரிந்து படுத்துக்‌ காலை 
அசைத்துவிட்டால்‌ கால்‌ பழுத்துச்‌ சலம்‌ வைத்து 
விடுமே என்று பயந்து இரவெல்லாம்‌ உன்‌ பக்க த 
தில்‌ கண்‌ விழித்திருந்தேன, Qurapa விடிந்து இப்‌ 
பொழுஅதான்‌ எழுந்திருந்து முகம்‌ கழுவப்‌ 
போனேன்‌. முகததைச்‌ கழுவி விட்டுத்‌ திரும்பி 
வருவதற்குமுன்‌ FP படுத்து விட்டாய்‌! காலையும்‌ 
அசைத்து விட்டாய்‌! E கலியாணம்‌ செய்து உனக்கு. 
மாத்திரம்‌. ஒரு பெண்டாட்டி இருந்தால்‌ அவள்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ உன்‌ பக்கத்தில்‌. இருந்து உன்னைக்‌ கவ 
னித்திருக்கமாட்டாளா?'' என்றாள்‌. | 

தான்‌, “பெண்டாட்டி இல்லாத AP PRE D தான்‌ 


இப்பொழு குறைச்சல்‌'' என்றேன்‌ வெறுப்புக்‌ 
கலந்த எரிச்சலுடன்‌! | 
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ஆனால்‌ பாவம்‌! தன்னை வேறு 
இரண்டு கண்கள்‌ உறுத்திப்‌ பார்த 
துக்கொண் ட இநக்கின்றனவென்‌ | 
பதை அவன அறிக்‌ 


அவன்‌ 596603. 


அவனும்‌ ஒரு மனிதன்‌ 





எம்‌. கே. பாவா 


ன்று மாணிக்கத்தின்‌ வீட்டில்‌ ஒரே குழப்பம்‌. 
மாணிக்கத்தின்‌ மனைவி கமலம்‌ பிரசவ வேத 
னையினால்‌ படாத பாடுபட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. டாக்‌ 
டர்களின்‌ உதவியுடன்‌, அவள்‌ உயிருக்காக, மாணிக்‌. 
கம்‌ எமனுடன போராடிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. மனித 
முயற்சியினால்‌ gía ஆகக்கூடிய காரியமில்லை எனறு 
கமலத்தின்‌ மனம்‌ அவளுக்கு, உறுதியாகச்‌ சொல்‌ 
லிற்று, அவள்‌ அதற்காக வருத்தப்படவும்‌ இல்லை! 
ஆனால்‌?.... அவள்‌ குழந்தை பாலு? அவனுக்கு சான்கு 
வயதுதானே ஆபத்த! yp ster அவளின்‌ பெரு 


மூச்சுக்குக்‌ காரணம்‌. 


£கடவுளே! நீர்தான்‌ அவனுக்குத்‌ துணை” என்று 
அவள்‌ தன்‌ மனதுக்குள்‌ தியானித்த சமயத்தில்தான்‌ 
“அம்மா! அங்கச்‌ச வருவாளா” என்று கேட்டுக்‌ 
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அளனும்‌ ஒரு மனிதன்‌ 


கொண்டே குழந்தை பாலு அவளிடம்‌ ' நெருங்கி 
னான்‌, அந்த மாணாவஸ்கையிலும்‌ அந்தச்‌ சின்ன 
மணி வாயிலிருந்து வந்த மதலை மொழிகள்‌ அவளின்‌ 
தாய்மையள்ளத்திற்கு எவ்வளவு சாந்தியை அளித்த 
விட்டத! அவள்‌ சில நிமிஷங்கள்‌, கன்‌ வேதனையை 
யும்‌ ooo, தங்க விக்கிரகம்‌ போன்று தன USES 
திலே கின்ற பாலுவைப்‌ பார்த்தாள்‌. தங்கத்தகட்டிலே 
வயிரக்‌ கற்கள்‌ வழிக்‌ கோடுவதுபோல. அவள்‌ கன்‌ 
னங்கள்‌ வழியாக இரண்டு கண்ணீர்த்‌ துளிகள்‌ 
வடிந்தன. 


அப்பொழுது அங்கே வந்த மாணிக்கம்‌ பாலு 
வை எடுத்‌. அச்செல்ல முயன்றான்‌. “வேண்டாம! அவ 
னுக்கு அங்கச்‌ச வேண்டுமாம்‌. அவன்‌ ஆசையை 
நிறைவேற்றுங்கள்‌”! என்று இனக்குரலில்‌ அவள்‌ 
கூறி முடித்ததும்‌, எங்கருந்தோ ஒரு பிரகாசம்‌ வந்து 
அவள்‌ கண்களில்‌ புகுந்து கொண்ட அ. அவள்‌ விழித்‌ 


_ தும்‌: பார்த்தாள்‌; அடுத்த நிமிஷத, Bed. அவ 
வளவுதான்‌ அவள்‌ வாழ்க்கை, 
| * ne * 


ENDE சக்கரம்‌. மின்சார வேகத்தில்‌ சுழன்று 
கண்டிட ta கமலம்‌ மண்ணோடு ம. 
அறு வருடங்கள்‌ a மிர்துவிட்டன. மாணிக்கம்‌ தன்‌ 
இளம்‌ பனைவி புஷ்பத்துடன்‌ உல்லாசமாய்‌ வாழ்க்கை 
ஈட்த்துிறொன்‌. பாலுவின்‌ ஆசை நிறைவேற வேண்‌ 
டுமே? புஷ்பம்‌ கர்ப்பவதியானாள்‌, தன்‌ முதல்‌ தாத்‌ 
இன்‌ எண்ணம்‌ ஈடேற (வேண்டுமே என்று மாணிக்‌ 
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எம்‌, C&S. பாவா 


வாழ்க்கையைவெறுத்அவிட்ட வேதரந்தி போல 
பாலு நடைப்பிணமாக அலைய அரமம்பித்தான. அவன 
கண்கள்‌ எதையோ தேடி அலைக்தன. அவன்‌ தாயன்‌ 
பைத்‌ தான்‌ தேடியிருக்கவேண்டும்‌! 


ஒருஈாள்‌ அந்தி மயங்கும்‌ வேளை, பாலு தன்‌. 
வீட்டுத்‌ திண்ணையிலிருந்து ஆகாயத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே யிருந்தான்‌ வான வெளியில்‌ e 
துக்‌ கொண்டிருந்த மேகங்களுக்‌ கடையிலே 
தன்‌ தாயை அவன்‌ கேடியிருக்கவேண்டும்‌! அன்று 
அவன்‌ உள்ளத்தின்‌ பொருமலை எதிசொலிப்பன 
போன்று பக்ஷிஜாலங்கள்‌ கொக்கரித்தக்‌ கொண்டு 
விண்ணிலே மிதந்தசென்றன, 


அப்பா!” என்று இரை தக வினாள்‌ தங்கம்‌, 
aa கண்ணே!! என்று கூறி அவளை வாரி எடுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌ ௮ப்பொழுதுதான்‌ வீட்டினுள்‌ இமைக்க 


மாணிக்கம்‌, 


பாலு திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌ அப்பாவாம்‌!, 
அவளுக்கு மட்டும்தான்‌ அப்பா'' என்று அவன 
par ae aa. என்னடா முனங்குகிறாய?”' ஏன்று 
சீறினான்‌ மாணிக்கம்‌, “yua இதுமட்டுமா செய்‌ 
வான்‌, இன்னும்செய்வானே”' என்னு எரிந்து Ae 
அவன்‌ காசைப்‌ பிடித்துத்‌ திருகினாள்‌ புஷ்பம்‌. 
போதாக்‌ குறைக்கு அந்த அங்கச்சியும்‌ அவனைப்‌ 
பல்லினித்துக்‌ காட்டிற்று. பாலுவும்‌ இப்பொழுது 
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அவனும்‌ ஒரு மனிதன்‌ 


வயது as கவன்‌ தானே! "ரோஷம்‌ எங்கிருந்தோ வந்து 
அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டது, 


“gar ஏன்ன இம்‌௫க்கிறீர்கள்‌? உங்களுக்குத்‌ 
அன்பமாகவிருக்தால்‌ என்னைக்‌ கொன்று விடுவது 
தானே!'' என்று அவன்‌ தன்னையறியாமலே கூறி 
விட்டான்‌. “கொல்லவா? வாயா பேசுறொய்‌? எங்‌ 
கேனும்‌ விழுந்து செத்துக்‌ தொலை Grm’ என்று 
கூறிக்‌ கொண்டே திண்ணேயிலிருந்த பாலுவை 
2 M5 தள்ளினான்‌ மாணிக்கம்‌--அ௮வன்‌ அப்பா. 


முற்றத்தில்‌ குப்புற விழுந்த பாலு ஆவேசம்‌ 
கொண்டவனைப்போல எழுந்து நின்றான்‌, “அப்பா 
தான்‌ சாகவர வேண்டும? இந்த உமது மகன்‌ செத்‌ 
அத்தானே தொலையவேண்டும்‌. சரி! நான்‌ போகி 
மேன்‌, நாளைக்‌ காலையில்‌ மண்ணிலோ மரத்திலோ, 
ஆற்றிலோ குளத்திலோ என்னைக்‌ கண்டெடுத்துக்‌ 
Qari eniam” ஏன்னு கூறிக்கொண்டே ஓட ஆசம்‌ 
பித்தான்‌ பாலு, 


அவன்‌ வார்த்தைகளிலே தொனித்த உறுதி 
யையும்‌, இக்கற்றவனைப்‌ போல அவன்‌ ஓடுவதையும்‌ 
பார்த்தான்‌ மாணிக்கம்‌. அவனும்‌ ஓர மனிதன்‌ தானே! 
அவனும்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றவன்‌ தானே! அவன்‌ 
ஆசையை நிறைவேற்றுங்கள்‌! என்ற கமலாவின்‌ 
கடைசிப்‌ பிரார்த்தனை மின்னலைப்‌ போன்று அவன 
உள்ளத்தைத்‌ தாக்கற்று. அவன்‌ நிலைகுலைந்தான்‌. 
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யாரோ ஒரு பெரிய ரிஷி இந்த ஊர்‌ மலையில்‌ 
தவஞ்செய்ததாயும்‌, அவர்‌ சூரிய வெப்பம்‌ தாங்க 
மாட்டாமல்‌, சூரியன்‌ அங்கு தலைகாட்டக்கூடா 
தென்று sir போட்டுவிட்டதாயும்‌ ஸ்தலபுரா 
ணம்‌ கூறுகிறது, இந்த மலை சமுத்திரத்தை அடுத்‌ 
இருப்பதால்‌, மேகங்கள்‌ சதா அதோடு கொஞ்சிக்‌ 
குலாவிக்கொண்டிருக்கும்‌, அதனால்‌ சூரிய வெப்பமே 
அந்த ஊரில்‌ அதிகமாகத்‌ தலைகாட்ட முடியாது. 
எப்போதும்‌ மப்பும்‌ மரந்தாரமுமாகவே இருக்கும்‌. 
இதுதான்‌ இந்தப்‌ பெயருக்குக்‌ காரணம்‌, 


ra எப்படி இருப்பினும்‌, மந்தாரம்புதூர்‌ Es 
இரமாகவே பெயர்‌ பெற்றுவிட்டது, எல்லாவற்றுக்‌ 
கும்‌ முத்தப்பனும்‌, அவனுடைய சகாக்களுந்தான்‌ 
காரணம்‌. 


முத்தப்பன்‌ என்னுடைய பால்யத்‌ தோழன்‌ 
இராமத்து வாத்தியார்‌ அவனை தகட்ட 
குள்‌ நுழையச்‌ சம்மதிக்காததால்‌ அவன்‌ அடுத்த 
இராமத்திலிருக்த பாதிரியார்‌ பள்ளிக்கூட ததிற்குத்‌ 
தினமும்‌ மூன்‌; மைல்‌ நடந்து போய்ப்‌ படித்து 
வந்தான்‌, அவன்‌ தாழ்ந்த குலத்தான்‌ என்னும்‌ 
அவன்‌ கூடச்‌ சேரக்கூடாதென்றும்‌ எனத பெற்றோர்‌ 
கள்‌ எவ்வளவோ தடுத்தும்‌, நான்‌ அவனோடு கொண் 
டிருந்த தொடாபை அறு Sacos raro முடியவில்லை. 
அவன்‌ செல்லப்பிள்ளை. எப்போதும்‌ அவனிடம்‌ காசு 
இருந்‌ அவரும்‌, எனக்கும்‌ கொண்டாட்டகந்தான்‌. அம்‌ 
பட்டப்‌ பையன்‌ தரும்‌ தின்பண்டங்களை வாங்கிச்‌ 
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MATES ஆரம்பம்‌ 


சாப்பிடலாமா என்ற வேற்றுமைப்‌ புத்தி எனக்கு 
அப்போது பாடமாகவில்லை. எனக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ 
எந்தவிதத்தில்‌ வித்‌ நியாசம்‌ என்பதே என்‌ னால்‌ புரிக்து 
கொள்ளமுடியாமலிருக்கது. அனால்‌ என்‌ பெற்றோ 
19 உபதேசம்‌ திறிதுகூட பலன்‌ தரவில்லை. அவர்‌ 
களும்‌ ௮லுத்துப்போய்ச்‌ சும்மாயிருந்துவிட்டனர்‌. 

எங்கள்‌ சக த்தைக்கண்டு பொறாமைகொண்ட 
வர்களில்‌ பிள்ளையார்கோவில்‌ அராச்சகரும்‌ ஒருவர்‌, 
நாங்கள்‌ இருவரும்‌ உல்லாசமாகப்‌ பொழுதுபோக்‌ 
கும்‌ இடம்‌ ௮சசடிப்பிள்ளையார்‌ கோவில்தான்‌, மத்‌ 
தியானவேளைகளில்‌ அங்கு யாரும்‌ வரமாட்டார்கள்‌, 
ஒரு முறை நாங்கள்‌ அங்கு உட்கரர்க்து அரட்டை 
யடி ததுக்கொண்டிருப்பதை அர்ச்சகர்‌ கண்டுவிட்டார்‌. 
அவர்‌ கண்களில்‌ தீப்பொறி பறந்தது, நான்‌ நடுங்கி 
விட்டேன்‌, முத்தப்பன்‌ மட்டும்‌ அசையவில்லை, 
ஊர்‌ அம்பலகாரரிடம்‌ சொல்லி முத்தப்பனையும்‌ 
அவன்‌ தாயையும்‌ ஊரைவிட்டு ஓட்டிவிடுவதாகப்‌ 
பயழமுறுத்தினா, ஆனால்‌ அவ.ரதூ ௨ > MILNA Sar pe 
அம்‌ பலனளிக்கவில்லை. இப்போதெல்லாம்‌ அவர்‌ 
எங்களிடம்‌ மிகுந்த அன்புடன்‌ நடக்‌ அவருகிஞார்‌, 
எங்கள்‌ வழிக்கே வருகிறதில்லை. காரணம்‌ என்ன 
தெரியுமா? ஒரு காள்‌ நாங்கள்‌ கோவில்‌ வெளிப்பிர 
காரத்தில்‌ தூங்கிக்கொண்டிருக்கிற சமயம்‌. அவர்‌ 
ஒரு வண்ணாரக்குட்டியுடன்‌ திருவிளையாடல்‌ புரிந்து 
கொண்டிருந்ததை அ௮கஸ்மாத்தாகப்‌ பார்த்தவிட்‌ 
LISTO, அவர்‌ எங்களையும்‌ பார்த்துவிட்டார்‌. 
அன்ற அவர்‌ எங்களிடம்‌ நல்ல வார்த்தை சொல்லி 
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விஷயத்தை யாரிடமும்‌ சொல்லி விடக்கூடாது 
ஏன்று கேட்டுக்கொண்டார்‌. அவருடைய கோபத்தி 
லிருந்து தப்ப இது ஒரு நல்ல சக்தியுள்ள பாணமா௫இ 
விட்டத எங்களுக்கு, அன்று முதல்‌ அவர்‌ எங்க 
ரூக்குப்பொரி, கடலை எல்லாம்‌ தருவது வழக்கம்‌, 
“நீ கோவிலுக்குள்ளே வந்தாலும்‌, யார்‌ கண்ணிலும்‌ 
'பட்டுவிடாதே” என்றுமட்டும்‌ அவர்‌ PER 
சொன்னா, I 


முத்தப்பன்‌ பாதிரியார்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ படித்‌ 
தாலும்‌, நல்ல முறையிலேயே ஓஒழுங்காகப்படி 5 
வந்தான்‌. ஆனால்‌. திடீரென்று அவன்‌ தகப்பனார்‌ 
இறந்து போனபடியால்‌ அவன்‌ படிப்புக்கு முற்றுப்‌ 
புள்ளி வைத்துவிட்டு, தன்‌ குலத்தொழிலை மேற்‌ 
கொ.ள்ளவேண்டியதாயிற்று, 


தந்‌ைத இறந்ததும்‌, அவனுக்குச்‌ சுதந்திர 
்‌ உணர்ச்சி அதிகரித்‌ அவிட்ட ௮. தன்‌ தொழிலை 
அவன்‌ வெறுக்கவில்லை, ஊராரின்‌ அட்டகாசத்தை 
யும்‌, உயர்குலம்‌ என்ற இறுமாப்பையும்‌, பரம்பரை 
அடிமைத்தனம்‌ என்ற உணர்ச்சியையும்‌ அவனால்‌ 
ச௫த்துக்கொள்ளமுடியவில்லை, 


கோவிலூர்‌ பத்து மைல்‌ தூரத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
நகரம்‌, மின்சார விளக்கு, ஈகரசபை, சினிமா முதலிய 
நாகரீகச்‌ சின்னங்கள்‌ எல்லாம்‌ அங்கு ஏற்பட்டுவிட்‌ 
டன, முத்தப்பன்‌ அடிக்கடி கோவிலூர்‌ போய்வந்து 
அங்கு தான்‌ கண்ட காட்சிகளை விசேஷமாக என்‌ 


4 


ஸலூனின்‌ ஆரம்பம்‌ 


னிடம்‌ வர்ணிப்பான்‌. நான்‌ சிறிதும்‌ சலிப்புக்காட்‌ 
டாமல்‌ கேட்டுக்கொண்டிருப்பேன்‌. 

டவுனில்‌ டாக்டர்கள்‌ கால்சட்டை தொப்பிக 
ளுடன்‌ காட்சியனிப்பதை அவன்‌ கண்டு கொண்டதி 
AFD அவனுக்கும்‌ அப்படி உடையணிரக்துகொள்ள 
வேண்டும்‌ என்ற ஆசை எற்பட்டிருக்கவேண்டும்‌. 
ஒரு காள்‌ அதிகாலை என்‌ வீட்டுக்‌ கொல்லைப்புறவாயி 
லில்‌, அரைமாதிரி உடையணிந்து நின்ற முத்தப்‌ 
பனைக்‌ கண்டேன்‌, அவன்‌ சொன்னான்‌, “நானும்‌ ஒரு 
டாக்டர்தானே? பரு, கொப்புளம்‌, சிலர்‌ திப்புண்‌ 
முதலியவற்றிற்குப்‌ பச்‌சலைகளை க்கொண்டு கச்சை 
செய்யும்‌ முறையை எம்கப்பாவிடமிருக்து கானும்‌ 
கற்றுக்கொண்டிருக்‌பீெறண்‌, சான்‌ ஏன்‌ டாக்டர்‌ 
மாதிரி கால்ச்சட்டை போடக்கூடாது? என்ற 
அவனுடைய கேள்விக்கு என்னால்‌ மறுப்புச்சொல்ல 
முடியவில்லை, e சொல்வது சொம்பசரி'” என்றுதான்‌ 
சொல்லமுடிந்தது. இக்க பதில்‌ அவனுக்கு அதிக 
-ஊக்கத்தைக்‌ கொடுத்திருக்கவேண்டும்‌, அவன்‌ அந்த 
உடையுடனேயே (மேல்சாதிக்காசர்‌  வீதிக்குள்‌ 
புகுக்துவிட்டான்‌. ஆற்றிலிருக்து வீடு கோக்கி வந்து 
கொண்டிருந்த நீலகண்ட சாஸ்திரிகள்‌ இந்தக்‌ 
கோலத்தைக்‌ கண்டுவிட்டார்‌, “மேல்வேட்டி போடக்‌ 
கூடாத அம்பட்டப்‌ பயல்‌, தொப்பியும்‌ சட்டை 
யும்‌ அணிந்துகொண்டு தெருவுக்குள்ளே வரலாமா? 
ஒழுங்கா இருந்தால்‌ போச்சு, இல்லே, தோலை 
- உரித்து ஊரைவிட்டுத து.ரத்திவிடுவேன்‌'' என்று பய 
முறுத்தினார்‌, தலைபிழைத்தது தம்பிரான்‌ புண்ணி 
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யம்‌ என்று முத்தப்பன்‌ ஓடி மறைந்து விட்டான்‌, 
இருந்தாலும்‌, எல்லோசையும்போல தானும்‌ ஏன்‌ 
“சட்டைபோடக்கூடா த என்பதற்கு ஒரு காசணமும்‌ 
அவனுக்கு விளங்கவில்லை. கானும்‌ “ஒரு பண்டி D 
டாக்டர்‌ தானே? கான்‌ போட்டிருக்கும்‌ உடைகளை 
சுத்தமானவை, (கோவில்‌ பூசாரி சல சமயம்‌ உடுத்தி 
யிருக்கும்‌ எண்ணெய்‌ ஸ்சானஞ்செய்த கருமேக வா 
ணத்‌ தூண்டு அவன்‌ அகக்கண்முன்‌ காட்சியளித்‌ தது) 
கான்‌ என்‌ உடுத்தக்கூடா த? உடுத்தினால்‌ அத்துவா 
“னேன்‌? நான என்ன குற்றவாளியா?” என்று கேட்‌ 
டுக்கொண்டான்‌, அவனுக்கு ஒன்றும்புலப்படவில்லை. 


நான்‌ வீட்டுக்குள்‌ போனபோது, அந்த அப்‌ 
பட்டப்‌ பையன்கூடச்‌ சேரக்கூடாதென்று என்‌ தாய்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தாள்‌. அன்று பகல்‌ முழு 
வதும்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ முத்தப்பனுடைய விஷ 
யத்தைப்பற்றியே சிந்தித்துக்கொண்டிருந்தேன. வீடு - 
திரும்பும்போது வழியில்‌ அவன்‌ குடிசைக்குள்‌ எட்‌ 
டிப்பார்த்தேன்‌, முத்தப்பனை அங்கு காணவில்லை. 


முத்தப்பன்‌ அடிக்கடி ஈகருக்கும்‌ போய்‌ வம்‌ 
தான்‌. அங்கு அவனுக்கு நல்ல வருமானப்‌ கிடைப்ப 
தாயும்‌, சட்டை போட்டுக்‌ கொள்வதற்காக யாரும்‌ 
தன்னை SR Han என்றும்‌, து.ரத்தவில்லையென்‌ 
அம்‌ சொன்னான்‌, தான ஒரு பிளான்‌: போட்டிருப்‌ 
பதாகச்‌ சொன்ன போத, அவனுடைய தைரியத்தை 
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ஸலூனின்‌ ஆரம்பம்‌ 


யும்‌ புத்திசாலித்தகன த்தையும்‌ என்னால்‌ பாராட்டா 
மலிருக்கமுடி யவில்லை. 
இந்த வைதிகப்பிததப்பிடித்த த ர்களுக்கு 
ஒரு சரியான பாடம்‌ படிப்பிக்கவேண்டும்‌, நான்‌ 
இவர்களுக்கு இனி வேலைசெய்யப்போவ தில்லை. அவர்‌ 
கள என்ன வேண்டுமானாலும்‌ செய்யட்டும்‌, நான்‌ 
இக்ருந்தால்தானே? வேண்டுமானால்‌ எனக்குத்‌ தரக்‌ 
கூடிய நெல்லை நிறுத்‌ திக்கொன்வார்கள்‌. டவுனில்‌ 
எனக்குப்போ அமானபடி. சம்பா திக்க முடியும்‌, பாரத்‌ 
அக்கொள்ளலாம்‌'? என்றான்‌ முத்தப்பன்‌, ஒரு “உயர்‌ 
ஜாதிக்காரன்‌” என்று எண்ணிக்கொள்ளும்‌ எனக்குக்‌ 
கூட இவ்வளவு அணிச்சல்‌ ஏற்படாதே என்று கான்‌ 
எண்ணிக்கொண்டேன்‌. 
சில தினங்களுக்குப்‌ பிறகு ஒரு காள்‌ முத்தப்‌ 
பன்‌ ஒரு சைக்கிளை உருட்டிக்கொண்டு வந்தான்‌. 
விஷயம்‌ என்னவென்று விசாரணைசெய்ததில்‌, தான்‌ 
அதை இருபது ரூபாய்க்கு விலைக்கு வாங்கியிருப்ப ' 
தாகச்‌ சொல்லி, சைக்கிள ஓட்டக்கற்றுக்கொள்ளும்‌ 
படி. | என்னையும்‌ அழமைக்கான்‌, எனக்கு அளவு 
கடர்த அனந்தம்‌ ஏற்பட்டு விட்டது. இருவருமாக 
சைக்கிள்‌ ஓட்டக்‌ கற்றுக்கொண்டோம்‌, 
முத்தப்பன்‌, முன்பு நடம்‌ அசென்றவன்‌, இப்போ அ 
சைக்களேறி, ஊரார்‌. முன்னிலையில்‌ சவாரி செய்ய 
அரம்பித்தது வைதிகக்‌ கூட்டத்தாருக்கு அதிக எரிச்‌ 
சலை உண்டுபண்ணிவிட்ட அ என்று சொல்லத்தேவை 
யில்லை, அவன்‌ தினமும்‌ கோவிலூர்‌ சென்று தன்‌ 
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ஆ. சப்பையா 


தொழிலை வெற்றிகரமாக நடத்திப்‌ பணம்‌ சேர்த்து 
வந்தான்‌. சைக்கிளின்‌ உதவியால்‌ அவன்‌ தொழில்‌ 
| அங்கு நன்கு வளர்ந்துவந்த அ. இங்கே இராமத்தா 
ரின்‌ தாடி நாளொரு மேனியும்‌ பொழுதெசருவண்ண 
மூமாக வளர்ந்து வந்தது, ஊராருக்குப்‌ பயந்து இராம 
ஊழியத்தைச்‌ சரிவரச்செய்யாவிட்டால்‌ கோர்ட்டில்‌. 
பிராது போட்டுவிடுவதாகச்‌ சிலர்‌ அவன்‌ தாயாரிடம்‌ 
போய்‌ பயங்காட்டிப்பார்த்தார்கள்‌. ஒன்றும்‌ பயன்‌ 
படாமற்போகவே, வெகுதூமத்திலிருக்கு புதிதாக 
ஒரு அம்பட்டனை அழைத்து வந்து குடியேற்றினா 
கள்‌. 

முத்தப்பன்‌ ரொமத்தாரின்‌ உருட்டலுக்கோ, 
மிரட்டலுக்கோ சிறிதும்‌ பயப்படவில்லை, அவன 
போட்ட திட்டத்தை வெற்றிகரமாக நிறைவேற்றி 
வந்தான்‌, இப்போது அவன்‌ கையில்‌ நிறையப்‌. 
பணம்‌ சோர்‌ துவிட்ட அ. 

டவுனில்‌ ஒரு ஈல்ல கட்டிடத்தை வாடகைக்குப்‌ 
பிடித்தான்‌; பக்கத்துக்‌ கிராமத்திலுள்ள Gar al 
நெருங்கிய உறவினர்களையெல்லாம்‌. பங்காளிகளாகச்‌ 
சேர்‌ த்தான்‌, . “முத்தப்பவிலாஸ்‌ . Ware” என்று 
போர்டு போட்டுக்கொண்டான்‌. அவன்‌ கொழில்‌ 
கெளரவமாகவும்‌ லாபகரமாகவும்‌ நடைபெற்று வருகி 
றது. வேறிடங்களிலும்‌ அவனைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பலர்‌ 
ஸலூன்கள வைக்க அரம்பித்தனர்‌, இவ்வாறு நாடு 
முற்றும்‌ எராளமான ஸலூன்கன்‌ எஏற்பட்டுவிடட்ன, 
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“வா! வர!” என்று அன்றைக்த 
வரவேற்ற ஆழித்திரைகள்‌ இன்று 
போ! போ!” ¿Tag அவைத்‌ 
துரத்தின. “மாயாவைப்‌ பார்த்தாலல்‌ 
லது இவிடம்‌ விட்டுப்‌ போவ 
தில்ல” ¿Tara திரைகளை 155 


துச்‌ சென்றன்‌ ழோகனன்‌. 


IOTUIT 





எம்‌. அஹமது பின. பி.எல்‌. 


| 66 o ட்ட Sa pe 


அசையக்கூட பணிவு இல்லை, அப்படிக்கல்‌ 
லவா உன்‌ palay?” என்று குனிந்தவன்‌ Ad 
தான்‌, அவன்‌ . கையிலிருந்து ஒரு கருங்கல்‌ “விர 
என்று பாய்ந்தது, ஈல்ல காலம்‌! குறி தவறிவிட்‌ 
டது, இல்லாவிட்டால்‌ அந்த மண்ணாந்தையின்‌ கதி 
அதோகதிதான்‌. 


950 50 tae மோகனனுக்கு அவ்வளவு கோபமா? 
அவன மனதைத்‌ தடவிப்‌ பார்த்தால்‌ விஷயம்‌ தட்‌ 
டும்‌, மாயாவின்‌ வீட்டை ஓட்டிய ௮ப்பூந்தோட்‌ 
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எம்‌. அஹம்மது 


டத்‌ திலே, சாயுங்காலம்‌ வந்ததும்‌ வழக்கமாக அவன்‌ 
எழுந்து அவனுக்குச்‌ சாயல்‌ காட்டும்‌ கேரயிலல்லவா 
அத? காதல்‌ தோய்ந்த மதிலிலே ஆந்தை வந்திருர்‌ 
தால! 

செங்கற்‌ சுவரில்ப்பட்டு ஆந்தை வீற்றிருந்த 
இடத்திலிருக்கு ஒரு பகுதி கீழே இடிக்கு வீழ்ந்த 
தல்லாமல்‌? மோகனனுக்கு எழுந்த கேரபம்‌ அப்பற 
வையை யாதும்‌ செய்யவில்லை. 


மாயா அங்கு வருவாள்‌. வந்தவள்‌ சிவந்த தன்‌ 
கரங்களால்‌ சுவருக்கு மேலே வரம்பு கூட்டுவாள, 
அவ்வரம்புக்கு மேலே தங்கம்‌ போன்ற தன்‌ முகத்தை 
வைச்துக்‌ கும்பம்‌ காட்டுவாள்‌, அப்போதெல்லாம்‌ 
மோகனன்‌ நினைப்பான்‌, “ஆகா! அந்த மதிலிலே ஒரு 
பகுதி தகர்ந்து விழுந்தால்‌ அவளுடைய எழிலில்‌ 
ஒரு சிறிது கூடுதல்‌ காண்பேனே!” என்ற. இப்போது 
அச்சுவர்‌ ௮மிதமாகவே இடிந்து வீழ்ர்தும்‌ தோட்‌ 
டத்தில்‌ உடைந்து கிடந்த சட்டி பானைகளையே 
எட்டிப்பார்க்க நேர்க்தமையால்‌ அவன்‌ மனம்‌ என்ன 


பாடுபட்டிருக்கும்‌! 


துன்பத்தை நினைப்புத்‌ தோட்டத்திலே மேய 
விட்டு அமைதித்‌ தொழுவத்திற்கு விரட்டி வசலாம்‌ 
என்று விட்டுக்கு விரைந்தான்‌ மோகனன்‌, வாசற்‌ 
படியில்‌ காலை வைத்ததும்‌ நாலுகட்டினுள்ளே மனைவி 
நிற்கக்கண்டு “மாயா! மாயா!” என்று கூவினான்‌, 


öl 


pr. 


n= 


மாயா. எங்கே மறைந்தாள்‌)? என மயங்கி 
நின்ற மோகனன்‌ கேட்ட கேளவிக்கு மாயா எப்ட்டி 
வருவாள்‌: மகனே! அவள்தான்‌ . மீளா உலகுக்குப்‌ - 
போய்விட்டாளே! என்று அவன்‌ தாயின்‌ குரல்‌ 
சோகத்தில்‌ மிதந்து பதிலாக வந்தது. அதோடு இர 
en வந்தது, 
| அந்த இரவு முன்பு அவனுக்கு. ௮துபோல-- 
"அடிக்கடி ஏற்பட்டுள்ளதுபோல பாழும்‌ ஓர்‌ இரவாய்‌ 
முடிந்தது. முந்திய வருஷம்‌ இதே தேதி, இதே 
சேரத்திலே தன குடும்பத்தடன்‌ கன்னியாகுமரிக்கு 
"உல்லாச யாத்திரை போக யத்தனித்துத்‌ தாலும்‌ 
“தன்‌ மனைவி மாயாவும்‌ ஆயத்தம்‌ செய்து காதல்‌ 
தீவிலே. ௮வன்‌ T ப இல்லாத அன்பன்‌ 
ஆழ்ந்திருக்சான்‌, 
TI | 
பொழுது புலர்்தஅம்‌' மோகனன்‌ . கன்னியா 
“குமரி கடற்கரையில்‌ காணப்பட்டான்‌. இப்போது 
அவனுடன்‌ மனை வியுமில்லை, மற்றுமுள்ள உறவினரு 
மில்லை, “தனிளமயாக அங்கே வந்த காரணம்‌ ats 
பின்புதான்‌ அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌, முன்பு தங்கியி 
ருந்த பங்களாவின்‌ வராந்தாவில்‌. போய்‌ குந்தியிருக்‌ 
தான்‌ அவன்‌. UT என்ற ans அங்கே 
“நின்றாளே ஒழிய கா.கம்கூட அத்திக்கு கண்டார்‌ 
'கவில்லை, 
o கழிந்த இண்டு aa எவ்வளவு siga 
“மாயா எங்கே? குடும்பக்‌ குழந்தைகளுடைய எக்க 


iy எங்கே? மோகனனின்‌ மனக்களிப்பு எங்கே? 
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TH. அஹம்மதூ 


கடற்பூண்டுகள்‌ den pis அந்த மணற்குன்றில்‌. 
அவளைக்‌ ' 


மாயா வேடிக்கையாக மழைந்துகொள்ள, 

டகண்டுபிடிக்க மோகன னுக்கு வழிகாட்டிய ஒடுக்கி 
நீண்ட அவளது கால்தடங்களில்‌ ஒன்றுகூட; தன்‌ 
இரண்டு கண்கள்‌ ஒன்றில்‌ அகப்படாதா. . என்று 
திரை வரம்பக்குத்‌ தாழ்ந்து: மெல்லஇறுகி, நிரைத்து 
நிரைத்துக்‌ கிடந்த கருமண்‌ கலந்த அந்த மணல்‌ 
பாதையில்‌ மோகனன்‌ நடக்சவும்‌ நடந்தான்‌ என்றால்‌ 
அவன அ அறிவுத்‌ திறன்‌ குன்றியதற்குப்‌ பொறுப்பு 
மாயா ஏற்றுத்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌, 


£மாயாவைக்‌ கண்டது யரா? அவளது காலடியைக்‌ 
கண்டது யார்‌?” என்பன போன்று அருகிலுள்ள 
டசோப்புகளும்‌, கண்கொளளப்படாமல்‌ கிடந்த மணற்‌ 
கூட்டங்களும்‌, விட்டுவிட்டு நின்ற கட்டிடங்களும்‌, 
அவளை எங்கோ ஒளித்து வைத்து மெளனம்‌ சாதித்‌ 
தன, 

(வா! வா!' என்று அன்றைக்கு வரவேற்ற Ais 
இமைகள்‌ இன்று ' 2பர| போ!” என்று அவனை: அரத்‌ 
தின, 'மாயாவைப்‌ பார்த்தாலல்லஅ இவிடம்‌ விட்டுப்‌ 
போவதகில்லை' என்று திரைகளை எதிர்த்துச்‌ சென்றான்‌ 
மோகனன்‌, கடலின்‌ மேல்‌ தொலையில்‌ சென்று 
கொண்டிருந்த கப்பலில்‌ எழும்பிய புகையைக்கண்டு 
"ans வழியின்‌ அழகைக்‌ காண, சென்ற வருஷம்‌ 
சென்ற $, இப்போது கப்பலைப்‌ பிரிந்து: வானத்‌ 
தில்‌ மாயமாகாமல்‌ போகக்காரணம்‌ என்ன??? என்று 
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கேட்டான்‌, அப்போது உக்கிரதீதுடன்‌ எழுந்த ஒர்‌ 
அலை அவனை அடித்துக்‌ ழே தள்ளிற்று. கழிந்த 
வருஷம்‌ மாயா அவனுடன்‌ அணைந்து வர அகொண் 
டிருக்ததால்‌, இதேபோல்‌ அவன்‌ கீழே களளப்பட்டி. 
Ges ஓர்‌ விபத்தை அவள்‌ கரங்கள்‌ தடுத்த சம்ப 
வம்‌ : ஞாபகத்‌ அக்கு வர அவனுக்குக்‌ கண்ணீர்‌ வந்‌ 
அவிட்ட அ, அடுத்தாற்போல்‌ பாய்ந்த. திரை ௮க்கண்‌ 
ணீரை அடித்துக்கொண்டு போய்விட்ட அ, 
“தஅுடைக்கலக்‌ கடலே! இரக்கமுள்ள மோகனனை 
இப்படி ஏன்‌ வருத்தினாய்‌! மாயாவைக்‌ காட்டத்தான்‌. . 
உனக்குமனம்‌ இளகவில்லை! அவள்‌ அழுதக ண்ணீரைப்‌ 
பார்க்க அவனுக்கு உரிமை கிடையாதா? அடித்து. 
அவனை த்‌ அரத்தினாய்‌! அதோ அந்த மாமரம்‌ அவ 
_ ஸுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ ௮டைக்கலத்தைப்‌ பார்‌! . அளிக்‌ 
குப்பதிலாகக்‌ கண்ணீரை அருவியாகப்‌ பெருக்க 
அவனுக்கு IBD அவகாசம்‌ தருறெதே! நேரம்‌ நீண்‌ . 
டால்‌ அந்த அருவி பிரளயமாய்‌ உருவெடுத்த உன 
மண்‌ “கரையைக்‌ கரைத்து உனது கட்டையே அவிழ்த்‌ | 
| அவிடப்போகிறகே!' 
© ஊனையும்‌, உயிரையும்‌ உருக்கி மறைந்த போன 
மாயாவுடன்‌ உறைந்து 'விடலாமென மோகனன்‌ 
இருக்கையில்‌, அவனை யாசோ பின்னாலிருந்து வாரி 
௬ கக அவன்‌ உணர்க்தான, ' 
TIE: | r 
:இங்கே TE என்று எனக்குத்‌ செயும்‌ | 
x “எப்படித்‌ தெரியும்‌]? 


qh 
54. y 
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“இது மாயாவோடு ப ரு re, 
— | | 

“அம்‌ அப்பா! இருவரும்‌ FFs SEET த தம்பலம்‌ 
விளையாடிக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. நீ என ஏங்‌ 
களைக்‌ கண்டி க்கவில்லையா?”” 


- “மாயா இவ்வளவு. சக்கரத்தில்‌ பேரய்விடுவாள்‌ 
என்பது தெரியுமா!” என்‌ அபதிலிறுத்தபோஅதான்‌, 
தந்தையாகிய அவர்‌ முூதறறடவையாகக்‌ ser பொ 
HOAs கண்ணீர்‌ விட்டதைக்‌ கண்டான்‌ மோகனன்‌. 

“சற்று இங்கே இருக்கக்‌ விட்டுக்கு. 
வருவேன்‌,” 
our இரு, கானும்‌ கூட இருக்கிறேன்‌? 
என்று தான்‌ கொண்டுவந்த கனிகளை கோபிஈாதர்‌ 
| வற்புறுத்தி மோகனனுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. அவற்றை 
அவன்‌ அருந்தி விட்டு அந்த மாம த்தின்‌ சிவில்‌ 
படுத்தது தான்‌ தெரியும்‌. Re 
“மோகனா எ முந்‌ இரு! மோகனா எழுந்தரு! 
என்ற குரல்‌ அவன்‌ நித்திசையை அடித்து விரட்டி 
யஅ, | Se | 
| LV ee, ்‌ 
மகனுடைய விதியை நினைந்து மயங்கியிருந்த 
கோபிநாதர்‌, கடற்காற்று மண்ணின்‌ மேலே இடந்த 
சிப்பிகளை மூடுவ அம்‌, 
களைத்‌ திறப்பதமாகத்‌ தன்‌. இிருவிளையாடல்களைக்‌ 


மண்ணுக்குள்ளே கிடந்த சிப்பி 
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காட்டிக்கொண்டிருந்ததை நோக்க இருக்கையில்‌ வைர 
மோதிரம்‌ ஒன்றை அக்காற்று வெளியே செப்பி 
Giu ஒளியிலே அதை ஒளிரச்‌ செய்தது, 

மோகனன்‌ மெய்மறந்துகின்றான்‌. உடன்‌ தானே 
வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ அதை எல்லோரிடத்திலும்‌ காட்‌ 
டவேண்டும்‌ என்று கோபிகாகர்‌ நில்லாத நிலை 
நின்றார்‌. = | 

. கழிந்த வருஷம்‌. மாயாவின்‌ இணவ அம்‌ : 

மோதிரம்‌ கழன்று விழுந்தது, மோகனனும்‌; அங்கு. 
வந்திருந்த மற்றவரும்‌ எங்கும்‌ தேடினர்‌. தேட 
வேண்டா இடங்களிலும்‌ தேடினர்‌. கண்ணுக்கு எட்‌ 
டாமல்ப்‌ போய்‌ அம்மோதிரம்‌ ஓர்‌ குடியைக்‌ 
கெடுத்து அக்குடியை வேற்றூருக்குத்‌ aridi 
an / 

மாயா மணப்பெண்ணாக இருந்தபோது விவா 
கத்துக்கு வந்த விருர்தினரில்‌ ஒரு தனிகரின்‌ மனைவி 
மணப்பெண்ணுக்கு அழகுகூட்ட அணிவித்த மோதி 
சம்‌, விவாகம்‌ கழிந்து இரண்டு மாசங்கள்‌ வரை 
அவள்‌ விசலில்க்‌ ர்‌ gas அ, குமரி யாத்திரை முடிவ 
டைந்ததும்‌ உரியவனிடம்‌ ஓப்படைக்கலா மென மொத 
தனப்பட்டுக்‌ டெந்த அம்மோதிமம்‌, மாயா வுக்கும்‌ 
அவள்‌. பெற்”»ோர்க்கும்‌ அவ்விதம்‌ மோசம்‌ செய்யு 
மென்று யாரும்‌ நினை த்‌ ததேயில்லை, 

மாயாவின்‌ கல்யாணத்துக்கென தனது சொத. 
்‌ தில்‌ ஒரு பகுதியை விற்று அவள்‌ தகப்பனார்‌, மோது 
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ரத்தின்‌ அடக்க விலையராயெ ஜயாயிர ரூபாயையும்‌ 
உரியவருக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தீர்க்க, வீட்டைத்‌ தவிர 
மற்ற சம்பாத்யத்தை எண்ணி மாயா தன்னை கொந்து 
நொந்து கோய்வாயப்பட்டு முடிவில்‌ உயிரையும்‌ விட்‌ 
டாள்‌. 

மோகனன்‌ மடிமீது மாயா தலையை வைத்து 
மரிக்கும்போஅ, “தங்கை லீலா இருக்கிறாள்‌, அவளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ என்று அவள்‌ புகன்ற 
வார்த்தைகளின்‌ பிரகாரம்‌ லீலாவை மணந்துசொள்ள 
மோகனின்‌ பெற்றோர்கள்‌ அவனுக்கு Qa umi 
இருந்தனர்‌. அதனால்‌ மாயர வளர்த்த சோகமே அதி 
கரித்தது, இப்போது அவற்றிற்குப்‌ பரிகாரம்‌ ஏற்‌ 
பட்டிருப்பதை மோகனன்‌ உணர்ந்து மனப்பூரிப்‌ 
பால்‌ மெளனம்‌ கொண்டான்‌. 

Qurapa சாய்ந்தது. மோகனன்‌ அவ்வளவு 
நேரம்வரை தந்தையைத்‌ தன்னுடன்‌. இருத்தி வைக்‌ 
இருந்தான்‌. | | 
Y 

கடலுக்கு. நீலக்கனிவு வர வர அதிகரித்தது. 
“பாவம்‌! அந்த மனிதர்‌ இந்தமோதிரத்தால்‌, அருமை 
யான மாயாவைத்‌ தூக்கி யமனுக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டு மனைவியை ஒரு கையிலும்‌, குழந்தை லீலாவை 
மற்றக்‌ கையிலும்‌ பிடித்துக்கொண்டு இருநெல்வே 
விக்குப்‌ போய்விட்டார்‌, ஒருசமயம்‌ பெரிய வர்த்த 
காய்‌ விளங்க, உள்ளூரில்‌ கெட்ட குடியாக வாழ 
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அவர்‌ மனம்‌ : ஒருப்படவில்லை!'. என்ற கோபிராதர்‌, 
ன்‌ “மோதிரம்‌ டைக்கப்பெற்றால்‌ சொந்த ஊருக்குத்‌ 
E@buata அவா்‌ சந்தோஷமாக வாழ்வாரல்லவா? 
E சொல்லி வந்ததுபோல்‌ உனக்கும்‌ லிலாவைக்‌ சல்‌ 
யாணம்‌ செய்து கொள்ளலாமல்லவா!? எனவும்‌ 
மோசகனனிடம்‌ சொன்னார்‌. அப்போதுதான்‌ ஒன்‌ 
பது மாதங்களுக்குப்‌ பின்‌ மோகனனிடம்‌ அரும்பிய 
திரிப்பைப்‌ பார்த்தார்‌ கோபிநா தர்‌, 

மாலை மணி வழு. அப்போதுதான்‌ இருவரும்‌ 
குமரிமுனை யைவிட்டு தங்கள்‌ காகர்சோவில்‌ நகருக்குப்‌ 
புறப்பட்டனர்‌. 

மோகன அடைய பிரிவைச்‌ சயொத அலைகடல்‌. 
E 'ஒன்றுக்குப்பின்‌ ஒன்றாகத்‌ தன்‌ திரைகளை தூஅ 
விட்டு, ௮வனை அழைத்‌ அவர ஏவிக்கொண்டிருக்தது. 
நினைத்தது கூடாது போகவே, “அடுத்த swa நீ 
வருமளவும்‌ உன்னை த்தேடிப்‌ புலம்பிக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பேன்‌” என்று ௮௮ பிடிவாதம்‌ கொண்ட அ, 

வரும்‌ வழியில்‌ தந்தையுடன்‌ சர்க்கமைக்‌ குளத்தி 
லிறங்னொன்‌ மோகனன்‌, அக்குழத்தில்‌ முந்தி, மாயா 
வுடன்‌ முகங்கமுவப்பெற்ற தண்ணீர்‌ அவியாக மாறி 
ஆகாயத்தில்‌ சஞ்சரித்து மீண்டும்‌ நீராகத்‌ இரிந்து 
புத்தேரிக்‌ குளத்திலேயே போய்‌ வீழ்ந்து கடந்தும்‌ 
பறைய தண்ணீர்‌ அக்குளத்தில்‌ நிலைத்திருப்பதரக 
எண்ணினான்‌ மோகனன்‌. வழி நெடுக நின்ற மரங்‌. 
கள பள்சை இலைகளையும்பழுத்த இலைகளையும்கொண்ட 
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பூர்‌ விலையிலேயே நின்றன. கொட்டா ரம்ஊமையடுத்த 
நெற்பயிர்கள்‌ முன வருஷத்தைவிட தன வருஷத்தில்‌... 
கொஞ்சமேனும்‌ மாற்றம்‌ பெற்றிருக்கவேணுமே! இப்‌ 
படிப்பட்டத.ற்கெல்லாம்‌ மாயா விட்டகன்ற EARTH | 
லீலா கொலுவேறிக்‌ Qaray (js S காரணம்‌. 


லிலாவைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்தபின்புகூட “அப்‌ ' 
புத்துணர்ச்சி மோகன னை விட்டு அகன்றபாடில்லை, 
பின்பு ஒருநாள்‌, முன்புபோல தன்‌ குடும்பத்துடன்‌ 2 
கன்னியா குமரிக்கு வரும்‌ வழியிலே, இடையில்‌ மருத்‌ 
துவாமலையில்‌ தங்கயெபோது, வெயிலென்றும்பாராு 
அம்மலையின்‌ உச்சியில்‌, ௮வ்வுச்சி வேளையில்‌ ஏறி 
நின்றுகொண்டு Sarma இடது கையில்‌ பிடித்த 
வாறும்‌ வலது கையில்‌ புருவத்அக்கு மேலே ஆகா - 
யத்தை மறைத்தவாறும்‌ sad பர்வதம்‌ Asia 
றதா? அதிலேனும்‌ சிரஞ்சீவி மாயாத்‌ தென்படுகி . 
ரூளா என்று அவன்‌ நெடுநேரம்‌ சோட்டமிட்டு நின்‌ | 
ren, | 
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அடித்த அந்த ச.ழயந்தான்‌ 
அந்த வலி, ஆனால்‌ அவர்‌ நிலத்‌. 
தைக்‌ கட்டாயம்‌ விற்கவேண்டு 
மென பிடிவாதம்‌ செய்ததையும்‌, 
அதன்‌ விரைவாக அவளுடைய 
பெற்றோகளை ஏளனமாகப்‌ பேச 
தையும்‌ horse நினைக்க அவ 
MEGS தாங்கலொண்ணாததாக இநம்‌ 


Dar 
ஒன்றரை ஏக்கர்‌ நிலம்‌ 


ரா. வெங்கடாசலம்‌ 


°° yee உனக்கு என்ன வரும்படி. வருக 
றது? போயும்‌ போயும்‌ ஒரு வருஷத்திலே 
இருபது ரூபாய்‌ காசாவது மிஞ்சுகிறதா? உரத்‌ 
க்குக்‌ கொடுக்கவும்‌, உழவுக்குக்‌ கொடுக்கவும்‌ 
கடையொய்ச்‌ சர்க்காருக்குத்‌ தீர்வையைக்‌ கொடுக்‌ 
கவும்‌ சரியாய்ப்‌ போய்விடுகிறது. “ger மாரி! கான்‌ 
சொல்வதைக்‌ கேள்‌. அந்த நிலத்துக்கு இப்ப ஈல்ல 
விலை, வித்துப்புட்டு இங்கே yaa நல்ல வீடாய்‌ 
வாய்ப்‌ போட்டுவிட்டால்‌ மாதாமாதம்‌ வாடகையை 
வாங்‌ வரலாம்‌. 
ம்‌, நிலத்தை விற்கிற பேச்சை இன்னொரு 
தடவை மட்டும்‌ பேசவேண்டாம்‌, 2 DIN ஒன னுமே 


வராட்டீனாக்கூடப்‌ பரவாயில்லே. அப்பா வாங்கிக்‌ 
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கொடுத்தது, இத்தனை காலமாய்‌ எதோ கஞ்சி வாத்‌ 
துட்டு வருகிறதே, எனக்கூட. விசுவாசம்‌ வேண்‌ 
டாமா?” | 
்‌ கோபால்சாமி en gianh Ba 
aps. தான்‌ எவ்வளவோ எடுத்துச்‌ சொல்லியும்‌ 
கொஞ்சமும்‌ மதியாமல்‌ இப்படி உதாசீனம்‌ செய்து 
ஒரே பிடிவா தமாயிருப்பதில்‌ மிகவும்‌ கோயம்‌. 
மாரியாயிக்கு அவளுடைய தகப்பனார்‌ அவள்‌ 
பெயருக்கே ஸ்ரீதன பாக ஒன்றரை ஏக்கா நஞ்சை 
dan வாங்கிவிட்டது. 15 வருஷமாக அதை அவர்‌ 
கள்‌ அனுபவித்து வந்தனர்‌. : இனால்‌ அர்த நிலக்‌ 
 செயத்தின்‌ மதிப்புக்கு வட்டிபேபட்டுப்‌ பார்த்ததில்‌ 
மிகவும்‌ ஈனமாக இருந்தபடியால்‌ கோபால்சாமி 
செட்டியாருக்கு அசை விற்று விட்டு வட்டி கட்‌ 
டக்கூடியதாகப்‌ பார்த்து ஒரு சொத்து uriad 
வேண்டுமென ஆசை, அந்த ஆசை இப்போதுதான்‌ 
அவருககுக்‌. கைகூடும்‌ சமயம்‌ வந்த ser எண்ணி 
ef. 1000 eure ஆனாலும்‌ கொடுத்துவிடலாமென . 
நினை த்தார்‌. Berea இருவர்‌ கோட ஆல்‌ 1500 
வசை உயார்துவிட்டது. 
கோபால்சாமி செட்டியார்‌. விலை. திகைகத்‌ தவிட்டு 
- மனைவியைச்‌ சம்மதிக்கச்‌ செய்ய வர்‌ கொண்டிருக்‌ 
தார்‌. ஒற்றையடிப்‌ பாதை. செட்டியார்‌ வருறெ 
பாதை இ.துவெனக்கூட சரியாய்க்கவனிக்காமல்‌ தன்‌ 


சிந்தனையை நிலக்சய விஷயத்திலேயே செலுத்‌ 
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திக்கொண்டிருக்கார்‌, “சாளை செயம்‌ முடிர்‌ தவிடும்‌, 
1500 ரூபாய்க்கும்‌ பெரிய விடாய்‌ வரங்‌, வாட 
கைக்கு விட்டால்‌, உம்‌, 20 ரூபாய்‌ மாதாமாதம்‌ 
spigd oro. இதை விட்டுவிட்டு Hig, காஞ்ச, 
கதைஞ்சுபோன நிலத்தைக்‌ கட்டியமு தகொண்டு 
மக்கு இது நல்ல காலம்தான்‌, ஆமாம்‌, உடனே 
விற்றுவிடவேண்டும்‌. தாமதம்‌ செய்தால்‌ விலை கேட்‌ 
Laa சாக்கில்‌ ஏசாவது Das IA என்ன 
செய்வ இ??? | | 

- செட்டியார்‌. இவ்விதம்‌ பலவாறாக கினைத்துக்‌ 
கொண்டு . அரிதமாய்‌ wisai. பூரிப்புடனும்‌ உற்சாக 
(முடனும்தான்‌ அவர்‌ வீட்டினுள்‌ அழைக்தார்‌, அங்க 
வஸ்திரத்தை இரண்டு பக்கமும்‌ சரியாகத்‌ தொங்க 
விட்டுக்கொண்டு ஒரு கனைப்புக்‌ கனைத்தார்‌, “அடி 
மாரி! என்று வெங்கலயணிஒசைபோல்‌ அழை த்த nr. 

அச்சமயம்‌, உள்ளே சமையல்‌ அறையில்‌ “டப்‌' 
எனும்‌ சப்தம்‌ கேட்டத; மாரி பதார்த்தம்‌ சமைக்க 
வேண்டி. தேங்காயை உடைத்தாள்‌. உடைந்த. சப்‌ 
தம்‌ அது, “ev, cagas!” மாரி. eani a s 
படியே திரும்பி எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌, 
- செட்டியார்‌ உற்சாகமாக wig deu த்கைச்‌ 
சொன்னார்‌, மாரி தேங்காய்ப்பூ திருயெதையும்‌ அப்‌ 
படியே போட்டுவிட்டு எழுக்சாள்‌, $ 

“அந்தப்‌ பேச்சை aras” என அமரம்பித்‌ 


தாள்‌. செட்டியாருக்குத்‌ தூக்க வாரிப்போட்டது, 


62 


ரா. வெங்கடாசலம்‌ 


அவருடைய கனவு, கற்பனையை அவள்‌, தேங்காயை 
உடைத்ததுபோல உடைத்து விட்டாள்‌, எவ்வள 
வோ சொல்லிப்‌ பார்த்தார்‌. மாரி ஒரே பிடிவாதமாக. 
நிலத்தை விற்கக்‌ கூடாதெனச்‌ சொன்னாள்‌. 

இதனால்‌ மாரிக்கு இரண்டு உதை, செட்டியார்‌, 
கொடியில்‌ C65 இண்டை உதறி மேலே போட்‌ 
டுக்கொண்டு வெளியேறி விட்டார்‌. . 

“ஒரு பெண்ணுக்கு அவ்வளவு தெம்பா?” 

அடுப்பில்‌, இரும்புச்‌ சட்டியில்‌ எண்ணெய்‌ ஊறு 
றினபடியே Omis து, கவிழ்‌த்திய பானையை நிமிர்க 
சவீல்லை, அடுப்பில்‌ எரிந்த E, விறகைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டே வந்து வெளியே எரிகதுகொண்டிராந்த அ, | 

மார்‌ உதை வாங்‌க்கொண்டு உட்கார்ந்த இடத்‌ 
திலேயே இன்னும்‌ இருந்தாள்‌. செட்டியார்‌ வெளி 
யேறி வெகுநேரம்‌ ஆகியும்‌ இன்னும்‌ மாரி தன அழு 
கையை விடவில்லை. முதன்‌ முதலில்‌ புருஷனை வாய்‌ 
விட்டு எச அழுதாள்‌. இப்போது தேம்புவதிலேயும்‌ 
சளியைச்‌ சிந்திவிட்டெ Da இலேயும்‌ இருந்தாள்‌. 

... செட்டியார்‌ உதைத்தாரே, அந்த உதையின்‌ 

வேதனை கூட அவளுக்கு பிரமாதமாக இல்லை, அடித்த 
அநக சாயம்தான்‌ அந்த வலி. ஆனால்‌ அவர்‌ நிலத்‌ 
தைக்‌ கட்டாயம்‌ விற்கவேண்டுமெனப்‌ : பிடிவாதம்‌ 
செய்ததையும்‌, அதன விளைவாக அவளுடைய பெற்‌ 
G ai sn ஏளன மாகப்‌ பேசியதையும்‌ கினை க்க நினைக்க 
அவளுக்குத்‌ தாங்கவொண்ணாததாக .இருந்தன, . 
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ஒன்றரை ஏக்கர்‌ நிலம்‌ 


“gas கொடுத்‌ த அன்ன தைதைத்‌ இன்றுகொண் 
டே அவுகளை இப்படிப்‌ பேசினா san gear? ஒருக்‌ 
காலும்‌ விளங்கவே மாட்டா!” என er புருஷனைச்‌ 
FI S தக்கொண்டிருக்தாள்‌. 


அடுப்பிலிருந் த 5 விறகு. முழுவதும்‌ sf óg 
போனவுடன்‌, அதுவும்‌ அணைந்தவிட்டது. மாரி 
யும்‌ கேரம்‌ செல்லச்செல்ல செட்டியார்‌ ஏசிய ஏச்‌ 
சைக்கூட மறந்துவிட்டாள்‌. அனால்‌ அர்த ஒன்றரை 
ஏக்கர்‌ நிலத்தை விற்கிற விஷயம்‌ பாவம்‌ அவளைவிட 
வில்லை, இடியும்‌ மின்னலும்‌ போய்விட்டாலும்‌ ரு 
விடவில்லையே! 6 


OG 5 ஒன றரை ஏக்கர்‌ நிலத்தையும்‌ விற்க 
வேண்டுமென இவ்வளவு ஆத்திரம்‌ ஏன்‌? ஏதோ! 
அப்பா அம்மா - கொடுத்தவைகளில்‌ . பணம்‌ காசு 
நகைகள்‌ எல்லாம்‌ போயே போய்‌ விட்டன. இந்த 
மண்ணுதானே மிச்சம்‌, இதைக்கூட கான்‌ உயிரு. 
டன்‌ இருக்கும்வரை வைத்து அனுபவிக்கக்‌ கூடாதா?" 
என மாரியின்‌ சிந்தனையில்‌ அலைபுமண்டது, 

“இதுக்காக இப்படிக்‌ கோபித்துப்‌ போய்விட்‌. 
டாரே, ஐயோ அடுப்பில்‌ வைத்தவை | 

மாரிக்கு அப்போதுதான்‌ அடுப்படி ஞாபகம்‌ 
வந்தது. சமையலறைக்குள்‌ சென்றாள்‌. "அணைந்த 
விறகைத்‌ திரும்பவும்‌ தீயிட்டு, ae வேலை. 


யைத்‌ தொடர்ந்தாள்‌. l 
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ரா. வெங்கடாசலம்‌ 

கே பித்துட்டு எந்தப்‌ பக்கம்‌ போனாசோ? 
அவன்‌ சோமுகூட இல்லையே. - இருக்தாலாச்சும்‌ 
போய்த்‌ (2 தடிவரச்சொல்லலாம்‌, உம்‌,அவர்‌ நிலத்தை 
விற்கத்‌கான்வேண்டுமென்‌ றோர்‌. அதை அவர்‌ விற்ற 
இனால்‌ என்ன லாபம்‌?” அவா வெளியே போய்‌ நாலு 
இடம்‌ பார்த்து பேசி வருகிறவர்‌; காலு ' விஷயமும்‌ 
தெரிந்தவர்‌; Qis நிலத்தை விற்றால்‌ அதைக்கொண்டு 
இங்கெயே வரும்படி வருறொப்போலே ஒரு சொத்து 
வாங்கிவிடலாம்‌. இது ஈல்ல விலை என்பதினால்தானே 
அவர்‌ இவ்வளவு பாடுபடுகிறார்‌! -அந்த நிலத்த 
விற்றவிட்டால்‌ அந்தப்‌ பணத்தை வாயால்‌ விழுக்‌ 
விடுவதில்லையே! அப்பா வாக்கக்கொடுத்த சொத்தே 
என்றாலும்‌ அதை விற்று வேறு சொத்து வாங்கி 
விட்டால்‌ அதுவும்‌ அவர்கள்‌ வாங்கக்கொடுத்தது 
மாதிரிதானே! இது தெரியாமே வீணே கன்‌ னா 
பின்னானு கத்தி -அவுகளையும்‌ சாப்பிடாமே Aart 
யாச்சு, a Quo” இவ்விதமாக மாரி யோசனை 

ன்‌, முடிவுசெய்‌ கொண்டாள்‌. | 
| தாளிக்கவேண்டி யவைகளை இரும்புச்‌ க்ப்‌. 
போட்டு கரண்டியால்‌ கிண்டிவிட்டாள்‌, அப்போது . 
சுவரின்‌ மேல்‌: ஒட்டியிருர்க ஒரு பல்லி மே விழுக்‌ 
௧௮. அடுப்புக்கு மேல்‌, மாரி அதைப்‌ பார்‌ த்தவள்‌ 
திரும்பவும்‌ ஈன்றாய்‌ உட்கார்க்துகிசொண்டாள்‌. அச்தப்‌' 

பல்லியை இமை கொட்டாமல்‌ HARTE. 
2 

ee தகப்பனாரும்‌ தாயாரும்‌ இறத 
வெகு ஈாளாகிவிட்டன, அவாகள்‌ இருக்கறபோ து 
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ஒன்றரை ஏக்கர்‌ நிலம்‌ 


மாரியாயி தன்னுடைய நிலத்தைப்‌ பார்க்கச்‌ சென 
றிருக்காள்‌, AU அவளுடைய தகப்பனார்‌ அழைக்‌ 
அப்போயிருக்தார்‌, 

Ros Ber வரப்பின்மேல்‌ அவர்கள்‌ biog பார்‌ 
வையிட்டடோ வெள்ளையன்‌ அவர்களுக்குநிலத்தைச்‌ 
சுற்றிக்‌ காட்டினான்‌. “gi csi அந்த வரப்பிலே 
இருந்து Wis பக்கம்‌ ஒரு கல ஈட்டுருக்கே, og 
வசைக்கும்‌ கம்மகிலம்‌'' எனவெள்ளையன்‌ காட்டினான்‌. 





“மாரி, பாத்தூக்கத்தா உன நிலத்தை என 
அவளுடைய sims மிகவும்‌ பூரிப்புடன்‌ சொன்னார்‌, 
tar Car அர்த வார்ததைகளைக்‌ கேட்டு வாய்‌ 
பேசவும்‌ முடியாமல்‌ ஒரு புனசிரிப்பிலேயே தன 
னாக த்தையும்‌, திருப்தியையும்‌ தெரிவித்தாள்‌. 
அந்தச்‌ சமயம்‌ அந்த - நிலத்திற்குக்‌ கிழக்கே ஒரு 
மூலையில்‌ நின்ற கருவேல மரத்தில்‌ கெளரியின்‌ As 
Qai’ Qah சப்தம்‌ கேட்டது, 

© அம்மா! உங்களுக்கு சல்ல அ இர்ஷ்டம்பா! ஜயா 
சொல்லவும்‌ எங்க அய்யனார்‌ சாமியும்‌ உத்இரவு 
கொடுத்திட்டாரு” என வெள்ளையன்‌ சொன்னான்‌, 

மாரி சுவரிலிருந்து விழுந்த பல்லியைப்‌ பார்க்‌ 
கவும்‌ 15 வருஷத்திற்கு முந்திய சம்பவம்‌ ஞாபகத்‌ 
திற்கு ass து. இப்போதான்‌ 553 pom 5 e 
அனுபவிப்பதாக உணர்ந்தாள்‌. 


வெள்ளையன்‌ நிலத்தின்‌ i st ச்‌ காட்‌ 
டிய தூம்‌ அவளுடைய தந்தை “மாரி பார்த துக்கத்தா. 
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ரா, வெங்கடாசலம்‌ 


உன்‌ dia என்றதும்‌ பல்லி எனக்கது 
மறுபடியும்‌ அவள்‌ நினைத்தாள்‌. 

“உங்களுக்கு ஈல்ல ௮.திர்ஷ்டமம்மா!?! என வெள்‌ 
லையன்‌ சொன்னதும்‌ கொஞ்சம்‌ Gare Bae முன்‌ 
தான்‌ கூறியதுபோல்‌ அவளுக்கு Dasa. “உண்‌ 
நிலம்‌”! “அ. என்‌ நிலம்‌. கான்‌ விற்கவா? என்‌ தந்தை 
எனக்குக்‌ கொடுத்தது, அவர்‌ என்னை அழைத்து 
அந்தவரப்பின்மேல்‌ நின்றுகொண்டு காட்டிய அந்த 
நிலம்‌, அய்யனார்‌ உத் கரவு தந்த நிலம்‌, அதை கான 
விற்கவா? அதை விற்பதால்‌ அதிலும்‌ பெரிய சொத்து 
இடைக்கலாம்‌. பணம்‌ கூட அடையலாம்‌. ஆனால்‌ 
என்‌ அப்பா வசப்பின்‌ 'மேலிருர்து சாட்டிய: 
அர்த நிலம்‌ Amigo அக்‌ த வெள்ளை 
பனைப்‌ பெறமுடியுமா? தை மாதம்‌ செருங்க்கொண் 
டிருக்கிறபோதே பூசணிப்பழ த்துடன்‌ விடிவ,த ற்குள்‌ 
வந்து “அம்மா” என அன்புடன்‌ அழைக்கும்‌ அந்த 
வயோதிக உருவத்சைப்‌ பெறமுடியுமா? முடியாது. 
வேறு எந்தப்‌ பாக்கியம்‌ இடைத்தாலும்‌ கான்‌ அந்த 
நிலத்தை விற்கவேமாட்டேன்‌. அவர்‌ காலில்‌ விழுர்‌ : 
தாவது கெஞ்சுச றன. மாரியாயின்‌ திர்மானம்‌ 
இவ்விதமாக மாறிவிட்டது, இதில்‌ மிகவும்‌ உறுதியாக 
அவள இருந்காள்‌ எனறாலும்‌,புருஷன்‌ அதற்காக கேர 
m... க்க uses சபலமும்‌ 
தட்டியது. 
ஸ்‌ செட்டியார்‌ இல்லக்‌ > இரும்பி வரவில்லை. பகலும்‌ 
கட்கு இரவும்‌ wiad g., மாரியும்‌ இன்னும்‌ 
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ஒன்றரை ஏக்கர்‌ நிலம்‌ 


அன்னம்‌ தண்ணீர்கூட இல்லாமல்‌ ஏங்கி இருந்தாள்‌. 
வீட்டின்‌ நிலையருகே நின்று கொண்டே கண்ணில்‌ 
தென்படுபவர்களரிடமெல்லாம்‌ செட்டியாரைப்‌ பற்றி 
விசாரித்தாள்‌. பயனிலை, இதனால்‌ மாரி. பெரி 
தும்‌ விசனம்‌ மூண்டு வாடிவிட்டாள. 

அவள்‌ ஏக்கத்தைத்‌ தீர்ச்க ஒருவன்‌  சோன்றி 
னான்‌. “ஐயோ என்ன அண்ணி! பாவம்‌, அண்ணன்‌ 
‘Car’ என அழுஅட்டு எங்க இண்ணையில்‌ இடக்‌ 
முரு; கொஞ்சம்‌ சாப்பிடு்களென எவ்வளவோ சொன்‌ 
னாலும்‌ கேட்ரொரில்லை'' என அவன்‌ சொன்னான்‌... 
| மாரிக்கு தூக்கி வாரிப்‌ பே ட்டாற்போலிருக்‌ 
so விட்டுக்‌ கதவை பூட்டிவிட்டு வேகமாக வக்‌ 
தாள்‌. செட்டியாரை எழுக்துவரும்படி. கெஞ்சினாள்‌ 

“or பொம்பளையினாுலே அம்பளே பேரின 
பேச்சு வீணாப்‌ போறதா? நீ போ, உன்‌ நிலசதி 
லேயே குடியிரு. போ, என்னை மட்டும்‌ கூப்பிடாதே,! 
என்றார்‌, 

மாரியின்‌ மனம்‌ கொந்தளித்தது, ஏன்‌ ஜனனம்‌ 
எடுத்தோம்‌ என்று அவளுக்குத்‌ தோன்‌ றியது. கண 
வனை த்‌ திருப்தி செய்வதா? அல்லது பீதியை ஏற்‌ 
ust? அந்த நிலத்திலே தனக்கிருக்கும்‌ அவ்வளவு 
அவாவையும்‌ sar அறிந்துகொள்ள முடியவில்‌ 
லையே! சப்படியீருந்தாலும்‌ அவர திருப்தி அடைய 
வேண்டும்‌. கம்மவர்‌ நம்முன்ன ததிலேயே சாகட்டும்‌. 
அவருடைய ஆசைக்கு இணங்குவோம்‌ என நினைத்‌ . 


தால்‌. 
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ரா. வெங்கடாசலம்‌ 


சப்‌ ரிஜிஸ்திரார்‌ ஆபீஸில்‌ செயப்‌ பத்திரம்‌. பதி 
வானது. மாரி கையெழுத்திட்டாள்‌, ௮. துவரை அவ 
ஞூடைய மனம்‌ எத்தனையோ தடவை மாறி: மாறி 
இருக்கும்‌, அவளுடைய தந்தையும்‌, வெள்ளையனும்‌, 
வரப்பும்‌, கல்தாணும்‌.. வேல மாமும்‌, சிறு செடிக 
ம்‌ சாத்‌ துகளும்‌ அவள்‌ முன்‌ வரந்திருக்கும்‌' கடை 
சியாக கையெழுத்துப்‌ போடும்போதும்‌ அந்தக்‌ 
குழப்பம்தான்‌, 

கோபால்சாமி செட்டியாரிடம்‌ மாரி செய 
ரூபாய்களைக்‌ கொடுத்தாள்‌, அப்போது கெளரி 
கத்தியது, மாரியின்‌ மனம்‌ திடுக்கிட்டு, AL 
வெள்ளையன்‌ ஞாபகம்‌ wisp, “அம்மா! உங்களுக்கு 
இனி அதிர்ஷ்டந்தரன்‌' ” எனச்சொல்ல அந்த வெள்‌ 
ளையன்‌ இல்லையே என அவள்‌. மனம்‌ ஏங்கிய, 
கண்களில்‌ நீர்த்துளிகள்‌ சந்‌. தின, 

“ஏன்மாரி? பைத்தியக்காரியாட்டம்‌ அழலாமா? 


13 என கோபால்சாமி ட 


re தொடை 
gyuri தேறுதல்‌ சொன்னார்‌. 
o “ஒன்றுமில்லை? என மாரி மொழிக்தாள்‌' 
“பின்‌. கண்‌ கலங்கலாமா? முதன்‌ முதலாய்ப்‌ 
பணம்‌ வாங்கிட்டுப்போகை Ga srami, 
.... “உம்‌, ஒன்றுமில்லை. அடுச்சாப்புலே தை புறக்‌ 
கவும்‌ ஈம்‌ வெள்ளையன்‌ வந்து “அம்மா! செல்‌ வண்டி 
aD REGIS எனச்‌ சொல்லக்‌ கேட்கப்‌ Gura 
Gpo எனத்தான்‌ அக்கம்‌''என்றாள்‌. . 
கண்ணீரோ மளமளவெனக்‌ கொட்டியது, 
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“அன்று மறுத்தாயே! இன்று 
எனது மனைவியும்‌ ஒந தழந்தை 
யின்‌: தாயுமாய்‌ விட்டாய்‌ பார்த்‌ 
தாயா? வெற்றி பெற்றது யார்‌? 
நீயா நானா?” என்று திரை முறை 
விலிநந்து தனேஸ்வரன்‌ தாழ்ந்த 
தரலில்‌ கூறுவது போன்று அவளக்‌ * 
தக்‌ கேட்டது. 


கலையின்‌ சகதி 
பி. ஜே. தாஸ்‌ பின. 


NE இரவு லெ இறுதி வேலைகள்‌, பின்பு. 

படம்‌ உருப்பெற்றுவிடும்‌:உயிர்பெற் றுவிடும்‌,?” 
இவ்வாறு கூறியவண்ணம்‌ தனேஸ்வரன்‌ படத்தை 
நன்றாகப்‌ பார்க்கிறான்‌. தனது கரங்களில்‌ படத்தை 
ஏந்திக்கொண்டு தனது கண்‌ இமைகளை அங்குமிங்‌ 
குமாகச்‌ செலுத்தி படத்தைப்‌ பார்த்து gens Gs 
கிறான்‌, இவவளவு அழகு பொருர்தியதொரு உரு 
வத்தைத்‌ தீட்டிய ¿amg பொற்கைகளைப்‌ பார்த்‌ 
துப்‌ பார்த்து இன்புறிறான. பின்‌ வர்ணக்‌ கோலை 
எடுத்தப்‌ படத்திலுள்ள பாவையின்‌ ஒரு கண்ணைத்‌ 
திறந்தான்‌, “அஹா! என்ன அழகான கண்‌? 
ஏனம்மா ஒரு சண்ணை go 554 கொண்டு மறு 
கண்ணால்‌ பார்க்கிறாய்‌! இரண்டு கண்‌ களையும்‌ காட்டி 
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பி. ஜே. தாஸ்‌ 


விட்டால்‌ உன்னிடம்‌. நான்‌ மயங்கிவிடுவேன்‌ என்று 
நினை க்கிறியோ! அதெல்லாம்‌ tt முடியா a 
எனறு சொல்லிச்‌. சிரித்துக்‌ கொண்டே மற்றொரு 
கண்ணே த்‌ திறந்தான்‌. உயிர்‌ வந்துவிட்ட அ! அழகுத்‌ 
தெய்வம்தான்‌. அமைதி கலந்த நகையொன்று 
தனேஸ்வ னின்‌  வதனத்தில்‌ தோன்றி மறைந்தது, 
தனேஸ்வமன்‌  திருச்‌னாப்பள்ளியில்‌ வாழ்க 
வந்த பிரபல. ஓவியக்‌ கலைஞன்‌, . அவன்‌ விரும்பும்‌ 
அழகு Bago பெண்களிடமில்லையென்பது 
அவனது கருத்து. ஆகவே புதுப்புது அழகு அப்‌ 
படத்தில்தான்‌ இருக்கிறதென்று எண்ணி மகழ்வதில்‌ 
அவனுக்கு ஒரு. தணி ஆசை, புற அழகில்‌ மயங்கும்‌ 
இக்கலைஞன்‌ அழிவற்ற . ஆத்ம கமலத்தினின்றெழும்‌ 
தறுமணத்‌ தெனறல்கள்‌ ya புது அழகைக்கொடுக்‌ 
கும்‌ தன்மையனவென்பதை அறியான்‌. 
மேற்கூறிய படத்தை வரைந்து முடிக்க நெடு 
கேரம்‌ ஆய்விட்டதால்‌, த னேஸ்வரன்‌ OA தாண்டி 
படுக்கைக்குச்‌ சென்றான்‌, ஆகவே, காலையில்‌ தபால்‌ 
காரன்‌ ஜன்னலின்‌ வழியாக அறைக்குள்‌ ஒரு கடி 
தத்தை போட்டதையும்கூட அவன்‌ கண்டு கொள்ள்‌ 
வில்லை, கொஞ்ச கேரம்‌ கழித்த விழித்ததும்‌ கடி 
தததைக்‌ கண்டு கொண்டான்‌. அதைக்‌ கையிலெடுத்‌ 
அப்‌ பார்த்ததில்‌ அது இரண்டு நாட்களுக்குப்‌ பின்பு 
அவ்வூரில்‌ நடைபெறப்போகும்‌ மாதர்‌ மகாநாட்டிற்‌ 
கும்‌ அதற்குமுன்‌ ஈடைபெறவிருக்கும்‌ Geste விருந்‌ 
தக்குமான yop தழ்களென்பதை அறிந்தான்‌. 
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குறித்த காள சுமார்‌ 4 மணிக்கு மகாநாடு மண்‌ 
ட்பத்தை அடைந்தான்‌ தனேஸ்வரன்‌. வரவேற்புக்‌ 
கமிற்றித்‌ தலைவியான லீலாவதி வணக்கம்கூறி i 
தவனை வரவேற்றாள்‌, அவ்வூர்‌ பெண்களைப்‌ பற்றிய 
அவனது கருத்து உலகப்‌ பிரசித்தமென்றாலும்‌ ' கலை 
Ga என்ற நிலையில்‌ எல்லோருக்கும்‌ அவன்மேல்‌ 
'ஒரு 'தனி மதிப்பு, Cati மண்டபத்தில்‌ ஒரு தனி 
'யிடத்தில்‌ உட்கார்க்திருந்தான்‌ தனேஸ்வரன்‌. ௮ம்‌ 
மண்டபத்தில்‌ கூடிய பெண்கள்கூட்டம்‌, சிறப்பாக 
மணமாகாத பெண்களெல்லாம்‌ தொல்ல Bat பார்ப்‌ 
பதும்‌ தங்களுக்குள்ளே எதேதோ பேசிக்கொள்வ 
அமாகக்‌ காணப்பட்டனர்‌. அவர்கள்‌ என்ன அதான்‌ 
பேசுவார்களென்பது தனேஸ்வரனுக்கு நன்றாகத்‌ . 
"தெரியும்‌, 


தேநீர்‌ விருந்திற்கான. Carb வந்துவிட்ட அ. 
தேநீர்‌ விருர்துக்‌ கமிற்றி அங்கத்தினர்கள்‌. பதார்த்‌ 
தங்களை விளம்ப ஆரம்பித்து விட்டனர்‌, கிளாஸில்‌ 
காப்பியை ஊற்றின கமலா கலைஞனைக்‌ கடைக்‌ 
கண்ணால்‌ பார்த்ததினால்‌ ளொஸ்‌ நிறைந்து மறிர்‌ 
தும்‌ பாய்க்துவிட்டது காப்பி. பண்டங்களைப்‌ பார்த்‌ 
துக்கொண்டே தஇின்றுகொண்டிருக்த sarna 
முகத்தில்‌ மேஜையிலிருக்து இரண்டு. மூன்று துளி 
கள்‌ தெறித்தன. இடீரென்று நிமிர்த்து பாத்தான்‌. 
கமலா சிரித்துக்கொண்டே. அடுத்த  மேறைக்குச்‌ 
சென்று விட்டள்‌, “மெளனமாக இருந்தா ௮ம்‌ சனி 
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யன்கள்‌ விடுவதில்லை? என்று தனேஸ்வசன்‌ தனக்‌ 
குள்ளேயே சொல்லிக்கொண்டான. 

இற்றுண்டி தீர்ந்ததும்‌ எல்லோரும்‌ மண்டபத்‌ 
Bo போய்க்‌ குழுமினர்‌. நிகழ்ச்சி நிரலில்‌ முதலில்‌ 
சங்தேமெனறு இடப்பட்டிருந்த அ. தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ 
குயில்‌ கு ஞ்சிதத்தின்‌ பாட்டு என்றும்‌ குறிப்பிடப்‌ 
UEG. ஆனால்‌ பெண்கள்‌ மத்தியில்‌ ஒரு பம 
பசப்பு, முகவாட்டம்‌, பக்க மேளங்களெல்லாம்‌ 
தயாராய்‌ விட்டன. குஞ்சிதம்‌ வரவில்லை, அவளிடமி 
ருந்து ஒரு தந்தி மட்டுமே இடைத்தது. **சமலா! 
குஞ்சிதம்‌ வரவில்லை: முதல்‌ நிகழ்ச்சி இல்லாது 
போனால்‌ முற்றும்‌ கோணலாய்விடும்‌. நீதான்‌ அதை 
நிறைவேற்றவேண்டும்‌'” என்று லீலாவதி கெஞ்சிக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டாள்‌, “பாடுவதற்குத்‌. தயா ராகவில்லை' 
என்று கமலா மறுக்கத்‌ தொடங்கியும்‌ ஒருவரும்‌ 
அவளை விடவில்லை, — 

கழுதை! ஆளில்‌ அழகு. டை ட. 
மும்கூடவா கர்ணகடூரம்‌' என்று. தனக்குள்ளே 
கூறிக்கொண்டு இழிசுகையொன்று புரிந்‌ சான்‌ தனேஸ்‌ 
வரன்‌. சபையில்‌ எங்கும்‌ நிசப்தம்‌, e gira 
ரில்‌ உத்தமப்‌ பெண்மணியார்‌”' என்ற பாடலை ஹம்‌ 
சத்துவனி ராகத்தில்‌ பாடினாள்‌. குயிலினுமினிய 
அவளத குரலொலி அலை அலையாக ஆகாயத்தில்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்து தனேஸ்வரனின்‌ இதயகமலத்தை 
யடைந்து அதை அக்குமிக்குமாக அசைத்தது, 
வெளியே உள்ள ஒரு பூர்தோட்டத்தின்‌ எழிலை 
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ஜன்னல்‌ வழியாகக்‌ கண்டு மகிழ்ந்து கொண்டிருந்து 
தனேன்வரனின்‌ மூகம்‌ சற்று திரும்ப. ஆரம்பித்‌ 
_ தத. பெண்டிரும்‌ ஆடவரும்‌ பாட்டின்‌ இனிமையைச்‌ 
சுவைத்துச்‌ சுவைத்து இனபுற்றனர்‌, சங்கத்‌ 
இல்‌ ஆழ்ந்த தனேஸ்வரன்‌ தன்னையே மறந்து தேத்‌ 
தில்‌ ஒன்றுபடும்‌ நிலையை அடைநதுவிட்டான்‌. சங்‌ 
Gs சாகரத்தில்‌ பொங்கியெழுந்த அமுதத்தினுடைய 
சுவையில்‌ சொக்கிய தனேஸ்வரன்‌ கண்களை த்திறந்து 
கமலாவின்‌ கமல வதன தனைக்‌ கண்டான்‌. அவளது 
முகத்தில்‌ ஒரு சோபை! | 

இசயதச்திலிருந்து எழுந்த ஓலி ஒளியாக மாறி 
AGAN அவள அ passes இன்னும்‌ சோபிக்‌ 
கச்‌ செய்தது, அவள்‌ தெய்விக ஒளிபெற்றிலங்‌க 
ஓவியத்தில்‌ விழ sale GF on) உருப்பெற்றுத்‌ கோன்‌ 
அவதாக உணர்க்கான்‌ தனேஸ்வரன்‌, கமலா அவ 
னது இதயத்தில்‌ புகுந்து விட்டாள்‌; அவனிடம்‌ 
தன்னை ஏதோ ஒரு சக்தி இமு sas ld 
அவன உணர்ந்தான்‌. 


வரவேற்புப்‌ பனகல்‌ மற்று சொற்பொழி 
வுகள்‌, கரகோஷம்‌ இதெல்லாம்‌. தூனேஸ்வரன்‌ காதில்‌ 
அழையவில்லை. எல்லோரும்‌ பேசப்படும்‌ விஷயங்‌ 
களை மெளனமாக “இருந்து கவனமாகச்‌. கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. “வெளியே நல்ல இருள்‌. அண்‌ 
களும்‌ பெண்களும்‌ சரிநிகர்‌. சமானம்‌'” என்னும்‌ 


பொருள்பற்றிப்‌ பேசும்‌ பண்டிதை தனலக்ஷிமி ௮ம்‌ 
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மாளின்‌ பிரசங்கமே கடைசிப்‌ பிரசங்கம்‌, ஆகையால்‌ 
நன்றிகூறும்போது தலைவர்‌, சொற்பொழிவாளர்கள்‌ 
முதலியோருக்கு சூட்டவேண்டிய பூமாலைகளை எடுத்‌ 
gar கமலா அடுத்த கட்டிடத்திற்குச்‌ சென்றதைத்‌ 
தனேஸ்வரன்‌ கண்டான்‌. உடனே வெளிக்‌ கிளம்பி 
னான்‌. மாலையை எடுத்துக்கொண்டு வெளிக்கதவைப்‌ 
பூட்டினாள்‌ கமலா. பூட்டி விட்டுத்‌ திரும்பிய தும்‌ 
அவள்‌ முன்‌ நின்றான்‌ தனேஸ்வரன. கமலா. தலை 
குனிந்து மலர்களைப்‌ பார்த்தவண்ணமே a pid 
டாள்‌. “amor என்னை நீ மன்னிக்கவேண்டும்‌.” அது: 
வும்‌ பெண்ணுலகச்‌ சார்பில்‌ மன்னிக்கவும்‌, அழகு 
பற்றி நான்‌ கொண்ட கருத்துக்கள்‌ ௮ர்த்தமற்றவை 
என அறிந்து கொண்டேன்‌. அழகு தெய்விகமா 
னது, உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளைகொள்ளும்‌ உன௮ சங்‌ 
இதக்‌ கலை அதை அறிவித்துவிட்டது. எனது. இத 
யத்தில்‌ புகுக்து விட்டாய்‌! உன்னையே காதலிக்க 
Gas,” “ஜயோ! கேரமாய்விட்டதே! ஐயோ நான்‌ 
என்ன செய்வேன்‌!” என்று சற்று உரப்பாகச்‌ சொன்‌ 
Dr. “(ஒன்றும்‌ செய்யவேண்டாம்‌, சப்தமிடாதே, 
யாராவது வர்தவிடுவார்கள்‌?! என்று கூடி தனேஸ்‌ 
வரன்‌ ஆட்கள்‌ வருகிறார்களா என்று அங்குமிங்கும்‌ 
பார்க்க, கமலா புள்ளிமானைப்போல்‌ அள்ளி மறைந்து 
விட்டாள்‌. மங்களமாக மகாநாடு முற்றுப்பெற்றது, 
மறுநாள்‌ காலையில்‌ ஒரு பையன்‌ கமலாவிடம்‌ 
ஒரு கடிதத்தைக்‌ கொடுத்து மறைந்தான்‌, திறந்தாள்‌ 

கடிதத்தை, | 
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சரஸ்வதி நிலையம்‌, 
| - 8-10-1941, 
என அன்பின்‌ கனியே! a8 
புறத்தோற்றமட்டும்‌ அழகை, அமைப்பதற்குப்‌ 
போதாது. YES தூய்மையும்‌, கலா ஞானமும்‌, அழ 
குக்கு இன்றியமையாதது எனக்‌ கண்டுகொள்ளத்‌ 
துணையாயிருந்த உனக்கு பெரும்‌ கடமைப்டட்டுள்‌. 
ளேன்‌, இனி கான்‌ கலா ஞானமும்‌, ஆத்மிக ஒளியும்‌ 
கரட்டும்‌ சித்திரங்கள்‌ பல Ely 6 தருவேன்‌, அப்‌ 
பணி ஈடையெறவேண்டுமானால்‌ .கலைமணம்‌ பெற்ற 
உனது இதய கமலம்‌ என அ உள்ளத்‌ தட த்தினில்‌ 
மலரவேண்டும்‌, அனறு இரவில்‌ நான கேட்ட தற்குப்‌ ; 
பதில்‌. கூறவேண்டும்‌. மறுத்தால்‌ என்ன கேருமென்று 
அறியேன்‌, உனது. காதலைப்‌ பெற்றால்‌ உலகம்‌ உயர்ந்த 

ஓவியத்‌ இவியத்தை என்னிடமிருந்து பெறும்‌, 
மனம்‌ தெனிர்த ¿arma 


நேற்று வசையிலும்‌ பெண்களை மதியாது 
பேசித்‌ திரிந்த பேர்வழிக்கு இன்று புத்தி உதயமாம்‌! 
காதலாம்‌, -கலாஞானமாம்‌, El இவனுடைய அன்‌ பின்‌ 
ஆழம்‌ எவ்வளவுதான்‌ இருக்கமுடியும்‌! இவனுடைய 
பேச்சை பெண்ணுலகம்‌ கேட்டால்‌ ed, காப்பி 
இளாஸில்‌ விட்டுக்கொண்டே நான்‌ பார்த்தபோது 
DU + 0000.8 | வேண்டாம்‌, 
பற்‌ த்த! கோபத்தோடு கமலா மறையில்‌ உள்ள 
புத்தகங்களை அங்குமிங்கும்‌ புரட்டி 
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கடைசியில்‌ பவுண்டன்‌ பேனாவைக்கண்டு பிடித்தாள, 
ஒரு பழைய நோட்‌ 13869 ga ஒரு தாளைக்கறி 
இவ்வாறு எழுதத்‌ தொடங்கினாள்‌. — 

“நண்பர்‌ தனேஸ்வரன்‌ அவர்களுக்கு ஈமஸ்கா 
மம்‌, உமது கருத்தில்‌ ஏற்பட்டிருப்பதாக நீர்‌ கூறும்‌ 
மாற்றத்தைக்‌ கண்டு பெண்ணுலகம்‌ நகைக்றெது, 

இவ்வளவோடு விஷயம்‌ முற்றிற்று,” | 
கமலா, . 
கவரிலுள்ள மேல்விலரஸ எழுத்துக்களை ஏற 
இறங்கப்‌ பார்த்து ஆனட்தித்தான்‌ சனேஸ்வரன்‌. 
அவவெழுத்துச்களை எழுதிய பொற்கைகளைப்‌ போற்‌ 
றினான்‌. பதில்‌ சாதகமாக இருக்க வேண்டுமென்று . 
கடவுளைத்‌ இயானித்துக்கொண்டே கவமைக்‌ அழித்‌ 
தான்‌, 'கண்பா' ஆஹா! Ya சரிதான்‌. yÈ S Gu 
. தானே காதலர்‌, “விஷயம்‌ முற்றிற்று! அப்படியா! : 
_ பின்‌ எனது வாழ்வும்‌ முற்றிற்று”? 
எழு Sen SEE Dor Do srer, மேல்‌ செய்யவேண்டிய 
- தைப்பற்றி ஆழ்ந்து சிர்திக்கலானான்‌, யுத்தகாலமென்‌ 
பதைக்கூட கவனியாது இருச்சனொப்பள்ளியைவிட்டு 
சென்னைக்குப்‌ போய்‌ ச கனேஸ்வரன்‌ 
தீர்மானித்தான்‌. 
ர நீ ee ஒரு ஹோட்‌ 
டலின்‌ தட்டிலுள்ள நாலாம்‌ கம்பர்‌ அறை, gyal 
வறையில்‌ சரஸ்வதி நிலையம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டிருந்தது 
ஒரு தடவையாவத கமலாவின்‌ உருவமும்‌, அவள்‌ 
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அன்று பாடிய €தமும்‌ அவன்‌ மனதில்‌ தோன்றி 
மறையாத காளே கிடையா, அவளைப்‌ பற்றிய 
நினைவு வேகமாய்த்‌ தாக்கும்‌ மாலை கேரத்தில்‌ எட்டு 
மணி வசையிலாவது கடற்கரையில்‌ இருக்கலாமென்‌ 
ரூல்‌ யுத்த காரணமாக எங்கும்‌ விளக்கணைப்பு. ஆட்‌ 
கள்‌ poot Daw. இருள்‌ வந்துவிட்டால்‌ ரோட்‌ 
டில்‌ நடந்து செல்லுவதே அபாயகரமான தாய்‌ விட்‌ 
டது: அகவே அவனத உள்ளத்தை உடைக்கும்‌ 
FG stor கூடியதேதவிர அதனைத்‌ தணிக்க வழி | 
யொன்றும்‌ இடைக்கவில்லை, 

தனேஸ்வ.ரன்‌ சென்னைக்கு வந்து ஆறுமாதங்‌ 
களாய்விட்டன. வெளியே செல்லுவதை அநேகமாய்‌ 
நிறுத்திவிட்டு சில நாட்களாகத்‌ தனேஸ்வரன்‌ இரண்டு 
சித்திரங்களை 5 G Qa sea பெரும்‌ ene 
 உழைததுவந்தான, É 

இத்திரங்கள்‌ முற்றுப்பெற்ற அந்நாள்‌ ஒரு 
நந்தாளாகவே கனேஸ்வானுக்குச்‌ தோன்றியது. அப்‌ 
படங்கள்‌ கவலைகொண்ட அவனது மனத்திற்கு 
மன அமைதியையும்‌, திருப்தியையும்‌ அளித்தன, 
ஒரு படத்தை மார்போடு அணைத்து மகிழும்‌ 
போது கணவன்‌ ஏன்ற உணர்ச்சி பொங்கியது; 
மற்றொரு படத்தை அணைத்து மகிழும்போது தந்‌ைத 
என்ற உணர்ச்சி ததும்பியது, அடைதற்கர்ய இன்‌ 
பத்தை அடைந்த விட்டதாக எண்ணி சாந்தியடைந்‌ 
தான்‌, 'விஷயம்‌ முற்றிற்று எனக்‌ கூறிக்கொண்டு 
வெளியே புறப்பட்டான்‌ இரவில்‌, 
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இருள்‌ நீங்கு இரவி தோன்றிவிட்டஅ. காலை 
தினசரிப்‌ பத்திரிகைகள்‌ வெளிவரச்‌ அவிட்டன. அதில்‌ 
ஒரு முக்யமான செய்தி, இரவில்‌ மவுண்ட்‌ சோடு 
வழியாக சென்றுகொண்டிருந்த கனேஸ்வரன்‌ என்ற | 
பிரபல ஓவியக்‌ கலைஞர்‌ மோட்டார்‌ விபத்தில்‌ சிக்‌ 
LOSE காயமடைந்தார்‌, அவர்‌ அணிக்திருந்த கண்‌ 
ணாடியின்‌ சில்கள்‌ கொறுங்யெதன்‌ காரணமாக அவ 
ரது கண்களுக்குப்‌ பெரும்‌ அபாயம்‌ சேரிட்டிருக்‌ 
Era. அவர்‌ ஜெனரல்‌ அஸ்பத்திரிக்குக்‌ கொண்டு 
செல்லப்பட்டார்‌. என்பது செய்தியின்‌ 
சருக்கம்‌, | | 

இப்பொழுது கமலா எங்நருக்கறோள்‌? தனேஸ்‌ 
வசன து கலாஞான த்தில்‌ வியப்பும்‌ மதிப்பும்கொண்ட 
கமலாவுக்கு ௮வனது மறைவு மன அதிர்ச்சியைக்‌ 
கொடுத்துவிட்ட து, கலைஞன்‌ ஒருவனின்‌ வாழ்க்கை 
யைத்‌ தொலைத்த கமலாவுக்கு வாழ்க்கையில்‌ வெறுப்‌ 
புத்‌ தோன்றிவிட்டது. கலை பிசேமையரல்‌ காதல்‌ 
உணர்ச்சிபெற்ற தனேஸ்வசனின்‌ மனம்‌ தூய்மையு 
டையதென்ற எண்ணம்‌ அவளைப்‌ YARD 
அவள்‌ உள்ளம்‌ உடைந்தவளாய்‌ இருந்த நிலையில்‌ ஒரு 
நாள்‌ பத்திரிகையில்‌ யுத்த சேவையில்‌ மருத்துவ Ale 
சைப்‌ பகுதிக்கு நர்ஸ்கள்‌ ௮வசியமென்ற பத்திரிகை 
விளம்பர தீதைப்‌ பார்த்து விண்ணப்பம்‌ அனுப்பினாள்‌: 
விண்ணப்பம்‌ அங்கேமரிக்கப்பட்டதால்‌ இது சமயத்‌ தில்‌ 
சென்னை ஜெனரல்‌ அஸ்பத்திரியில்‌ கமலா நர்ஸ்‌ பயிற்‌ 
சுயைப்‌ பூர்த்தி செய்கிருக்கிறாள்‌. | 
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தனேஸ்வசன்‌ ஒரு பிரபல ஓவியக்‌ கலைஞன்‌ 
என்பதை ஆஸ்பத்திரி அதிகாரிகள்‌ அறிந்திருந்த 
தால்‌ அவனுக்கு ஒரு தனி அறைகொடுத்து saw 
முறையில்‌ மருத்துவ சிகில்சை கொடுத்து வந்தனர்‌. 


காலையில்‌ கிடைக்கும்‌ தினசரிப்‌ பத்திரிகையின்‌ 

தலைப்புகளையும்‌ செய்திச்‌ சுருக்கக்தையும்‌ கிடை 55 
வுடன்‌ பார்த்துவிடுவது கமலாவின்‌ வழக்கம்‌, மாலை 
யில்‌ செய்தி முழுமையும்‌ படி த்‌ அவிடுவாள்‌. அனறு 
வெளியான தஃனஸ்வானைப்‌ பற்றிய திடுக்கிடும்‌ செய்‌ 
திகேட்டு மனம்‌ கலக்கினாள்‌. மாதா மகாநாட்டன்று 
அவனத கருத்துக்‌ இசைக்கிருக்கால்‌ இப்பரிதாப 
நிலை அவனுக்கு ஏற்பட்டிருக்குமாவென்பை த எண்‌ 
ணியதும்‌ ௮வள்‌ மனமுடைந்த, உடையை மா ற்றி 
விட்டு விரைந்து சென்றாள்‌ கமலா. அஸ்பத்திரியில்‌ 
பெரும்‌ பசபரப்பு, ஈகமத்திலுளள கலைஞாகளும்‌ 
கலைரசிகர்களும்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாக வந்து தனேஸ்‌ 
வானைப்‌ பார்த்துச்‌ சென்றனர்‌. மிஸ்‌ எல்ஸி 
யென்ற ஆங்கிலோ-இக்திய கார்ஸிடமிருந்து விப 
ரங்களை அ௮றிந்தகொண்டாள்‌. தனேஸ்வாரன்‌ காயப்‌ 
பட்டு, கண்கள்‌ கட்டப்பட்டு கட்டிலில்‌ கிடக்கும்‌ 
பரிதாபக்‌ கோலத்தைக்கண்ட கமலா கண்ணீர்‌ தாரை 
தாரையாக வடித்திருப்பாள்‌ அந்த அறையில்‌ பட்‌ 
டும்‌ ஆட்கள்‌ இல்லாதிருந்தால்‌. தனேஸ்வானுக்கு 
நர்ஸ்‌ செய்ய வேண்டுமென்பது gora பேரவா, 


தனேஸ்வரனுக்கு ஈர்ஸ்‌ செய்யும்‌ மிஸ்‌ எல்ஸியின்‌ 
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துணேயாக கமலா நியமிக்கப்பட்டிருப்பதாக அன்று 
மாலை அறிந்த அம்‌ கமலா அடைந்த ie எல்‌ 
லையிலலை, 

“அம்மா! என்ன அன்போடு என்னை கவனித்து 
வருகிறீர்கள்‌, கழிந்த ஒருவாரமாக என்னிடம்‌ நீங்கள்‌ 
காட்டும்‌ இரக்கம்‌ வெறும்‌ வார்‌ த்தைகளால்‌ A PAGO 
ல்ல. உங்களு உதவியை என்னும்‌ மறக்கமாட்டேன்‌”? 

(அம்மா வென்ற சொல்‌ கமலாவுக்குச்‌ சிரிப்பை 
உண்டுபண்ணி விட்ட அ. ஆனால்‌ அதைச்‌ அடக்கிக்‌ 
கொண்டாள்‌. அம்மா மீண்டும்‌ எனக்குப்‌ பார்வை 
திடைக்குமானால்‌ உங்கள்‌ உருவத்தை ஒரு அழகிய 
சித்திரமாக வரைந்து கைம்மாறு செய்வேன்‌. கடை 
யா அபோனால்‌ அடுதத ஜென்மத்தில்‌ ஓவியக்கலைஞ 
Qs பிறந்து அதை முடிப்பேன்‌.௮!என்ன வேதனை 
யாக இருக்றெத. கடவுள்‌ மனுஷனை என்ன விதத்‌ 
இதிலெல்லாம்‌ சோதிக்றொர்‌! நினைத்தது .கைகூடியிருந்‌ 
தால்‌ உலகம்‌ எவ்வளவு உயிர்ததும்பும்‌ ஓவியங்க 
ளைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌” என்று கூறியதும்‌ இரு கன்னங்‌ 
கள்‌ வழியாய்‌ நீர்‌ வடிய ஆரம்பித்தவிட்ட ௮. 

“யா! அழாதீர்கள்‌. கண்‌ சிரில்சை பெற்று கட்‌ 
டுண்டிருக்குர் போது அழக்கூடாது. உங்களைப்‌ 
போன்ற கலைஞர்களுக்குத்‌ தொண்டு செய்வதே 
எனக்குக்‌ கிடைத்த பெரும்‌ பாக்கியம்‌, கவலைப்பட 
வேண்டாம்‌?” என்று கூறி தனது கண்களை தொடைத்‌ 
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* அம்மா! நீங்கள்‌ எனக்கு ஒரு பெரும்‌ உதவி 
செய்யவேண்டும்‌, இனிமேல்‌ சத்திரங்கள்‌  வமைய 
முடியுமோ என்னமோ தெரியாது, மான்‌ .வரைக்த 
எவைகளாவஅ பிரயோஜனமுள்ளசாக இருக்கவேண்‌ 
டும்‌, திருவல்லிக்கேணியிலிருக்கும்‌ சரஸ்வதி நிலையத்‌ 
இற்குச்‌ சென்று பல பக்கங்களில்‌ சிதறிக்டெக்கும்‌ 
நான்‌ வரைந்த படங்களைப்‌ பெட்டியில்‌ கவனமாக 
வைத அப்‌ பூட்டி வரவேண்டும்‌, கதவைத்‌ இறந்ததும்‌ 
மேரே இரு புதிய படங்களைக்‌ காண்பீர்கள்‌, அவை 
களைச்‌ சற்று கவனமாக எடுத்து வையுய்கள்‌. என்‌ 
னுடைய நிலையம்‌ உங்களுக்கு a 
இவ்வுதவிக்கு நான்‌ ரொம்ப ஈன்றியுடையவன்க 
இருப்பேன்‌ என்று இரக்கமான கு.சலில்‌ கூறினான்‌. 
கமலா இசைந்தாள்‌. 

அன்று மாலை, சந்தி Carn. கமலா. தனேஸ்‌ 
'வரனிடமிரு த சாவிக்கொத்தை வாங்கிக்கொண்டு, 
¿aa பேட்டரி விளக்குடன்‌ திருவல்லிக்கேணியை 
Caras சென்றாள்‌. 


கமலா தனேஸ்வரனின்‌ நிலையத்தை நண்ணும்‌ 
போத நல்ல இருட்டாய்விட்ட அ. அவன்‌ கூறிய 
அடையாளங்களை வைத்துக்கொண்டு இடத்தைக்‌ 
கண்டுகொண்டாள்‌. கதவைத்‌ Epig தனது பேட்‌ 
டரிலயிட்டைக்‌ கொளுத்தனாள்‌, நேரே வெளிச்சம்‌ 
ஒரு படத்தின்‌ மேல்‌ பட்ட அ, கையைச்‌ சற்று இருப்‌ 
Guge மற்றொரு படத்தில்‌ வெளிச்சம்‌ படிந்தது, 
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அப்படங்கள்‌ பெண்ணின்‌ படமென்று அறியமுடிந்‌ 
ததேதவிர. வேறொன்றும்‌ அவளுக்குத்‌ தெரியவில்லை, 
அறையின்‌ உள்ளே சென்று லாம்பைக்கண்டுபிடித்து 
விளக்கேற்றினாள்‌. அறையிலுள்ள வர்ணக்குழம்பு 
கொண்ட சிறு டப்பிகளையும்‌, எழுஅகோல்களையும்‌ 
கண்டாள்‌, அறையினுள்‌ நுழைந்ததிலிருஈஅ ஏதோ 
தனக்குச்‌ சொந்தமான இடத்தில்‌ இருப்ப தாகவும்‌ 
அங்கு காணப்படும்‌ பொருள்கள்‌ தனக்குச்‌ சொர்க 
மானடதெனறும்‌ எண்ணும்படியான PO உணர்சி 
அவளுக்கு எற்பட்டது. 


சில்லறை சாமானங்களை ஒரு பக்கமாக வைத்த. 
தும்‌, கவனமாக வைக்கவேண்டுமென்னறு அவன்‌ கூறிய 
படங்களைப்‌ பார்க்க விளக்குடன்‌ சென்றாள்‌. : முதல்‌ 
படம்‌ அவளுக்குச்‌ சிரிப்பை உண்டுபண்ணிவிட்ட த. 
இதுதான்‌ கமலாவை மணக்மிகாலத்தில்‌ காட்டும்‌ சித்‌ 
திரம்‌, இசண்டாவஅ படம்‌ Haars) மனதில்‌ சிறு 
அதாச்சியை உண்டுபண்ணியது, தாயின்‌ அன்பு 
நிறைந்த வதனத்தையும்‌, சேயின்‌ மாசற்ற புன்‌ 
முறுவலையும்‌ பார்த்தாள்‌; மனங்குறைந்தாள்‌. தன்‌ 
னே த்‌ தாயாக சிதீரித்துக்‌ காட்டும்‌ இப்படம்‌ அவளது 
தாய்மை உணர்சிசியைக்‌ கிளப்பியது. இச்‌ சித்திரத்‌ 
தை வரைந்த பொற்கைகளை நினைத்தாள்‌! அதனை 
பார்த்து வரைந்த கண்களை நினை ததபோஅ அழ ஆசம்‌ 
பித்துவிட்டாள்‌. அன்று மறுத்தாயே! இன்று எனது 
மனைவியும்‌, ஒரு குழந்தையின்‌ தாயுமாய்விட்டாய்‌ 


83 


கலையின்‌ சக்தி 


பார்த்தாயா? வெற்றிபெற்றது யார்‌? நீயா? நரனா? 
என்று திரை மறைவிலிருந்து தனேஸ்வரன்‌ தாழ்ந்த 
குரலில்‌ கூறுவதுபோன்று அவளுக்குக்‌ கேட்ட g. 
சுவரில்‌ சாய்ந்து ஏங்கி ஏங்‌: அழு தாள்‌ கமலா; ஏக்‌ 
BS கேற்றுவார்‌ யாருமில்லை. தில நிமிடங்களுக் 
குப்‌ பின்பு தெளிந்த கமலா படங்களைப்‌ பெட்டியில்‌ 
வைத்தப்‌ பூட்டிவிட்டு மேஜைக்கு வந்தாள்‌. தனேஸ்‌ 
வரனுக்கு ஒருமுக்கெமான கடிதத்தை எழுதி, மேல்‌ 
விலாசத்தில்‌ “அந்தமங்கம்‌! என்றும்‌ குறித்தாள்‌. 
ரூமின்‌ வெளியே வந்து எழுத்தை அஸ்பத்ரிமேல்‌ 
விலாஸத் அக்கு போஸ்ட்‌ செய்த விட்டுதிரும்பினாள்‌, 
“யா! உங்களுக்கு ஒரு எழுத்து MID 
& pC s” என்றாள்‌ கமலா, “எனக்கு வரும்‌ எவ்வள 
வோ கடிதங்களை நீங்கள்‌ கானே வாசித்துக்‌ காட்டு 
நீர்கள்‌, இதையும்‌ வாசயுங்கள்‌ கேட்கட்டும்‌” என்று 
ஆவலோடு கூறினான்‌ தனேஸ்வரன்‌. ஆனால்‌ இன்றை 
ய எழுத்தில்‌ “அந்தரங்கம்‌” என்று எழுதப்பட்டிருக்க 
றது. ஆகையால்தான்‌ சிறித தயக்குகறேன்‌.”' என்று 
கூறிக்கொண்டே கமலா புன்முறுவல்‌ yA: 
“அம்மா! என்ன சொல்லுகிறீர்கள்‌, இப்பொழுது 
என ௫ கண்கள்‌ நீங்களல்லவா? நீங்கள்‌ வாசிப்பது 
பற்றி எனக்கு ஒரு ஆட்சேபனையுமில்லை'' என்று 
கூறிமுடிந்ததும்‌ கனேஸ்வரன்‌ நெற்றியைச்‌ சுளித்த 
கைச்கண்ட கமலா, தனேஸ்வரன்‌ ஏதோ Fb Cor ue 
அழ்ந்திருப்பதாக உணர்ந்தாள்‌, 
“ஓவியக்கலைஞருக்கு உள்ளம்‌ உடைந்த கமலா 
எழுதஅவத, சமீபத்தில்‌ சென்னைல வைத்து உங்‌ , 
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களுக்கு. CoA ee ,இடுக்கட்டேன்ச. 
- அன்ற கான்‌ உங்களது. கருத்துக்‌ சைச்‌ இருந்தால்‌: 
- இந்தக்‌ கொடுபவிபச்து ஏம்பட்டிருக்குமா. வென்பதை. 
எண்ணியதும்‌ என்து உளளம்‌ e aig g 
ir NDEN. கர்வத்தில்‌ 59-55. கூறிய இப்பேதை. 
யின்‌ சொற்களைப்‌ பொங்கள்‌. கண்கள்‌ ஊறுபட்ட 
தால்‌ கவலையிலிருக்கும்‌ உங்கள gi நிலையை எண்ணி 
எனது. மனம்‌ அடிக்கிறது. மன்னிக்தேனென்று 
உங்கள அ இருக்கையால்‌ எழுதி அனுப்புங்கள்‌, மனச்‌ 
சாக்திபெறுவேன்‌, விரைந்து வந்தத எனது உடல்‌ 
பொருள்‌ அவி மன்‌ றையும்‌ உங்களுக்குப்‌ பணியாற்றி 
அர்ப்பணம்‌ செய்வேன்‌. இல்லையேல உயிர்தரியேன்‌. 
“அம்மா! நீங்கள்‌ ஏங்கியும்‌, விட்டு விட்டும்‌ 
வாஇப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌ கமலாவின்‌ பிரலாபத்தைக்‌ 
கண்டு என்னைவிட நீக்கள்‌ சொம்ப இரக்கம்‌ கொள்வ 
தாகத்‌ தெரிறெது! என்னுடைய ௬௧ அக்கங்களில்‌ 
நீங்கள்‌ இவ்வளவு அபிமானம்‌ காட்டுவதற்கு கான்‌ 


என்ன கைமாறு செய்வேன்‌! 


கன்னங்களில்‌ நீர தோயப்பெற்ற கமலாவும்‌, 
பழைய நினைவுகள்‌ ஒவ்வொன்றாக மன ததிரையில்‌ 
வந்து வந்து மறைய மனங்கலக்கும்‌ தனேஸ்வரனும்‌ 
சில நிமிடங்கள்‌ ஒன்றுமே பேசா தருந்தனர்‌. முகத்‌ 
தில்‌ ஓவ்வொரு நிமிடமும்‌ தோன்றி மறையும்‌ சோ 
55 குறிகளின்‌ பரிதாபக்‌ காட்சி கமலாவின்‌ கவலை த்‌ 
தீக்கு காற்றுக்‌ கொடுப்ப அபோலிருர்த ௮. நிசப்த 
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மாயிருக்கதால்‌ ஈர்ஸ்‌ ஏதோ தன்மீது கோபித்துக்‌ 
கொண்டு சென்றுவிட்டா ளென்று பயந்த தனேஸ்‌ 
வான்‌ “இங்கே ஒருவருமில்லையா??? என்னு ட்ட 
முடன்‌ கேட்டான்‌, நான்தான்‌ இருக்கிறேனே? 
என்று பதறிக்கூறினாள்‌ கமலா. “அம்மா இவ்வெ 
முத்து எனது வாம்ககையிலுள்ள ஒரு அத்தியா 
யத்தைக்‌ குறிக்கிறது, என்னைப்பற்றி சந்‌ேதகம்‌ 
கொண்டு என்னை வெறுத்துத்‌ தள்ளாத காப்பாற்ற 
வேண்டும்‌, மன்னிக்கவும்‌” எழுத்திற்கு என்ன பதி 
லென்பதை. ஆவலோடு எதீர்பார்க்கும கமலாவின்‌ 
செவிகளில்‌ மேத்கூறிய சொற்கள்‌ விழவே இல்லை. 
“அம்மா! எனக்கு ஒரு கடுதாஸியும்‌ பவுண்டன்பே 
ாவும்‌ தாருங்கள்‌ என்று சொல்ல உடனேயே கம 
ஒரு காற்காலியைக்‌ கட்டிலின்‌ முன கொண்டுவந்தாள்‌. 
௪ முக்திருந்‌௫ சிறிது நேசம்‌ Gun A S Ere தனேஸ்‌ 
வ. ரன்‌, கமலா, அவன்‌ கைகளைப்‌ பிடித்து காகத்‌ 
Saca வைத்தாள்‌. மனநிறைவுடன்‌ கனேஸ்வசன்‌ 
“கமலா மனப்பூர்வமாக மன்னிசகேன்‌'' என்று 
கையொப்பமிட்டான்‌. கமலாவின்‌ மேல்விலா௪ த்தில்‌ 
இருச்சிக்குக்‌ கடித த்தை Gora செய்யுப படி. நர்ஸை 
வேண்டிக்கொண்டு கட்டிலில்‌ படுகதுக்கொண்டான்‌. 

ஒவ்வொரு எழுத்தும்‌ எழுத எழுத கமலாவின்‌ 
உள்ளம்‌ இரவியைக்‌ கண்ட கமலத்தின்‌ இதழ்கள்‌ 
விரிவஅபோல்‌ விரித்து பூரிப்படைக்கது, இருள்‌ 
நிறைந்‌அவீட்ட அ அறையில்‌. கமலா எலக்ட்ரிக்‌ லையிட்‌ 
டைக்‌ கொளுத்த ஸ்விச்சைத்‌ தட்டினாள, இருள்‌ 
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_ காதலுக்தஜாசியென்றும்‌, உயர்வு 

- தாழ்வென்றம்‌ உண்டா? இல்‌ 
லவ இல்லை, நீங்கள்‌ என்னைப்‌ 
பாரீதநீர்கள்‌. நரன்‌ உங்களைப்‌ பார்த்‌ 
தென்‌. காதல்‌ கொண்டோழ்‌. அங்கத 
ஜாதி Tus வந்தது, 


சாரதாவின்‌ காதல்‌. 


பெ. தூரன்‌ 


ட ரத்‌ கலியாணமான பிறகாவது இதைச்‌ 
சொல்லியிருக்கக்கூடா தா? அப்பொழு அல 
எப்படியாவது சரி சரி யென றிருந்திருப்பேனே, 
கருஸ்அவ மதத்தில்‌ சேர்ந்துசொண்டாயென்ற 
கெரிந்த பின்பு நான்‌ எப்படி மனமிசைந்து உன்னைக்‌ : 
கலியாணம்‌ செய்து கொள்வது?” எனப்‌ பலவாறு 
அருணாசலம்‌ சிந்இத்துக்கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ 
உட்காரக்‌ இருக்கும்‌ அறையில்‌ ஒரே நிசப்தம்‌. தை 
மாதத்து மூடுபனியைத்‌ அரத்திவிட்டுச்‌ சூரிய Er 
கணங்கள்‌ ஜன்னலின்‌ வழியாக அறைக்குள்‌ அரவ | 
மில்லாமல்ப்‌ புகுர்து நிலத்தில்‌ ஒரு ஒளிப்‌ பட 
லத்தை உண்டுபண்ணின, அருணாசலத்தின்‌ எதிரில்‌ 
அவன்‌ தந்தை ராமசாமிப்பிள்ளை படுத்த படுக்கையாக : 
இடக்கிறார்‌. பல வருஷங்களாக அவரை வாட்டிவர்த-7 
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ஒருவித சேோரயால்‌ இப்பொழு அ அவர்‌ மிகு வும்‌ 
அவஸ்தைப்பட்டுச்கொண்டிருந்கரா. இ on G iw 
வெகுராட்களுக்குப்‌ பிழை த்கிருக்கமுடியாது ஏன்று 
வைத்தியர்கள்‌ கூறிவிட்டபடியால்‌, : அவருடைய 
விருப்பத்தின்‌ படி. அருணாசலம்‌ கல்லூரியிலிருந்௮அ ஒரு 
வாரத்திற்கு ரஜா வாங்கிக்கொண்டு அங்கு வந்திருக்‌ 
கிறான்‌, 


புதப்பாளையத்திற்கு வந்த அழுதல்‌ அருணாச௪ 
லம்‌ தன தகப்பனுக்கு வைத்தியர்‌ குறிப்பிட்டவேளை 
களில்‌ மருந்து கொடுப்பது, அகாரம்‌ கொடுப்பது 
முதலிய பணிவிடைகளைச்‌ சிரத்தையோடு செய்து 
வந்‌ தரன்‌, சதா அவர்‌ படுக்கைக்குப்‌ USES 
இலேயே இருப்பான்‌. வைத்தியர்‌ அவரைப்‌ பேசா 
பலிருக்கும்படி கூறியிருந்தபடியால்‌ அவர்‌ பேச 
வாயெடுத்தாலும்‌ அருணாசலம்‌ பேசவேண்டா 
மென்று கேட்டுக்கொள்வான்‌. அப்பா, செளக்யெ 
மான பிறகு அதெல்லாம்‌ பேசிக்கொள்ளலாம்‌, இப்‌ 
பொழுஅ பேச வேண்டாம்‌? என்று வாஞ்சையுடன்‌ 
வற்புறுததுவான்‌. தன அ அருமைத்‌ தந்தை எப்பட 
யாவ அ சுகப்படவேண்டுமென று கடவுளைத்‌ தியானிப்‌ 
பான்‌, அவனுக்குத்‌ தன்‌ சுகப்பனைத்தவிர வேறு 
உறவினர்கள்‌ அந்த ஊரிற்‌ கடையா? வேறு இடங்‌ 
களில்‌ இருப்பார்களோ என்னவோ, பலர்‌ ராமசாமிப்‌ 
பிள்ளையுடன்‌ கேசம்‌ பாராட்டி வருவதுண்டு, ஆனால்‌ | 
சொர்தக்காச்ரென்‌அ யாரும்‌ வந்த இல்லை: 


, 69 


சாரதாளின்‌ காதல்‌ 
ராமச யின்‌ an கற்பி 
மில்லாமல்‌ இருகததோடு அவரும்‌ குணப்பட்டு u 
திருக்க ஆவலுள்ளவராகக்‌ காணப்படவில்லை, அதற்கு 
மாருக அவர்‌ யமனைச்‌ சீக்ரெம்‌ வரும்படி. அழைப்ப 
வர்போல்‌ தோன்றினார்‌, சாகக்கிடக்கும்‌ தந்தை 
யின்‌ அருகில்‌ தன்னந்தனிய கவிருக்கும்‌ DG CHF 
லதீதின்‌ மனதில்‌ பல எண்ணங்கள்‌ தோன்றி 
மறைநகொண்டேயிருந்தன. ஜந்து மாதங்களுக்கு 
(pay சென்னை சென்று மாகாணக்‌ 50 லூரியில 
எப்‌, எ. முதல்‌ வருப்பில்‌ சோந்ததும்‌, ஒரு Br e 
அகஸ்மாத்தாக ராணி மேரி கலலூரியிற்‌ பயிலும்‌ 
சாரதாளைச்‌ சந்தித்ததும்‌, அவள்‌ புதுப்பாளையத்தில்‌ 
முன்பு வாசித்து வந்த குமாரசா மிப்‌ பிள்ளையின்‌ மகள்‌ 
என்பதை அறித்ததும்‌, பின்பு இருவரும்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ காதலித்ததும்‌, இப்படிச்‌ சென்னையில்‌ 
நிகழ்ந்த பல சம்பவங்களும்‌ ஒவ்வொன்றாய்‌ த்‌ தெளி 
| வாக ௮வன்‌ மனக்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்பட்டன: 
E ue e சாரதாளின்‌ மின்னறந்கொடிபோன்ற உருவம்‌ 
ட்‌ அடிக்கடி அவன முன்பு தோன்‌ DDD. முழு நிலா 
கனது வெள்ளிய மதுக்‌ செணங்களைப்‌ பொழிந்து . 
கொண்டிருந்த ஓரிரவு அவன்‌ சாரகாளுடன கடற்‌ 
கரையில்‌ தனிமையாகவிருந்து தன்‌ காதலை வெளி 
யிட்டான்‌. YODA அவள்சந்திரிகையுடன்‌ பூவு 
லகத்திற்கு ats ஒரு தேவதைபோல்‌ விளங்கனாள. 
அவள்‌ அவனை அடங்காத காதலுடன்‌ அணைத்அக்‌ 
கொண்டு செவிகளில்‌, “என்‌ உயிசே'' என்று கூறி 
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விட்டு மெளனமாக இருந்ததை அவனால்‌ மறக்கவே 

முடியவில்லை. 
அருணாசலம்‌ ஊர்‌ வந்து மூன்ற நாட்களான 
பின்பு சாசகாளிடமிரு£து ஒரு கடிதம்‌ வந்தத 
அமைப்‌ பார்க்கும்‌ ௨ரையீல்‌ அவன்‌ தான்‌ சாரதாளை 
முழுமன HI L_ oor காதலிப்பதாக எண்ணியிருந்தான., 
அனால்‌ அக்‌ கடிதத்தில்‌ கண்ட விஷயங்கள்‌ அவன்‌ 
எண்ணத்தைக்‌ குல்தஅவிட்டன, அதில்‌, சாம 
தாளின்‌ தாய்‌ தர்கையர்‌ திடீரென்று காலராவில்‌ 
இறந்துபோன பின்பு அவள்‌ சிக்கற்றவளான தும்‌, 
அது சமய அவளுக்குப்‌ படிப்புச்‌ சொல்லிக்கொ 
டுத்க இருள்‌ தவப்‌ பாதிரிப்‌ பெண்‌ கிருஸ்தவ பாதத்‌ 
தில்‌ சோரி அகொண்டால்‌ மேல்‌ படிப்புக்கு ஏற்பாடு 
செய்த ஏதாவது நலல உத்தியோகம்‌ வாங்கித்‌ தரு 
U5 bh கூறியதும, கல்விய மிவில்லாத தனது உற 
| வினா களோடு அவர களிச்சைப்படி வாழ இஷ்டமில்‌ 
ars sro வேறு வழியிலலாதத ! லும்‌ அப்பாஇரிப்‌. 
பெண்ணின்‌ விருப்பத்தின்‌ படியே ரகஸ்ய்மாகக்‌ 
கிருஸ்தவ மதத இற்‌ சேர்ந்துகொண்டு கல்லூரியில்‌ a 
சேோந்தனும்‌ விபரமாக எமுகப்பட்டிருக்கன, ரான்‌ 
அன்னு ஸ்வ மதத்தில பெரியதொரு ஈம்பிக்கை 
கொண்டு சேரவில்லை அனால்‌ அதிற்‌ சோந்த இனா 
லேயே படிக்த முடிந்தது; சுயேச்சையாக வாழ 
முடிந்த அ; இவற்றையெல்லாம்விட உங்களைப்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ காதலிக்கவும்‌ சந்தர்ப்பம்‌ வாய்த்தது. அருணா! 
உங்களுக்கு இந்தச்‌ சா திக்கட்டுகள்‌ அர்த்தமற்றவை 
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என்று நன்கு தெரிந்திருக்கும்‌. இதைப்பற்றி நான்‌ 
ஒன்றும்‌ கூறவேண்டுவதேயில்லை, நமது காதலை 
எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌. அதற்கு முன்‌ இக்க முட்டாள 
தனமான பழங்கட்டுகளெல்லாம்‌ ஒன்றுமில்லாமற்‌ 
போகாதா? இக்காலத்‌ கில்‌ சர்திருச்தமான முரையில்‌ 
பல கலப்பு விவாகங்கள நடைபெறு றன?” என்‌ 
றிவ்வான சாரதா தனது காதலனிடம்‌ பூரண நம்‌ 
பிக்கையுடன்‌ தனத குழந்தை உளள த்தல்‌ தோன்றிய 
வற்றையெல்லாம்‌ காதல்‌ மொழிகளால்‌ எழுதியிருக்‌ 
இருள்‌ , | 

இக்கடிதத்தை Y நணாசலம்‌ RESTUS முறை 
யாக இன்று வாசிக அப்‌ பார்த்தான்‌. படிக்குபபோ 
தெல்லாம்‌ சாசதாளின்‌ apro ரோஜா ஹாரம்‌ 
போன்ற அற்புத வடிவம்‌ ga முன்பு தொனறி 
யது. அவளஅ பரந்த வரி படர்ந்த கண்கள்‌ குழந்‌ 
ose கண்ககாப்போலக கபடற்றுப்‌ பிரகாஇத்‌ 
தன. அருணாசலத்திற்கு என்ன முடிவுக்கு வருவ 
தென்று புலப்படவில்லை. 

அவன்‌ சிறுவயது முகல்‌ புஇப்பாளையத்‌ கிலே 
யே வாழ்ந்து WEBU. பத்தாவதுவரை அங்கிருக்‌ I 
கொண்டே பக்கத்திலிருந்த ஒரு ககர ஹைஸ்கூலில்‌ 
படித்து வந்தான்‌, பள்ளியிற்‌ கழியும்‌ நேரத்தைத்‌ 
தவிர மற்ற நேரங்களிலெல்லாம்‌ அவன்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ மூடக்கொள்கைகளையும்‌, வழக்கங்களையுமே 
கைக்கொண்டு வரும்‌ கிராமவாசிகளு௪னே சய பழகி 
வச்சான்‌. அருணாசலம்‌ தெய்வ பக்தியுடை பவன்‌, 
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அவனுக்குத்‌ தெய்வபுக்தியை வளர்த்ததெல்லாம்‌ 
புராணங்களே. அவற்றிலுள்ள ஆபாசங்களை த்‌ தள்ளி 
விட்டு ஈல்லதை மட்டும்‌ எடுத்துக்கொள்ளக்கூடிய 
அறிவு அவனுக்கு இன்னும்‌ ஏற்படவில்லை, ஐந்து 
மாதங்கள்‌ சென்னையில்‌ அவன்‌ வாழ்ந்திருந்கபோதி 
லும்‌ அவன்‌ அதிகமாக யாருடனும்‌ பழக்கம்‌ வைத்‌ 
அக்கொளளவில்ல, நாட்டு ஈடவடிக்கைகளிலும்‌ 
இயக்கங்களிலும்‌ Qu அதிக உற்சாகங்காட்டாம 
லிருந்தான்‌. 

பொதுவாகக்‌ கிராம மக்களில்‌ பலர்‌ அர்த்த 
மற்ற அசாமங்களைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்கக்கொண் 
டிருப்பவர்கள்‌, அதிலும்‌ கொஞ்சம்‌ தெய்வ பக்தி 
யுடையவாகளாக இருக்துவிட்டால்‌ சொல்லவேண்‌ 
வெதேயில்லை, அவர்களுக்கு சாதி, erro, உயர்வு 
தாழ்வு இவைகளே கடவுளிடம்‌ செல்லப்‌ புஷ்பக 


விமானங்களாகத்‌ தோன்றும்‌, 


ஆனால்‌ ராமசாமிப்‌ பிள்ளை இந்தக்‌ கோஷ்டியைச்‌ 
செர்ந்தவரல்ல. அவரும்‌ பக்தியுள்ளவரே; அதோடு 
பரந்து ரோக்கமும உடையவர்‌, குருட்டு நம்பிக்கை 
களுக்கும்‌ அவருக்கும்‌ வெகுஅமம்‌, இருந்தாலும்‌ 
அவர்‌ எப்பொழுதும்‌. ஏக்கம்‌ பிடித்தவர்போலக்‌ 
காணப்பட்டார; யாருடனும்‌ அதிகமாகக்‌ கலந்து 
கொள்ளமாட்டார்‌. அருணா௫லத்தைக்‌ கண்டபோது 
தான அவர்‌ முகம்‌ சிறித பிரகாசமடையும்‌. மற்றப்‌ 
போதெல்லாம்‌ மங்கி உள்ளத்தில்‌ மறைந்து டெந்த 
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சாரதாவின்‌ காதல்‌ 


தீரா விசனத் தக்‌ காட்டுவ தாகவிருச்கும்‌, தனது 
மகனுக்கு அறிவு புகட்டுவதில்‌ தானாகவே ஒருவிதக்‌ 
கவலையும்‌ .எடுத்துக் கொள்ள வில்லை. அருணாசலம்‌ 
பழைய கொள்கைகளிலேயே வளர்ந்துவந்தான்‌. 
பட்டை பட்டையாக விபூதி தரித்துக்கொள்வஅ, 
மற்ற கல்லூரி மாணவர்களைப்‌ போலக்‌ குடுமியைக்‌ 
கத்தரித்துக்கொள்ளாமலிருப்ப அ முதலியவைகளெல்‌ 
லாம்‌ தன அ கடவுள்‌ பக்திக்கும்‌ ஜாதி அசாத்‌ 
திற்கும்‌ அறி குறி என்று அவன கரு £ீயிருந்தான்‌. 
இம்மாதிரி மனப்பால்குடைய அருணாசலத்‌ 
தைச்‌ சாரதானளின்‌ கடிதம்‌ கலக்கிவிட்டது, அவ 
ளுடைய அழகும்‌, காதலும்‌ அவனை ஒரு புறம்‌ 
வலிமையாக இழு த்தன. சென்னையிலேயே சாரதாள்‌ 
கிருஸ்து மதத்சைச்‌ சேர்ந்தது தெரிந்திருந்தால்‌ 
அவன்‌ என்ன செய்திருப்பானோ யாரும்‌ சொல்ல 
முடியாத. ஆனால்‌ ஊருக்கு வந்தது முதல்‌ பழங்‌ 
கொள்கைகளே பலமாக வேரூன்ற ஆரம்பித்தன, 
அன்று மத்தியானம்‌ சாப்பிடுவதற்காகச்‌ சமை 
யற்‌ கட்டிற்குச்‌ QFE GA. சாதம்‌ போட்டுவிட்டு 
நின்‌ றுகொண்டிருக்த சமையற்காரி, “அருணா, கேட்‌ 
டயா; நம்ம வீரச்‌ சக்கிலி குடும்பத்தோடு போய்‌ 
விட்டான்‌, என்னமோ இருஸ்‌துவேகமாமே அதிலே 
Grigia reh என்று சொன்னாள்‌, அருணா 
சலத்திற்குச்‌ சாரதாளின்‌ நினைவு வர்த அ, “சாரதாள்‌ 
வீரச்‌ சக்கிலி எல்லோரும்‌ சமம்‌, ஒரே ARGOS, 
ஒரே பந்தியில்‌ சரப்பிடலாம்‌; இஸ்டப்பட்டால்‌ கலி 
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Qu. தூரன்‌ 


யர்ணங்கூடச்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌? என்‌ றிவவாறு 
அவன்‌ மன திற்குள்ளேயே நினைத்துக்கொண்டு மெள 
னமாய்‌ இருந்ததைக்‌ கண்ட சமையற்காரி மறுபடியும்‌ 
அமம்பித்தாள்‌. செத்த மாட்டைத்‌ இன்ற இவனோடு 
எல்லாரும்‌ ஒண்ணா, கலக்டர்‌ துரைகூட AUCA 
ஒண்ணாச்‌ சாப்பிடுவாராமே! ஈம்பளைக்‌ கண்டால்‌ 
அவன கும்பிடமாட்டானாம்‌, திண்ணையில்‌ வந்து 
உட்கார்ர்துகொள்வானாம்‌, உம்‌, காலங்‌ கெட்டுப்‌ 
போச்சு... அவள்‌ மேலும்‌ சொல்லிக்கொண் 
டே போனாள்‌, | 

அருணாலசத்திற்கு அவன்‌ மனதில்‌ நிகழும்‌ 
டோராட்டமே பெரியதாக இருந்தது, ஒன்றுமறி 
urs அந்த வேலைக்காரியின்‌ வார்த்தைகள்‌ கடை 
யாகப்‌ பழங்கொள்கைகளுக்கு வெற்றியளித்‌ அவிட்‌ 
டன, அன்றே அவன சாமதாளுக்குத்தான்‌ Hal 
ளைக்‌ கலியரணம்‌ செய்துகொள்ளமுடியாதென்று 
எழுதிவிட்டான, 

இரண்டு நாட்கள்‌ கழிந்தன, ராமசாமிப்‌ பிள்ளை 
யின்‌ உடல்‌ நிலை மிகவும்‌ கவலைக்டெமாய்க்கொண்டே 
வந்தது. மூன்றாம்‌ நாள்‌ ee ஒரு 
கடிதம்‌ வந்த ௮. 

“என அ ஆருயிர்‌ அருணா, 
| என்னைக்‌ கைவிட்டுவிடா தர்‌, காதலா காதலா, 
கைவிட்டு விடாதீர்‌, காதலுக்கு ஜாதியென்றும்‌, 
உயர்வு தாழ்வென்றும்‌ உண்டா? இல்லவே இல்லை. 
நீங்கள்‌ என்னைப்‌ பார்த்தீர்கள்‌, கான்‌ உங்களைப்பார்த்‌ 
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சாரதாளின்‌ காதல்‌ 


சேன்‌. காதல்‌ கொண்டே ரம்‌. அங்கு ஜாதி எங்கு 
வந்த அ? 
அருணா, நமது காதலுக்கு அழிவில்லையென்‌ றி 
ருந்தேனே. எத்தனே தடவை அதன்‌ உயர்வையும்‌ 
வலிமையையும்பற்றிப்‌ பேதி ம௫ழ்க்திருக்கறோம்‌!ஜாதி 
யென்ற உலகம்‌ நகைக்கும்‌ அர்த்தமற்ற கட்டுப்பாட்‌ 
டை வைத்துக்கொண்டு அதைத்‌ தள்ளிவிட்டீர்களே. 
ஈான்‌ இருஸ்‌ அவ மச ச்தைப்பின்பற்றுதிறேனென்றால்‌ 
அது என்னையும்‌ எங்கும்‌ நிறைந்து விளங்கும்‌ இறை 
வனையும்‌ பொருத்தது. மதம்‌ ஆத்ம சம்பந்தமானதல்‌ 
லவா! பின்‌ அதை ஏன்‌ சமூக வாழ்க்கைக்குப்‌ பேரி 
டைஞ்சலாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌? அருணா பழைய 

ஆபா சங்களுக்கு இடங்கொடுத்தவிடா தர்‌, 
அருணா. அன்பே, கைவிட்டு விடாதீர்‌, 

காதல்‌, காதல்‌, காதல்‌, 
காதல்‌ போயிற்‌ காதல்‌ Gurú p 
சாதல்‌, சாதல்‌, சாதல்‌' 

தங்களையே எல்லாமென்‌ திருக்கும்‌ 

சாரதாள்‌ 
காதற்பெருக்கால்‌ வெளிவர்‌ தள்ள இந்தக்‌ கடிதம்‌ 
அருணாசலத்கசைக்கலங்கச்செய்தது, கொஞ்ச கேரம்‌ 
அவனுக்குக்‌ காதலைத்‌ தவிர வேறு எவ்வித Cure 
னையுமில்லாத ஒரு இன்பகரமான உணர்ச்ச ஏற்பட்‌ 
டஅ, அனால்‌ Ja நிலைபெற்று நிற்கவில்லை. சாமதா 
ரூக்கு யாதொரு பதிலுமளிக்காமல்‌ மறுபடியும்‌ 
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Ou. தூரன்‌ - 


தன்‌ மனப்போராட்டத்தற இடங்கொடுக்கலானான்‌. 
காதல்‌ சல சமயங்களில்‌ வெற்றிகொள்ளும்‌; பழ 
கொள்கைகள்‌ லெ சமயங்களில்‌ வெற்றிகொள்ளும்‌. 
இவ்வாறு ஐந்து நாட்கள்‌ சென்றன. சாமசரமிப்‌ 
பிள்ளையின்‌ திராமனக்கவலை யெல்லாம்‌ தீர்ந்தது;அவர்‌ 
உயிர்‌ அறந்தவிட்டார்‌. தாள்‌ எழுதிப்‌ பத்திரமாகத்‌ 
தன மைந்தனிடம்‌ கொடுததுவிட்டார்‌, சாகும்போது 
Y, எனது அருமைக்‌ SLOT இவவளவு நாட்கள்‌ 
எனக்காகக்‌ காத்‌ இருந்தாய்‌; இதோ வந்துவிட்டேன்‌? 
இவைகள்தாம்‌ அவர்‌ கூறிய வார்த்தைகள்‌. 
அருணாசல்த்திற்கு உண்டான அக்கத்திற்கள 
வில்லை, தநக்தையிறகத பிறகு அவன்‌ உலகத்தில்‌ அ 
தமவற்றவனாகப்‌ போய்விட்டான்‌, தந்தையை அவ 
னிடமிருக்து பிரித்துவிட்ட கடவுளை நொந்துகொள்‌ 
வான்‌, தன்னைத்‌ தண்டிக்கவே கடவுள்‌ இவ்வாறு 
செய்திருப்பார்‌ என்றும்‌ நினைத்தான்‌. ஜாதி சமயம்‌ 
பாராமல்‌ மணஞ்செய்‌ அகொள்ள எத்தனித்த அவ 
லேக்‌ கடவுள்‌ சரியானபடி தண்டி & அவிட்டார்‌ என்று 
அவனுக்குப்‌ பட்டது. இந்த எண்ணம்‌ தந்தையின்‌ 
பிணம்‌ சுடுகாடு சென்ற பிறகு பலப்படலாயிற்று, 
அவனுக்கு வேறு ஒன்றும்‌ தோன்றவில்லை, தாங்க 
முடியாக தஇக்தத்தால்‌ மதி மயங்கிய அருணாசலம்‌ 
அன்றே சாரதாளைக்‌ தான்‌ இனி நினைக்கவும்‌ முடி 
யாது என்று அவளுக்கு எழு தியனுப்பிவிட்டான, 
(மூன்றாம்‌ நாள்‌ மறுபடியும்‌ சாரதாளிடமிருந் த 
ஒரு கடிதம்‌ வந்தது, அருணாசலம்‌ அசட்டையாக 
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சாரதாவின்‌ காதல்‌ 


அதை மேசைமேலெறிந்து விட்டுக்‌ scion இற்குக்‌ 
கைகொடுத்து உட்கார்ந்திருந்தான. உலகமே Ya 
லுக்கு ஒரு பெரும்‌ பரலைவனமாகத்‌ தோன்றிய, 
என்னென்னமோ நினைவுகள்‌ அவன மன இலோடின 
அப்பொழுதுதான்‌ அவனுக்குத்‌ தன்‌ தந்‌ைத கொடுக்‌ 
க கடிதத்தின்‌ நினைவு வந்தது. அக்கத்தில்‌ அதை 
இதுவரை மறந்துவிட்டான்‌. அதை எடு a அ 
வாதிக்கலானான:- 
“என அ அருமை அருணா, 

நான்‌ இறந்த பிறகாவது என்‌ மனதில்‌ புதை 
அ கிடக்கும்‌ இவ்விஷயங்கள்‌ உனக்குத்‌ O sf w 
வேண்டுமென்று இதை எழுதிவைக்கிறேன்‌. 

.... தான்‌ எனது அருமை மனையாளுடன்‌ வாழ்ந்த 
தெல்லாம்‌ ஆண மாதத்தில்‌ கொடிய வைசூரிசோய்‌ 
அவளைக்கொள்ளை கொண்டு போய்விட்டது, அவளைப்‌ 
பிரிந்து எனக்கு இவவுலகில்‌ ஒரு இன்பமும்‌ இருப்ப 
தாகத்‌ தோன்றவில்லை. ஆனால்‌ எப்படியோ நான்‌ 
உயிர்‌ வாழ்க்து வந்தேன்‌, எனக்கு ஊரிலிருக்கப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. (அப்பொழுது கான்‌ வசித்து வந்தது 
இிருசெல்வேலியில்‌) எனது ஜீவனிருக்கும்‌ வசையில்‌ 
பிறர்க்குபகாரமாக இருக்கவேண்டுமென்ற ஆசை 
. உண்டாயிற்று அகையால்‌ எனது அஸ்திதிகளையெல்‌ 
லாம்‌ விற்றுக்ிடைத்த ஒரு லக்ஷம்‌ ரூபாயையும்‌ 
caracas போட்டுவிட்டு ஊர்‌ ஊராக அலைந்து Ele 
தேன்‌. இயற்கையைக்‌ கண்டு களிப்பதில்‌ எனக்குப்‌ 
பிரியம்‌ உண்டு, இயற்கை வனப்பு மிக்க இடங்களுக்‌ 
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Qu. தூரன்‌ 


கெல்லாம்‌ சென்றேன்‌. இப்படிப்பல இடங்களில்‌ 
சுற்றியதில்‌ எனக்கு அர்த்தமற்ற கொள்கைகளிலி 
ருந்த மூடஈம்பிக்கைகளெல்லாம்‌ மறைந்துவிட்டன. 
நமது சமூகத்‌ திலுள்ள பல ஊழல்கள்‌ ஈன்கு புலப்பட்‌ | 
டன. ஆனால்‌ எனது கமலத்தைப்‌ Gis பிறகு 
- அவற்றைப்‌ பிறருக்குக்‌ கூறவோ அல்லது சமூக 
ர்திருத்த SB para பாடுபடவோ எனக்கு விருப்‌ 
பமேயில்லை. sre எப்படியாவது கழிக்கவேண்‌ 
டுமென்பதொன்றே என எண்ணமாயிருக்தது, 


... ஒரு சாள்‌ ஒரு தோட்டத்தின்‌ வழியாகச்‌ சென்‌ 
அகொண்டிருக்கும்பொழுது ஒரு சக்லியப்பெண்‌ 
அங்கு வேலை செய்அகொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டேன்‌, 
பக்கத்தில்‌ மர நிழலில்‌ ஒரு குழந்தை Ap sms 5 
அணியிற்‌ படுத்தருந்தஅ, அந்தக்‌ குழந்தை Y 
போதெல்லாம்‌ அவள்‌ அதற்குப்‌ பாலூட்டி வரு 
வாள்‌. பிறகு. மறுபடியும்‌ வேலைசெய்ய ஆரம்பிப்‌ 
பாள்‌, அவள்‌ குழந்தைக்குப்‌ பால்‌ கொடுக்கும்‌ 
போது அக்குழக்தையைத்‌ தனக்கு அக்‌ sari. திசை 
யை அருளிய கடவுளை கொக்துகொண்டிருந்தாள்‌. 
அவள்‌ நிலைமை எனக்குப்‌ பரிதாபகரமாக விருந்து. 
எனக்குச்‌ சட்டென்று ஒரு யோசனை கோன்றிற்று. 
அவளுக்கு ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறிப்‌ 
பல வகைகளிலும்‌ சமாதானஞ்‌ சொல்லி அக்குழந்தை 
யை என்னிடம்‌ கொடுத்துவிடும்படி. செய்தேன்‌. 
அவள்‌ கணவன்‌ கண்டிக்கு ஓடி. விட்டானாம்‌,மற்றப்படி 
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சாரதானின்‌ காதல்‌ 


அவளுடைய பந்துக்கள்‌ இதைத்‌ தடுக்கவில்லை, அவன்‌ 
குழந்தையைப்‌ பிரிந்த காட்டு கல்லையுங கரைக்கக்‌ 
கூடியதாகவிருந்தஅ. “கண்ணே நீ படிச்சு மேலுக்கு 
வருவாயென்று கொடுக்கறேன்‌ பாவி மகன்‌ ala 
ருந்தாலென்ன? சுகமா இருந்தாப்போதும்‌”” என்று 
குழந்தையை முத்தமிட்டுக்‌ கண்களில்‌ நீர்வடிய என்‌ 
னிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. அப்பொழுது அக்குழந்தைக்‌ 
குச்‌ சுமார்‌ எட்டு மாதமாயிருக்கும்‌, சான்‌ ஒரு தாயின்‌ 
அன போடு அதை வளர்த்தேன்‌, YÈ குழந்தைதான்‌ 
நீ. | 

உன்னை வளர்த்துக்‌ கல்வி. கற்பித்து மேன்மை 
யடையச்‌ செய்யவேண்டுமென ற எண்ணம்‌ என்னை 
மறுபடியும்‌ திருநெல்வேலிக்குப்போகச்‌ செய்க, 
அங்குள்ள என்‌ பந்துக்கள்‌ கான்‌ ஊர்‌, பேர்‌ தெரியாத 
ஒரு குழந்தையை வளர்த்துவ நவகைப்பற்றி ICRA 
'பம்செய்யலாயினர்‌, அவர்களுக்குச்‌ சமாகானங௩ றிக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ உனக்குச்‌ சரியான வயதும்‌, அறி 
வும்‌ வராதமுன்பே உனக்‌ூந்த ரகஸியத்தை வெளி 
யிடவேண்டிய அ சேரிடுமென்று கருதி நான பேசாமல்‌ 
இந்தஊருக்கு வந்து நிம்மதியாகக்‌ காலங்கழிக்கலா 
"மேனன்‌. 

நமது சமூகத்திலுள்ள ஊழல்களை யெல்லாம்‌ 
நீயே ௮றிந்தகொள்ளவேண்டுமென்பது என்‌ விருப்‌ 
பம. அதற்காகவே நான்‌ உன்னைச்‌ சென்னைக்கனுப்‌ 


யமினேன்‌. கல்லூரிப்‌ படிப்பில்‌ ஈனமையுண்டாகு : 


00 


Gu. தாரன்‌ 


மென்‌ றுநான்‌ கருதவில்லை, அனால்‌. ௮பிப்பிசாயத்‌ 
தைத்‌ தெரிந்துகொள்ளவும்‌ சமூக சீர்திருத்த இயக்‌ 
சங்களைக்‌ கவனிக்கவும்‌ இடமுண்டல்லவா? 

பிறகு நீ எப்பெண்மணியைக்‌ காதல்‌ கொண்டா 
லும்‌ ஜாதிமத வேறுபாடுகளைக்‌ கவனியாது மணந்து 
உலகில்‌ பிறருக்கு ஒரு எடுத்துக்காட்டாக வாழ 
வேண்டுமென்பதே எனஅ பூரண விருப்பம்‌, 

அருணா, பிறப்பைக்‌ குறித்து நீ உன்னை இழிந்த 
வனென்று கருதுவாயானால்‌ உன்னைப்‌ போன்ற 
முட்டாள்‌ உலகில்‌ வேறு எவருமில்லை, உண்மையில்‌ 
பிறப்பினால்‌ உயர்வு தாழ்வு ஏற்படுவதேயில்லை, பழங்‌ 
கொள்கைகளை இந்த விஷயத்தில்‌ சம்பவேண்டாம்‌, 
அவைகளெல்லாம்‌ இக்க _நூற்றாண்டுக்கு உதவா. 
| எனது செல்வமனைத்தையும்‌ உனக்கே எழுதி 
வைத்திருக்கிறேன்‌, 5 காதலிக்கும்‌ பெண்ணையே 


மணந்து தாய்காட்டுச்‌ சேவை செய்து வாழ்வாயாக. 


உனது, 
ராமசாமிப்‌ பிள்ளை, 


படித்து முடித்தான்‌. கையிலிருந்து அக்கடிதம்‌ 
நழுவிக்‌ கீழே விழுந்தது அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அவ 
னது நிலைமை வார்‌ த்தைக்கடங்கா SUG. HO SH 

சாரதாளின்‌ கடிதத்தை ஆவலுடன்‌ பிரித்து 
பார்த்தான்‌. DB இழ்க்கண்டவா றிருந்த அ. 
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¿ 7 lA 
என ccc 


திருச்சி 
ல்‌ சொ. அருணாசலம்‌ செட்டி அவர்களின்‌ 
| ஓரிலினல்‌ . | 
கல்ச்சர்‌ வைரங்களும்‌ 
ஒரிஜினல்‌ 
மைல வைரங்களும்‌ 
எம்மிடம்‌ இடைக்கும்‌. 
| S, ai ஆச்சாரி, 


மீனைஷிபுரம்‌ நாகர்கோவில்‌ 








டார்லிங்‌ Q BUN” 


குணமும்‌ மணமும்‌ நிறைந்தது. 
கலப்பற்ற அ. விலை குறைவு! 
மொத்தமாகவும்‌ சில்லறையாகவும்‌ கிடை க்கும்‌ | 
The Progressive Trading Co., 
’ NAGERCOIL. 
லை ID D 
ஷாப்‌ சாமான்கள்‌, தூண்டி, கம்பிகள்‌ 


| மொத்தமாகவும்‌ சில்லரையாகவும்‌ சகாய விலைக்குக்‌ 
கிடைக்கும்‌. 


—> S.N. ப்ருக்கண்ணு 


தொப்‌ வியாபாரம்‌, 6: காட்டாறு, 








கவிக்குயில்‌ நிலைய அடுத்த வெளியீடுகள்‌: 


_ முத்துக்‌ குவியல்‌ (கவிதைகள்‌) 
சிற்பத்தின்‌ சக்தி . (கதைகள்‌) - 
இன்ப வசந்தம்‌ - (கட்டுரைகள்‌) 


தேனருவி RR (கவிதைகள்‌) 


ளு 
y “ 








“குமரியின்‌ முக்கிய அம்சங்கள்‌: ee ena he 


| 


ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகள்‌ - இலய கதைகள்‌ 


ஆணித்தரமான அபிப்பிராயங்கள்‌ | 
லால்குடி. De நடேச . முதலியரர்‌;:......... வ 


ஜீவக௫ிந்தாழுணி யின்‌ செ வ்‌ ஒவ்வொந | 
இதழிலும்‌ தொடர்ந்து 6T apg ni. 

தனிப்‌ பிரதி அணு 4 

வருட சந்தா ரூ. 3 
“குமரி” காரியாலயம்‌ — srai bari 











x பி. மகாலிங்க முதலியார்‌. 


D uitg சிறுகதைகள்‌, கட்டுரைகள்‌, கவிதைகள்‌, 
தமிழிசைச்‌ செய்திகள்‌. நிறைந்தது. 
67 ஜன்றுகள்‌ இல்லாத இடங்களுத்த ஏஜென்றுகள்‌ தேவை 


தனிப்‌ பிரதி அனு 3 
வருட சந்தா ஐ. 2 


“தேவி? தமிழிசை மலர்‌. 


— ஒரு அற்புத வெளியீடு 
விரைவினில்‌ வெளிவருகிறது. 


வில்‌ ர 2 


Cra” a நாகரகோனில்‌, 


_——— 








| 
| J 

[4 > தமிழ்‌ மாதப்‌ பதிப்பு 
கேவி” ஆசிரியா்‌: = 




















இன்று எல்லோரும்‌ பேசிக்கொள்வது எதை? 


கியாப்டன்ஸ்‌ தேயிலையை 


— 


| sul. - 
l D1 aurmw போக்கி, Den IN 
உள்ளத்தில்‌ மகிழ்ச்சியைப்‌ பெரக்கம்‌ 69.ப் பற்ற தேயில்‌. 
அறிவது எப்படி? 
095 மூறை உபயோகித்தால்‌ உண்மை விளங்கும்‌. 
எங்கே கிடைக்கும்‌? 


தி இண்டோ-நேஷஜளல்‌ ட்ரேடிங்‌ கம்பனி. 
Merchants, Commission Agents & Contractors, 
அஞ்சல்‌ வியூ, நாகர்கோவில்‌. 





பண்ண உண்ணத்‌ தெவிட்டாத 
உயர்ந்த பிஸ்கற்று, ரொட்டி, கேக்‌ முதலியவைகள்‌ : | 


TEGO மொத்தமாகவும்‌ சில்லறையாகவும்‌ 
சகாய வில்க்தக்‌ டைக்தம்‌.. | 
ஆர்டர்களுக்கு சரக்குகள்‌ தயாரித்துக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ | 


சேவியர்‌ பிஸ்கற்று பாக்டரி 








கேப்‌ Cah x o (கோட்டாறு 
ம்‌ டவ 
| இறு இரத்த விருத்திக்குச்‌ சிறந்த டானிக்‌, 


வெட்டை, வெள்ளை, மேகச்சொரி, இநந்தி, அரையாப்பு, 
வாதம்‌, தலை ஆரிய மேகத்தரல்‌ வந்‌ 
சகல கொய்களுக்தம்‌ சிறந்த மநந்து, 
நல்ல. பசியை உண்டாக்கி கத்த இரத்தத்தையும்‌ 
உற்பத்தி செய்யும்‌. 
16 அவுன்ஸ்‌ பாட்டில்‌ ]-க்‌ரு விலை ர 5-0-0 
8 37 39 el 2-8- 0 
இ கடர FE. S. S. DM m.sn. 
G a விலாஸ்‌, | 
ie ட (தென்‌ நிநனிதாங்க...) 
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Se பப ப பப ப்ப ப பய்‌ 
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~ 


அறிவிப்ப. ழி 

“தேவி? என்னும்‌ மாதப்‌ பத்திரிகைக்தம்‌, தவி ட 
நிலையம்‌” என்னும்‌ எங்கள்‌ புத்தகப்‌ பதிப்பகத்திற்தம்‌ f 
எவ்விதத்‌ தொடர்பும்‌ இல்லாமலிநந்தே பாதும்‌, பெயர்க்‌ | 
காரணத்தால்‌ தழப்பம்‌ ஏற்படுவதால்‌ த நிலையம்‌” 14 
என்னும்‌ எங்கள்‌ நிலையப்‌ பெயரை மாற்றி “கவிக்குயில்‌ |] 
நிலையம்‌” 67ன்னும்‌ பெயரை an. இனிக்‌ || 
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